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Enemenmu / Product Features

N306paseHn enemeHTH: Product Features:

1. MyckoB npekbcBay u MNpeBknoyBaTen 1. Switch Button with Forward / Reverse.
Ha nocokaTa Ha BbpTeHe. 2. Quick Connect Chuck 1/4”.

2. MNaTpoHHMK 6bp3 3axBaT 1/4”. 3. Charger indicator.

3. UnpgukaTop npu 3apexpaHe. 4. LED light.

4. CBeToguoaHa cBeTNuHa. 5. Charger hole.

5. MopT 3a 3apsAAHOTO YCTPOMCTBO. 6. Ergonomic Handle.

6. EproHoMuyHa [pbxkKa.

*M3o6paseHaTa cxema MOXe [a ce pa3nuyasa CbC 3aKyneHus oT Bac mogen malumHa.
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[Powerglools}
BG OpuruHanHa MHCTPYKLUMA 3a ynoTtpeba

YBaxkaemu notpeburtenm,

Mo3gpaBneHus 3a nokynkata Ha MaluMHa oT Hal-6bp3opasBuBaLLaTa ce Mapka 3a enekTpuyecku
1N NHeBMaTU4YHM MHCTpPyMeHTU - RAIDER. lMpu npaBunHo uHcTanupaHe n ekcnnoataums, RAIDER ca
CUTYPHW U HageXaHW MaluHKM 1 paboTaTta ¢ Tax we Bu goctasu nctuHcko yaosoncTaue. 3a Baweto
ynob6CcTBO e n3rpafeHa u oTniMvHa cepBr3Ha Mpexa c 46 cepsusa B Lisinata cTpaHa.

Mpean fa w3nonseate Tasu MalluvHa, MOMS, BHMMATENHO ce 3ano3HaiTe C HacToswarta
“UHcTpykums 3a ynotpeba”.

B uHTepec Ha Bawarta 6esonacHoCT M C Len ocurypsiBaHe Ha npasBunHata 1 ynotpeba,
npoyeTeTe HaCTOSLUMTE WHCTPYKLUMWM BHUMATENHO, BKIOYATENHO MpenopbkuTe W npeadynpexaeHusita
B TAX. 3a u3bArBaHe Ha HEHYXHW TPeLUKN W MHUMAOEHTW, BaXKHO e Te3n MHCTPYKUMM Aa ocTaHaT Ha
pasnonoxeHue 3a 6bAeLLmn CnpaBku Ha BCUYKW, KOWTO LU Mon3BaT MalumHaTa. AKo s npojajeTte Ha HoB
cobcTBeHMK To “UIHCTpyKUMATa 3a ynoTpeba” TpsibBa Aa ce npefafe 3aefHo C Hesl, 33 Aa MOXe HOBUSI
nonseaTen Aa ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE MepKu 3a 6e30NacHOCT U MHCTPYKUMUTE 3a paboTa.

“EBpomactep Umnopt Ekcnopt” OO[ e ynbnHOMOLLEH NpeacTaBuTen Ha npousBOAUTENs U
cobcTBeHMK Ha Tbproeckata Mapka RAIDER. AgpechT Ha ynpaBneHue Ha pupmarta e rp. Cocpus 1231,
6yn. “lomcko woce” 246, ten. 0700 44 155, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@
euromasterbg.com.

Ot 2006 rognHa BbB (bupmaTa e BbBedeHa cuctemarta 3a ynpasneHue Ha kadecTtBoTto 1ISO
9001:2008 c obxBaT Ha cepTUduKauusita: Tbproeusi, BHOC, U3HOC U CEPBU3 HA NPOGECUOHANHM 1 XO6K
enekTPUYEcKu, MHEBMaTUYHN N MEXaHUYHW UHCTPYMEHTH 1 obLwia xenesapus. CepTudukatsT e usgageH
oT Moody International Certification Ltd, England.

TexHU4YecKu AaHHU

napameTbp mepha CTOMHOCT
eaAvHuLa
Mogen - RD-CSCL04
3apsiAHO YCTPOMCTBO
HoMuHanHo 3axpaHBaLlo HanpexeHne VAC 230
YecToTa Ha NPOMEHNMBUSA TOK Hz 50
Bpeme 3a 3apexxgaHe Ha akymynaTtopHata 6atepus h 3-5
Knac Ha nsonauus - 1]
AKymMynaTopHa oTBepTKa
HomuHanHo HanpexeHne V DC 3.6
O6opoTH Ha NpaseH xopn min-"! 250
Tun Ha akymynaTopHWUTE enemMeHTn Ha batepusTa - Li-ion
Enektpuyecku 3apsg Ha 6atepusta mAh 800
Knac Ha usonauus - 1
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1. O6wm yka3aHuna 3a 6esonacHa pa6ora.

MpoyeTeTe BHUMaTENHO BCUYKM YKa3aHusi. HecnazBaHeTo Ha HanucaHWTe Mo-A0NY yKa3aHusi MOXe Aa AoBede [0 TOKOB yAap,
noxap u/vnu Texku TpaBmu. ChxpaHsBaiTe Te3n yKa3aHUsA Ha CUTYPHO MACTO.

1.1. BesonacHocT Ha paboTHOTO MSCTO.

1.1.1. TopabpxaiiTe paboTHOTO cU MSACTO 4ucto M Jobpe ocBeTeHo. Be3nopsabkbT M HEAOCTaTbYHOTO OCBETNEHWe MoraT Aa
CrMoMOrHaT 3a Bb3HWUKBaAHETO Ha TPyAoBa 3Momnosyka.

1.1.2. He paboteTe ¢ akymynartopHaTta oTBepTka B cpeAa C NOBULLIEHa OMacHOCT OT Bb3HWKBaHe Ha eKCrnoausi, B 6n13ocT Ao necHo
3ananumm TEYHOCTM, ra3oBe Unu npaxoobpasHn Matepuanm.

Mo Bpeme Ha paboTa OT akymynaTopHaTta oTBepTka MOXe Aa Ce OTAENST NCKPU, KOUTO MOraT fa Bb3niamMeHsT npaxoobpasHy Matepuani
unu napu.

1.1.3. [pbXTe geua n CTpaHU4HM Nuua Ha 6e3onacHo pascTosiHue, AokaTto paboTute ¢ akymynatopHaTa oTBepTKa.

Ako BHUMaHVeTo Bu 6bae oTKoHeHo, MoXe Aa 3arybute KOHTPON Haj akyMynaTtopHaTa OTBepTKa.

1.2. BesonacHocT npu paboTta c enekTpu4ecku Tok.

1.2.1. LUencenbT Ha 3apsAHOTO YCTPOWCTBO TpsibBa fa € MoAxoAsil 3a U3MOon3BaHusi KOHTakT. B HMKakbB crnyyai He ce gonycka
M3MeHsIHEe Ha KOHCTPYKUMSITa Ha Lwencena. Korato paboTuTte cbe 3aHyNeHu enekTpoypeau, He U3nonasaiiTe agantepu 3a Lencena.

MonaBaHeTo Ha OPUrMHamNHW LLENCEenu 1 KOHTaKT HaMarsiBa pucka OT Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yaap.

1.2.2. TpepnnasgaiiTe akymynaTopHaTta cy OTBepTKa OT AbXA v Brara.

MpoHvkBaHeTo Ha BoAa B akymynaTtopHaTa oTBepTka NoBMLIABA OMAcHOCTTa OT TOKOB yAap.

1.3. BbesonaceH HaunH Ha pabota.

1.3.1. BbbaeTe KOHUEHTPUpaHW, credeTe BHUMATENHO [eiCTBMUSTa CUM U MOCTbMBaNTe NpeanasnueBo M padymHo. He manonssaiite
akymyrnaTtopHaTa oTBepTka, koraTo CTe YMOPEHW UM Mo, BIUSIHUETO Ha HAPKOTUYHM BELLECTBa, ankoxor Uiu yronBeally fnekapcTea.

EAnH mur pascesiHocT npu paboTa ¢ akymyrnaTtopHaTa oTBepTka MoXe Aa UMa 3a NocnefcTBue TEXKM HapaHsiBaHus.

1.3.2. PaGortete c npeanasgallo paboTHO 0BNEKNOo 1 BUHArK ¢ NpeanasHy o4una.

HoceHeTo Ha nopxopsly 3a nonseaHarta akymynaTtopHa OTBEpTKa M W3BbpLUBaHaTa AEVHOCT NNYHKM MpeanasHu CpeacTsa, Kato
[AuxaTenHa macka, 34paBy NITbTHO 3aTBOPEHU 0ByBKM CbC cTabuneH rpaiidep, 3aluTHa kacka 1 LyMo3arnyLumMTeni (aHTMdhoH), Hamansisa
pucka oT Bb3HWKBaHe Ha TPyAoBa 3110Monyka.

1.3.3. WU3bareaiiTe onacHocTTa OT BKMIOYBaHe Ha akymyrnatopHaTta oTBepTka Mo HeBHUMaHue. AKO, KOraTo HocuTe akymynatopHata
oTBepTKa, AbPXWUTE NPBLCTa CY BbPXY MYCKOBUS NPeKbCBay, CbLECTBYBa ONAacHOCT OT Bb3HWKBaHe Ha TpyAoBa 3romnonyka.

1.3.4. WU3bsrBaiiTe HeecTeCTBEHUTE MOMOXEHUS Ha TAnoTo. PaboteTe B CTabWNHO MOMOXEHWe Ha TANOTO W BbB BCEKW MOMEHT
noaabpxanTe paBHoBecve. Taka Lie MOXETe [Ja KOHTponupaTte akymynartopHaTta oTBepTka mo-fobpe M rno-6e3onacHo, ako Bb3HUKHE
HeouyakBaHa CUTyaLysi.

1.3.5. PaGortete ¢ noaxogsLio obnekno. He paboTteTte ¢ WMpoku apexv unu ykpaluenus. [pbxTe Kocata cu, ApexuTe N pbkaBuLM Ha
6e30nacHo pascTosiHNE OT BbPTSLLUM Ce 3BeHa Ha akymynaTtopHaTa oTeepTka. LLnpokute Apexy, ykpalueHusiTa, AbnruTte kocu Morat Aa 6baat
3axBaHaTu 1 yBEYEHN OT MaTPOHHMKA.

1.4. TpwKIMBO OTHOLLEHUE KbM aKymynaTopHaTa oTBepTKa.

1.4.1. He npeToBapBaiiTe akymynatopHata oOTBepTKa. M3nonssaiTe akymynatopHata oOTBepTka caMoO Cbo6Gpa3HO HEeNWHOTO
npepHasHayeHue. Llle pabotute no-gobpe v no-GesonacHo, koraTo u3non3ssaTte NOAXOAsillaTa akymynaTtopHa OTBepTKa B 3aAafeHusi oT
NpOV3BOAMTENS ANana3oH Ha HaToBapBaHe.

1.4.2. CwobxpaHsiBaiiTe akymynaTopHaTa OTBepTka Ha MecTa, KbAeTo He Moxe Aa 6bae gocturHata ot deua. He gonyckante 14 aa 6bae
u3ronasaHa oT NuLa, KOMTO HE ca 3amno3HaTH ¢ HaYuHa Ha paboTa ¢ Hest M He ca NpoYenu Tean MHCTPYKLUMK. KoraTo e B pbLieTe Ha HEONMUTHU
noTpebuTenu, akymynatopHaTta oTBepTka Moxe Aa GbJe onacHa.

1.4.3. TogpbpxaiiTe akymynaTopHaTa cy OTBepTKa rpwknueo. [NpoBepsiBaiiTe Janu NOABWXHUTE 3BEHa (DyHKLMOHUpAT 6e3ykopHo,
[anv He 3aKNMHBAT, Aanuv UMa cHyneHu Unu noBpeaeHn AeTannm, KouTo HapyLaBaT Un U3MEHSIT (PYHKLIMUTE Ha akyMynaTopHaTta oTBepTKa.
Mpeau aa uanonseate akymynatopHaTa OTBepTKa, ce MorpvkeTe MoBpefeHWTe AeTannu Aa GbaaT peMoHTUpaHu. MHoro oT TpyposuTe
3110MONYKK Ce AbMKaT Ha He JoBpe noaabpKaHu enekTPOUHCTPYMEHTU U ypeau.

1.4.4. TloaabpxaiTe pexeLlyuTe MHCTPYMEHTN BUHarM fobpe 3atodeHun u yuctu. [lobpe nopabpaHUTe pexeLn MHCTPYMEHTU C OCTPU
pexeLy pbGoBe Oka3BaT Mo-Masiko CbNPOTUBIIEHUE U C TsIX ce paboTu no-neko.

1.4.5. W3nonsganTe akymynatopHaTa OTBEpTKa, AOMbMAHUTENHUTE npucnocobneHns u paboTHUTE WHCTPYMEHTU, CbobpasHo
VHCTPYKUMWUTE Ha npoussoauTens. MNpu ToBa ce cbobpassiBaiiTe 1 C KOHKPETHUTE paboTHM YCIIOBUS 1 onepaLi, KouTo TpsibBa fa U3MmbIiHUTE.
M3anon3eaHeTo Ha akymynaTopHa OTBEpTKa 3@ Pasfu4HK OT MpefBUAEHUTE OT MPOW3BOAWTENSI MPUMOXEHWs MOBULLABA OMacHocTTa OT
Bb3HWKBaHe Ha TPYAOBM 3OMOMyKU.

1.5. YkasaHus 3a 6esonacHa paboTa, cneunduyHmM 3a 3akyneHarta ot Bac akymynatopHa oTBepTKa.

BHumaHve! 3arybata Ha KOHTPON Haj eNeKTPOUHCTPYMEHTa MOXe Aa AoBeAe [0 Bb3HVKBAHE Ha TPY/AOBW 3110MOMYyKH.

1.5.1. He wu3nonsBaiite [OMbMHUTENHU MPUCTOCOBNEHUSA, KOUTO He Ce MpenopbyBaT OT MPOW3BOAMTENS CMeuuanHo 3a To3n
€MeKTPOUHCTPYMeHT. dakTbT, Ye MOXeTe [Ja 3aKpenuTe KbM MaluMHaTta OrnpederneHo npucnocobrnenne unu paboTeH WHCTPYMEHT, He
rapaHTupa 6esonacHa pabota ¢ Hero.

1.5.2. Hvkora He nocTaBsiiTe pbLeTe ¢ B 6n30CT A0 BbPTALM Ce pabOTHN MHCTPYMEHTH.

1.5.3.  Ako u3nbnHsaBaTe AHOCTM, MPU KOUTO CbLLECTBYBA ONACHOCT PAaBOTHUAT MHCTPYMEHT Aa NnonajgHe Ha CKpUTK NPOBOAHWLIM NoA
HarnpexeHue, APbXTe eNeKTPONHCTPYMEHTa CaMo 3a enekTPou3onmpaHnuTe pbkoxeaTku. Mpu BiusaHe Ha paboTHWSI UHCTPYMEHT B KOHTAKT C
NPOBOAHULIM MOA HaMpeXeHve To ce Npefasa No MeTanHuTe AeTainn Ha akyMynaTopHaTa OTBepTKa U ToBa MoXe Ja [loBefie A0 TOKOB yAap.

1.5.4. WManonassaiite noaxoasaim npubopu, 3a Aa OTKpUETe eBEHTYarlHO CKPUTW NoA MOBbPXHOCTTa Tpbbonposoau, unu ce obbpHeTe
KbM CbOTBETHOTO MECTHO CHabAUTENHO ApYXXecTBo. BriMsaHeTo B CbNPUKOCHOBEHME C MPOBOAHMLIV MOA HaNpexeHne Moxe Aa Npeav3suka
noxxap v TOKOB yAap. YBpexaaHeTo Ha rasonpoBof Moxe [Aa AoBeAe A0 ekcrnosus. MoBpexaaHeTo Ha BOAONPOBOA MMa 3a NOCreAcTsre
rofeMu MaTepuasniu LWEeTU 1 Moxe Aa NpeausBuka TOKOB yaap.

1.5.5. OcurypsBaite o6paboTeaHns geTann.

[leTaiin, 3axBaHaT C NOAXOASLLW NPUCTOCOGNEHNS UNK CkobK, € 3acToMopeH No-3APaBo U CUTYPHO, OTKOMKOTO, aKo o AbpXWUTE C pbKa.

1.5.6. PenoBHO nouncTBaiiTe BEHTUNALMOHHWUTE OTBOPY Ha Baluata akymynaTtopHa oTBepTKa.

1.5.7. [la ce n3nonasa camo npenopbyBaHnsa akymynartop v 3apsiHO YCTPOWCTBO.

1.5.8. AxkymynaTtopbT BuHaru TpsibBa Ja ce Abpxu Janeye OT U3TOYHWLM Ha TonnuHa. [la He ce ocTaBsi 3a AbMIO BpeMe B cpeda C
BUCOKa TemnepaTypa (Ha CribH4YeBM MecTa, B 6riM3ocT [0 HarpeBaTenu unmu Tam, KbaeTo Temnepartyparta Haasuwasa 50°C).

1.5.9. BpewmeTo 3a 3apexpaaHe Ha akymynatopHaTa GaTepusi He TpsbBa Aa HaaBuwaBa 3 Yaca, B NPOTUBEH CIy4ail T MOXe Aa ce
noepeau.

1.5.10. [a ce n3bsarsa 3apexgaHeTo 1 CbXpaHeHWeTo Ha akymynaTtopHaTa 6atepusi npu Temneparypu, no-Hucku ot 0°C.

1.5.11. 3apagHoTO yCTPOWCTBO, JOCTABAHO 3ae[HO C aKyMmyrnaTopHaTa OTBepTka, e npefHasHayeHo 3a pabota camo ¢ Hes. To He
TpsibBa Aa ce u3nonasa 3a Apyru Lenu.

1.5.12. He nocraBssiiiTe, KaKBUTO 1 Jja ca MeTarnHu NpeaMeTu B 3apsAHOTO YCTPOWCTBO.
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1.5.13. He cmeHsiliTe nocokaTa Ha BbpTeHe Ha LUNWHAENa Ha akyMmynaTopHaTa oTBepTKa rno Bpeme Ha paborta. Taka Lie st noBpeauTe.

1.5.14. 3a no4ucTBaHe Ha akymyrnartopHaTta OTBEpTKa W3non3saiiTe mMeka W Cyxa TbkaH. Hukora He u3nonssaiiTe kakbBTO W Aa €
pasTBOPUTEN UIN ankoxon.

1.5.15. Tlpean nouncTeaHe Ha 3apsAHOTO YCTPOWCTBO O U3KIOYETE OT Mpexara.

1.6.  Cneumannu ycnoeus 3a 6eaonacHocT npu paboTa cbC 3apsiiHOTO YCTPOMCTBO.

Mpeaun NpucTbNBaHe kKbM paboTa CbC 3apsAHOTO YCTPOMCTBO, TPsIGBA Aa Ce NpodeTe LsAnara oTHacsLa Ce 3a Hero U ChabpXalla ce
B HacTosLLiaTa UHCTPYKUMS MHOPMALMS, KaKTO U 03HAYEHUSITA Ha 3apsiAHOTO YCTPOCTBO U BaTepusiTa, 3a KOSITO TO € NpeAHa3Ha4YeHo.

1.6.1. 3a ga ce Hamanu pucka OT TENECHW NOBPEAW U HapaHsiBaHWs!, 3apsHOTO YCTPOWCTBO TpsibBa Aa ce 13rnonaea eauHCTBEHO 3a
3apexpaaHe Ha 6atepun oT NUTMeBo-ioHeH Tun(Li-ion). Batepunte oT Apyr TMN MoraT Aa n3byxHaT, Aa NPean3BrKaT TeXKN HapaHABaHNsa Unu
ApYrn MaTepuaniu LWeTu.

1.6.2. 3apsaHOTO YCTPOWCTBO Aia HE Ce u3nara Ha BNWUSIHUETO Ha Brara unu soaa.

1.6.3. M3nonsBaHeTo Ha NPUCLEAVHUTENHW, HEe NPenopbyYBaHW UMW He NpojaBaHW eneMeHTU OT MPOWU3BOAUTENS Ha 3apsAHOTO
YCTPOWCTBO 3acTpallaBa OT Bb3HUKBAHE Ha Noxap, NPpUYMHABaHE Ha TenecHU NoBpeaun Unu ToKoB yaap.

1.6.4. BaxpaHBalusT kaben He TpsbBa fa Gbae HACTbNBaH. Tol He TpsiGBa a ce Hamupa B NPOXOA, KbAETO NPEeMUHaBaT xopa U He
TpsibBa fa 6bae NoANOXeH Ha HAKakea [pyra OnacHoCT (Hanpumep TBbpAE CUIHO OMbBaHe).

1.6.5. AKO HAMa HeoBXOAMMOCT, la He Ce M3Mon3Ba yAbIKUTEN. M3Non3BaHeTo Ha HEMoAXOASLY YAbIDKUTEN MOXe Aa npeaussuka
noxap Wnu TOKoB yaap. AKO W3MOM3BaHETO Ha yAbIKUTEN € HeobXoauMo, Hal-Hanpern ce yBepeTe Aanu, KOHTaKTbT Ha yabInkuTens
CbOTBETCTBA Ha LUMMTOBETE Ha OPUrMHAMNHKSA LLEncen, 3axpaHBall, 3apsAHOTO YCTPOMCTBO.

1.6.6. YobmxuTtensT Tpsbea Aa 6bae B M3NPaBHO TEXHUYECKO ChCTOSHME.

1.6.7. He ce paspeluaBa ©3non3BaHeTo Ha 3apsiiHOTO YCTPOWCTBO C NOBPeAeH 3axpaHBall kaben unu wencen. Moepenara Tpsbsa fa
6be oTCTpaHeHa OT kBanuuLuupaHo nuue.

1.6.8. He ce pa3peluaBa 13non3BaHeTo Ha 3apsAHOTO YCTPOWCTBO, ako TO € BUNo MoAnoXeHO Ha cUneH yaap, nagaHe unu e Guno
noBpeaeHo Mo Apyr HauwH. MNpoBepkaTa 1 eBeHTyanHoTo My nornpaesHe Tpsibsa Aa 6be noBepeHo Ha oTopuanpaH cepeus Ha RAIDER.

1.6.9. He ce paspeluaBaT onuty 3a pa3rnobsiBaHe Ha 3apsiiHOTO YCTPOWCTBO. Bcuukum peMoHTV TpsibBa aa Gbaar noeepeHu Ha
oTopusnpaH cepsua Ha RAIDER. HenpaBuniHo N3BBbPLIEHUAT MOHTaX Ha 3apsAHOTO YCTPOMNCTBO 3ansallBa C enekTpuiecky yaap unm noxap.

1.6.10. Tpeam npucTbnBaHe KbM KakBUTO U Aa € 06CnyXBaLLy AENHOCTY U NOYUCTBAHE Ha 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO, TO TpsibBa Aa ce
W3KITOYM OT MpexaTa.

1.6.11.  3apsigHOTO YCTPOWCTBO [a ce U3KMoYBa OT enekTpuyeckara Mpexa, korato He ce uanonssa!

2. KoHCTpyKuMa 1 npeaHa3HavyeHue.

AkymynaTtopHaTta OTBepTka € EeneKTPOMHCTPYMEHT, 3axpaHBaH OT akymynatop. 3aABuxBa Ce OT KOSIEKTOPEH enekTpoasuraten 3a
MOCTOSIHEH TOK C MOCTOSIHHW MarHUTU U NnaHeTapeH peaykTop ¢ LMMMHAPUYHM 3b6HM konena. AkymynaTtopHaTta oTBepTka e npefHasHaveHa
3a 3aBMBaHe ¥ OTBMBaHe Ha BUHTOBE U GONTOBE B AbPBECKHA, MeTan v nnacTMacu. ENekTpouHCTpyMeHTUTe ¢ akymynatopHo, 6e3 kabenHo
3axpaHBaHe, ca 0cobeHO NOoAXOAsLLM Npy paboTH, CBbP3aHU C BbTPELIHO 063aBexaaHe, NpucnocobsiBaHe Ha NOMELLEHUS U ApYTA.

He ce pa3peluaBa M3non3BaHeTo Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTA 3a IENHOCTY, Pa3fNYHU OT HETOBOTO NpeAHa3HaveHue!

3. [laHHu 3a Wwyma u BuGpauuure.

HuBo Ha 3BykOBOTO HansiraHe: LpA = 69 dB(A) K=3 dB(A)

HuBo Ha MoLlHoCT Ha 3Byka: LwA = 80 dB(A) K=3 dB(A)

CTOMHOCT Ha BUOPaLIMOHHUTE yckopeHus: ah = 2.18 m/s2 < 2,5 m/s2 K=1.5 m/s2.

4. NoparoToBka 3a pa6ora.

BapexaaHe Ha akymynaTtopHarta bartepusi.

AKymyrnaTopHaTa oTBepTKa Ce JOCTaBs C H4aCTU4HO 3apefeHa akymynartopHa 6atepusi. Mpeau ynotpe6a Gatepusita Tpsibea Aa ce 3apeau
u3usano. 3apexaaHeTo TpsibBa Aa ce U3BbLPLLBA NpW TeMnepaTypa Ha okonHaTa cpefa B obxsat ot 4°C no 40°C. EgHa HoBa Gatepus unm
TakaBa, KosiTo He e 6una ynotpebsiBaHa Abnro BpeMe, Npuaobmsa MbIiHWS CY KanauuTeT crnej okono 5 uykbna Ha 3apexaaHe v paspexaaHe.

HanpeskeHneTo Ha enekTpudeckara Mpexa TpsibBa fja CbOTBETCTBA Ha 03HA4EHOTO Ha TaberkaTa Ha 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO.

Mpean 3anouBaHe Ha 3apex/JaHeTo BUHAMM Haii-Hanpep TpsioBa [a Ce MPOBEPW CLCTOSHUETO Ha 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO W Ha
3axpaHBaLuus kaben.

3a 3apexnaaHe Ha akymynartopa Tpsibea Aa ce M3nosasa eAyHCTBEHO 3apsiiHO YCTPOMCTBO, AOCTABSHO C akyMynaTopHaTa oTBepTKa.

3apsgHOTO YCTPOICTBO He TpsibBa Aa ce noanara Ha AeNCTBUETO Ha AbX/, Brara Unu Ha 3anvBaHe C TeYHOCTW.

3apsgHOTO YCTPOICTBO € NpeAHa3Ha4YeHo eanHCTBEHO 3a NMUTUEBO-MOHHAaTa BaTepust MHCTanMpaHa B MaluuHara.

He nsnonssate Apyro 3apsiiHO YCTPOICTBO 3a Tasn Gatepusi.

INnTneBo-itoHHaTa BaTepusi e 3awmTeHa cpelly Abnbok paspsa. Korato 6atepusita e naToleHa,

MaluMHaTa ce U3Kr4ea NnocpeacTBOM 3aLmnTHaA cxema.

MpoLechT Ha 3apexaaHe 3anodyBa BeAHara LLOM LUENcena Ha 3apsAHOTO YCTPOWCTBO ce BKapa B

KOHTaKTa U Lencena Ha ajantepa ce CBbPXe KbM ypeaa.

« BkntoueTe HakpaliHuka Ha aganTepa Ha 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO KbM OTBOPA 3a 3apeXx/aaHe Ha oTBepTKaTa.

* BknioveTe 3axpaHBalLMsa afantop B rHE30TO Ha KOHTaKTa.

« MpoLeckT Ha 3apexaaHe 3ano4Ba; YepBeHWs CBETOAMOL, CBETBA.

« Batepusita € HanbNHO 3apefeHa, KoraTo YepBEHNS CBETOANOA, U3racHe.

« 3apexnaaHeTo Ha 6aTepusiTa oTHEMa MakcumyM 3 yaca.

« Mo BpeMme Ha npoLieca Ha 3apexaHe, pbkoxBaTkaTa Ha MalLMHaTa Moxe fja ce 3atonnu. ToBa e HopMasHo.

5. Pa6ota c akyMynaTtopHaTa oTBepTka. HacTpoiku, BKkniouBaHe M U3KIIOYBaHe.

5.1.  BkntoyBaHe - HaTucka ce NyckoBUsi BYTOH.

5.2.  Wsknio4saHe - ocBoGoX/AaBa ce NyckoBusi Gy TOH.

5.3. Cnupadka Ha WwnuHaena.

AkymynaTtopHaTa oTBepTka e cHabaeHa C eNnekTpOoHHa crivpadka, KosTo cnvpa LWnuHAena HesabaBHo cnep ocBoGoXaaBaHe Ha MNyckoBus
npekbcBady. Cnivpaykarta rapaHTvpa TOYHOCT Npy 3aBrBaHe ¥ He onycka cBOGOAHOTO BbPTEHE Ha LWNUHAENA NO MHEPLUS Cref N3KnioYBaHe.

5.4. TlpennaseH cbeauHuTen. PerynupaHe Ha BbPTALLMS MOMEHT.(3a MoaenuTe ¢ TakbB perynartop Ha BbpTSLUS MOMEHT)

MocTaBsHETO Ha MnpbCTeHa B WM3OPaHOTO MOMOXEHWE NPeamu3BUKBA (DUKCUpPaHe Ha CbeAMHUTENs Ha onpeaeneHa CTOMHOCT Ha
BbpPTALMSA MOMEHT. Cneu. AocTuraHe Ha 3agafieHnss MOMEHT Ha M36paHOT0 nosnoXeHne HacTbrnBa aBTOMATUYHO M3KIKOYBaHe Ha npegnasHua
cbeavHuTen. ToBa No3BoNsiBa fa ce NpefoTBpaTH 3aBMBAHETO Ha BUHTA TBbPpAE HaLbGOKO.

3a pas3nuyHUTe BUHTOBE W pa3nuyHUTe Matepuanu ce npunarar pasnuyHu CTOMHOCTU Ha BbPTALLMS MOMEHT.
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MoMeHTBLT e Tonkosa MO-ronsiM, KOfIKOTO NO-rofsiMo € YUCrioTo, CbOTBETCTBALLO Ha AaleHOTO NosfioXeHune.

MpbCTEHBLT ce NnocTass Ha onpeaeneHa CTOMHOCT Ha BbPTALLMA MOMEHT.

MpenopbuBame Bu Aa ce 3anoysare paboTa ¢ BbpTSILLY, MOMEHT C NO-Marnka CTOMHOCT.

BbpTswms MoMeHT TpsibBa fa ce yBenuyasa NocTeneHHo A0 NoryyYaBaHe Ha XenaHus pesynTar.

3a 0TBMHTBaHe Ha BUHTOBe TpsibBa Aa ce u3bupar no-ronemu CToMHOCTU.

MopGupaHeTo Ha NpaBumnHaTa HacTpolka e Ao6pe Aia ce HaMnpaBy Ha HEHYXXHO Napye OT MaTepuana, ¢ KoMTo Lie pabotuTe.

YcTaHOBSIBaHETO Ha npbCTEeHa B NOIOXeHue 3a I'IpOGVIBaHe npean3Bukea Ae3aktusnpaHe Ha npeanasHusa cCbeauHuTen.

5.5. TlocTaBsiHe Ha paboTHUS UHCTPYMEHT.

[pbXTe 3apaBo MaluvMHaTa v NocTBeTe GUTa C paBHOMEpeH HaTWCK B Abpxadva. 3a mopenute ¢ T.Hap. ,6bp3‘ 3axear — usternete
npbCTeHa OTNPeA Npy NaTPOHHWKa, 3a fa ocBoboAWTe 3axBaTa U [a noctaBute 6uTa, crep KoeTo nycHeTe nNpbeTeHa. He Hacuneante

ycTpoiicTBOTO. M3nonseaiite camo GuTOBE, KOMTO BCE OLUe He ca nokasanu npuaHauu Ha W3HocBaHe. M3HoceHwTe GuToBE MMaT
OTpULATENHO BNUAHNE BbPXY ePeKTUBHOCTTa Ha MalumHaTa.

BaknioyBaHe Ha oTBepTKaTa

BuHToBE

3a fa BKkntouMTe MaluMHaTa, HaTucHete 6ytoHa On / Off.

nOTpeGVITenCKVI CbBETW 32 ONTUMArHO N3non3BaHe:

* BuHarv ApbxTe oTBepTKaTa no npasa fIMHUS U BUHArn U3nonssante NpasuiHUS TUM U pasmep BUHT.

* AKO e TPyAHO [a ce 3aTerHe BWHTa, ONUTaNTE C NpunaraHe Ha Marnko KONMWYecTBO TEYEH canyH Unu nyopukaHT.

« Manonasgaiite (*)yHKLLVIFITa 3a 3aKnw4yBaHe Ha WnuHaena 3a pasxnaGBaHe Ha MHOro mMasikv BUHTOBE UK 3a Aa CTerHeTe 3paBo BUHTA.

« [pu 3aBMBaHe B AbpBO, CE NpenopbyBa Aa ce npobue Aynka ¢ AbN6o4MHa paBHa NnovTu Ha

ObIKMHaTa Ha BUHTa. HanpaBeHaTta [ynka pbkoBOAW BWHTa W NpeaoTBpaTsiBa pa3apobsisaHe wnv HapyluaBaHe Ha obpaboTBaHOTO
usgenve.

5.6. [paBeTe nepuoanyHu naysu B paborara.

5.7. CbxpaHsiBaiTe 1 ce OTHacaNTE KbM AOMbIHUTENHUTE NPUHAASIEXHOCTU FPUXKIBO.

5.8. He xBbpnisifiTe MHCTPYMEHTA, He rO NpeToBapBaiiTe, HE ro NoTansiiTe BbB Boda U B ApYrv TEYHOCTU, HE ro ynoTpebsiBaiite 3a
CcMecBaHe Ha NenuIiHn 1 6eTOHHU pasTBOPU.

6. O6cnyxBaHe M noaApbXKa.

KopnycbT Ha oTBepTkaTa TpsibBa Aa ce u3bbpcaa C napye Meka TbkaH. He GuBa Aa ce U3Nonasa KakBoTO U ja € NOYUCTBALLIO CPEACTBO,
TbI KaToO TO MOXe Aja Npean3BMKa nospeaa Ha Koprnyca Ha oTBepTkara.

6.1. CwmsiHa Ha BbIMEPOAHUTE YETKM.

M3HoceHnTe (No-Kbecu OT 5 MM), Haropenu unu cHyneHy BbrIEepoaHN YeTKU Ha enekTpoasuratens crenga Aa 6baat cMeHeHu. Bunarn
ce NOAMEHST eJHOBPEMEHHO U [ABeTe YeTku. Pabotata no cmsiHaTta Ha rpadpuTHW YeTkV noBepsiBalTe camo Ha KBanuuumpaHo nuue, ¢
OpUrMHanHW pesepBHN YacTu B oTopuanpanmn cepsusn Ha RAIDER.

6.2. Bcuuky BUOOBe HensnpaBHOCTY TpsibBa Aa Gbaart oTcTpaHsiBaHu B oTopuampaHu cepeusu Ha RAIDER.

6.3. PeMOHTLT Ha BalunTe enekTPOMHCTPYMEHTU e Haii-nobpe Aa ce M3BbpLUBA caMo OT KBanuduumpaHu cneumanuctyu. Mo Tosu
HauMH ce rapaHTupa 6e3onacHarta paboTta Ha eneKkTPOUHCTPYMEHTUTE.

_ 7. Ona3BaHe Ha OKOnHaTa cpepa.

7.1. C ornep onaseaHe Ha OKorHaTa Cpefa eneKkTPOMHCTPYMEHTLT U orakoBkaTta TpsioBa Ja GbAaT MoAnoXeHu Ha noaxoasiua
npepaboTka 3a NOBTOPHOTO M3MON3BaHe Ha CbAbPXKALLUTE CE B THX CYPOBUHU.

He n3xBbpnsinTe enekTpoMHCTPYMEHTU npu GutoBuTe otnaabum! CbrnacHo [JupekTtuBata Ha EBponelickus cbio3 2002/96/EC oTHOCHO
13neanu ot ynotpeba enekTpuyecku 1 enekTPOHHN YCTPOMCTBA U YTBbP)KAABAHETO M KaTo HaLMOHaneH 3akoH eNeKTPOMHCTPYMEHTUTE, KOUTO
He MoraT [ja ce M3ron3sart noseye, TpsibBa Aa ce cbbupaT oTAenHo 1 Aa 6bAaT noanaraHu Ha noaxoasiua npepaboTka 3a onon3oTBopsiBaHe
Ha CbAbPXKALLUTE CE B TX CYPOBUHM.

7.2. AkymynaTtopHa 6aTtepus.

Iutueso-iioHHa G6atepus (Li-ion).

He naxsbpnsiite 6atepun npu 6UTOBUTE OTNAABLLUM UK BbB BogoxpaHunuwa! He ri usrapsiite!

AkymynaTtopHuTe 6aTepum TpsibBa Aa 6bAaT cbOUpaHu, peLmKIMpaHn Unu YHULLOXaBaHK Mo eKOSNOrYeH HauuH.

CwrnacHo Aupektuea 91/157/EEC pedektHn nnu nsxabenn akymynatopHu unm obukHoeHn 6atepumn Tpabea aa 6baaT peumknupanu.
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Original instructions’ manual
Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric and
pneumatic tools - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are safe and reliable
machines and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience has been built and
excellent service network of 46 service station across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and accidents,
it is important that these instructions will remain available for future reference to all who will use
the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must be submitted along with it to
enable new users to become familiar with relevant safety and operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and owner
of the trademark RAIDER.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel +359 700 44 155, www.raider.
bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with
scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional electrical,
mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued by Moody
International Certification Ltd, England.

TECHNICAL DATA

Parameter melaJ:lljt;;fent Value
Type of model - RD-CSCL04
Charger
Input voltage VAC 230
Frequency Hz 50
Battery charging time h 3-5
Protection class - 1]
Cordless screwdriver
Rated voltage VvV DC 3.6
No-load speed min-' 250
Type of battery cells - Li-ion
Electric charge of the battery mAh 800
Protection class - Il
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1. General guidelines for safe operation.

Read all instructions carefully. Failure of the nature following instructions can cause electric
shock, fire and / or severe injuries. Keep these instructions in a safe place.

1.1. Safety in the workplace.

1.1.1. Keep your workplace clean and well lit. Disarray and poor lighting may contribute to the
occurrence of an accident.

1.1.2. Do not operate in an environment where the cordless screwdriver with an increased risk of an
explosion in the vicinity of flammable liquids, gases or powders.

During operation of the cordless screwdriver can be separated sparks that can ignite powders or fumes.

1.1.3.  Keep children and bystanders at a safe distance while working with the cordless screwdriver.

If your attention is diverted, you may lose control over the cordless screwdriver.

1.2. Safety when working with electricity.

1.2.1. Plug of the cordless screwdriver must be suitable for contact. In no case is allowed to modify
the structure of the plug. When working with electrical zero, do not use plug adapters.

Using original plugs and sockets reduces the risk of electric shock.

1.2.2. Protect your cordless screwdriver from rain and moisture.

Penetration of water into the cordless screwdriver increases the risk of electric shock.

1.3. Safe way of working.

1.3.1. Be concentrated, watch their actions carefully and act cautiously and prudently. Do not use the
cordless screwdriver, when you are tired or under the influence of drugs, alcohol or narcotic drugs.

A moment of distraction at work striking screwdriver may have the effect of extremely serious injuries.

1.3.2.  Work with protective work clothing and always with safety glasses.

Wearing Suitable for screwdrivering shock and the activities of personal protective equipment, such
as respiratory masks, healthy, tightly closed shoes grapple with a stable, protective helmet and silencers
(hearing protectors), reduces the risk of accident.

1.3.3. Avoid the danger of switch on the cordless screwdriver inadvertently. If, when you carry the
cordless screwdriver, keep your finger on the trigger switch, there is the risk of accident.

1.3.4. Avoid unnatural positions of the body. Work in a stable position of the body at any time and keep
the balance. So you can control the cordless screwdriver better and safer if unexpected situations arise.

1.3.5.  Work with appropriate clothing. Do not operate with loose clothing or ornaments. Keep your
hair, clothes and gloves at a safe distance from rotating units of the cordless screwdriver. Robes, jewelry,
long hair can be caught and carried away by chuck.

1.4. Care to cordless screwdriver.

1.4.1. Do not overload the cordless screwdriver. Use only the cordless screwdriver in accordance with
its intended purpose. You will operate better and safer when using the appropriate cordless screwdriver
manufacturer in the specified range of load.

1.4.2. Keep cordless screwdriver in places where they could not be reached by children. Do not let
it be used by persons who are not familiar with how to work with it and have not read those instructions.
When in the hands of inexperienced users, the cordless screwdriver can be dangerous.

1.4.3. Keep your cordless screwdriver carefully. Check whether the mobile units operate impeccable,
whether it spells, if there is broken or damaged item which distort or alter the functions of the cordless
screwdriver. Before using the cordless screwdriver, make sure that the damaged parts to be repaired.
Many accidents are caused by poorly maintained power tools and appliances.

1.4.4. Keep your cutting tools well sharpened and always clean. Properly maintained cutting tools
with sharp edges have less resistance and working with them easier.

1.4.5. Use the cordless screwdriver, attachment, working tools, etc., according to the manufacturer’s
instructions. In doing so must comply with specific operating conditions and operations to perform. Using a
cordless screwdriver than those provided by the manufacturer applications increases the risk of accidents.

1.5. Instructions for safe handling, specific for your purchased cordless screwdriver.

Loss of control over power tool could lead to the occurrence of accidents.

1.5.1. Do not use additional devices which are not recommended by the manufacturer for this
particular power tool. The fact that you can attach to specified device or machine working tool does not
ensure safe working with him.

1.5.2.  Never put your hands near the rotary working tools.

1.5.3. If you perform activities which threaten to fall working tool of hidden wires under tension, hold
power tool only electric insulated handles. When entering the working tool in contact with the wires under
tension, it is transmitted through the metal details of the cordless screwdriver and this may lead to electric
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1.5.4. Use appropriate instruments to find any hidden beneath the surface pipelines, or contact the
appropriate local supply company. Into contact with the wires under tension can cause fire or electric
shock. Pipeline damage can lead to explosion. Deterioration of water has the effect of major material
damage and may cause electric shock.

1.5.5. Provide workpiece.

Detail, and attach with appropriate appliances or braces is anchored more firmly and securely than if
you hold it by hand.

1.5.6. Regularly clean your vent cordless screwdriver.

1.5.7. Use only recommended battery and charger.

1.5.8. Keep the battery away from heat sources. Do not leave the battery for a long time in high
temperature (in direct sunlight, in proximity of heaters and wherever the temperature exceeds 50°C).

1.5.9. The battery charging time cannot be longer than 3.5 hours. Otherwise the battery may be
damaged.

1.5.10. Avoid charging the battery in temperatures lower than 0°C.

1.5.11. Charger supplied with the screwdriver is designed for operation with this product only. Do not
use it for other purposes.

1.5.12. Do not put any metal objects into the charger.

1.5.13. Do not change direction of spindle rotation when the tool is operating. Otherwise screwdriver
may be damaged.

1.5.14. To clean the screwdriver use soft, dry cloth. Never use detergents or alcohol.

1.5.15. Disconnect charger from power supply before cleaning.

1.6. Special conditions regarding safety of charger operation.

Before using the charger read all relevant information contained within this manual, see markings on
the charger and the product it is designed for.

1.6.1. To reduce the risk of potential personal injuries use the charger for nickel-cadmium (Li-ion)
batteries only. Other type batteries may explode and cause personal injury or material damages.

1.6.2. Do not expose the charger to moisture or water.

1.6.3. Use of any connecting elements not supplied or not recommended by the manufacturer of the
charger may cause fire, personal injury or electric shock.

1.6.4. Make sure the power cord is not located in pathway. It is not exposed to treading or other
danger (e.g. strong tension).

1.6.5. Do not use extension cord unless it is absolutely necessary. Use of improper extension cord
may cause fire or electric shock. If it is necessary to use extension cord, first make sure that, extension
cord socket matches plug prongs of the original charger power cord.

1.6.6. Extension cord is in good technical condition.

1.6.7. Do not use the charger with damaged cord or plug. Damage should be repaired by a qualified
person.

1.6.8. Do not use the charger after it has been hit, dropped or otherwise damaged. Entrust the testing
and potential repair to authorized RAIDER service workshop.

1.6.9. Do not try to dismantle the charger. All repairs are to be made by an authorized RAIDER service
workshop. Improper charger assembly may cause electric shock or fire.

1.6.10. Disconnect the charger from a power supply before starting any maintenance or cleaning.

1.6.11. Disconnect the charger from mains network when it is not in use.

2. Construction and use.

Screwdriver is a battery-powered tool. Drive consists of DC commutator motor with permanent magnets
and planetary gear. Screwdriver is designed for screwing in and out screws and bolts in wood, metal
and plastics. Cordless, battery-powered power tools are especially useful for works in interior furnishing,
adaptation of premises etc.

Use the power tool according to the manufacturer’s instructions only.

3. Noise level and vibration parameters.

Sound pressure: LpA = 69 dB(A) K=3 dB(A)

Sound power: LwA = 80 dB(A) K=3 dB(A)

Vibration acceleration: ah = 1.25m/s2 < 2,5 m/s2, K=1.5 m/s2.
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4. Preparation for operation.

Charging the battery.

Screwdriver is supplied with partially charged battery. Charge the battery full before use. Charging the
battery should be carried out in temperature between 4°C to 40°C. New battery, or one that have not been
used for a long time, will reach full efficiency after approximately 5 charge/discharge cycles.

The mains voltage must match the voltage on the charger rating plate.

Always check technical condition of the charger, charging station and power cord before starting to
charge.

When charging the battery, use only the charger and the charging station supplied with the screwdriver.

Do not expose the charger and charging station to rain or splashing.

The battery charger supplied is matched to the Li-ion battery installed in the machine. Do not

use another battery charger.

The Li-ion battery is protected against deep discharging. When the battery is empty, the

machine is switched off by means of a protective circuit: the tool holder no longer rotates.

Caution: if the On/Off switch is subject to continued use, the Li-ion battery can be damaged.

The charging procedure starts as soon as the mains plug of the battery charger is inserted into

the socket and the adapter plug is connected to the appliance (the underside of the handgrip).

« Put the adapter plug of the charger into the handle (underside)

* Plug the mains adapter into the (wall) socket

» The charging process starts; the red LED is now on

 The battery is fully charged when the red LED goes out.

 Charging the battery takes maximum 5 hours.

« During the charging procedure, the handgrip of the machine warms up. This is normal.

5. Operation and settings. Switching on. Switching off.

5.1. Switching on - press the switch button.

5.2.  Switching off - release the switch button.

5.3. Spindle brake.

Screwdriver is equipped with electronic brake, which stops the spindle immediately after the switch is
released. The brake ensures precision when screwing or screwdrivering and prevents free spindle rotation
after it is switched off.

5.4. Overload clutch. Torque control.

Setting the ring in given position causes permanent setting of the clutch to specified torque. When
the set torque is reached, overload clutch releases automatically. It prevents screwing screws t deep or
damaging the screwdriver.

Different screws and materials require different torque to be applied.

The bigger number corresponding to given position, the bigger the torque.

Set the ring to specified torque.

Always start operation with low torque.

Increase the torque gradually until appropriate value is set.

Use higher settings to unscrew screws.

Knowledge how to choose appropriate settings comes with practice.

Setting the ring in the screwdrivering position deactivates the overload clutch.

5.5. Working tool installation.

Firmly hold the machine and ferm the bit with even pressure into the workpiece. Do not force

the machine. Use only bits that do not yet show any signs of wear. Worn bits have a negative

effect on the efficiency of the machine.

Locking the screwdriver

The screwdriver is fitted with an automatic spindle lock feature. When the On/Off switch is

not pressed, the spindle is locked. Now it is possible to use the screwdriver (even when the

battery is empty) as a manual tool.

Screwdriving

To switch the tool on, press the On/Off switch.

To switch the tool off, release the on/off switch.

User tips for optimum use

» Always hold the tool and screwdriver bit in a straight line with the screw and always use

the correct type and size of bit.
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« If screws are difficult to tighten, try applying a small amount of washing liquid or Soapragei

lubricant.

* Use the spindle lock feature to loosen very tight screws or to firmly tighten screws.

* When screwing in wood, it is recommended to screwdriver a hole with a depth equal to almost the

length of the screw. A pilot hole guides the screw and prevents splintering or distortion of

the work piece.

5.6. Make periodic breaks at work.

5.7. Keep and refer to the accessories carefully.

5.8. Do not throw the tool, do not overload, do not soak in water and other liquids do not use it for
mixing adhesives and concrete coatings.

6. Operation and maintenance.

Clean the body with dry cloth. Do not use any cleaning agents, as they may damage the casing.

6.1. Replacing carbon brushes.

Worn-out (shorter than 5 mm), up or broken engine carbon brushes should be replaced. Always replace
both brushes simultaneously. Work on replacement of carbon brushes entrusted only to qualified person
with original spare parts in RAIDER service.

6.2. All faults should be repaired by RAIDER service workshop.

6.3. The repair of your power is best carried out only by qualified specialists, which used only original
spare parts. This ensures their safety operation.

B 7 Environmental protection.

7.1. The machine, accessories and packaging should be sorted for environmental-friendly recycling.

Do not dispose of power tools into household waste!

According the European Directive 2002/96/EC for Waste Electrical and Electronic Equipment and its
implementation into national right, power tools that are no longer usable must be collected separately and
disposed of in an environmentally correct manner.

7.2. Battery packs/batteries:

Litium-lon (Li-ion).

Warning! These battery packs contain cadmium, a highly toxic heavy metal.

Do not dispose of battery packs/batteries into household waste, fire or water. Battery packs/batteries
should be collected, recycled or disposed of in an environmental-friendly manner.

Defective or dead out battery packs/batteries must be recycled according the Directive 91/157/EEC.
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Ro Instructiuni originale

Dragi utilizatori,

Felicitari pentru achizitionarea unui suflanta de aer cald marca cu cel mai mare succes
de pe piata - Raider. Atunci cand sunt instalate si gata de operare, RAIDER sunt cele mai sigure si
fiabile masini si lucrand cu ele va fi o adevarata placere. Pentru confortul dvs. a fost construita si
elaborata o retea de servicii excelente si centre de service din intreaga tara.
nainte de a utiliza suflanti de aer cald, va rugam s va familiarizati cu atentiein legatura cu aceste
instructiuni “pentru utilizare.

in interesul sigurantei dumneavoastra si pentru a asigura utilizarea corespunzitoare a
acestuia, cititi cu atentie aceste instructiuni, inclusiv recomandarile si avertizarile din ele. Pentru
a evita erorile de folosire inutile si accidentele, este important ca aceste instructiuni sa ramana
disponibile pentru referinte ulterioare tuturor celor care vor utiliza cricul. Daca revindeti unui nou
proprietar “Instructiunile de utilizare”, trebuie sa fie prezentate impreuna cu el pentru a permite
utilizatorilor noi sa se familiarizeze cu instructiunile de siguranta si instructiunile de operare.

RAIDER marca exclusiva a societatii EUROMASTER Import Export SRL, Sofia 1231,
“Lomsko shosse 246, tel +359 700 44 155, www.raider.bg; www.euromasterbg.com, e-mail: info @
euromasterbg. com.

Din anul 2006, compania a introdus sistemul de management al calitatii ISO 9001:2008,
cu domeniul de aplicare al certificare: Comert, importul, exportul si service-hobby si profesionale
unelte electrice, mecanice si pneumatice si hardware-ul in general. A fost eliberat certificatul de
Moody International Certification Ltd., England.

TECHNICAL DATA

Parametrii Unitate Valoare

Model - RD-CSCL04
TIncarcator

Volta VAC 230

Frecventa Hz 50

Timpul de incarcare a bateriei h 3-5

Clasa protectie - Il

Surubelnita
Voltaj VvV DC 3.6
Nici o sarcina de viteza min' 250
Tip de baterie - Li-ion
Sarcina electrica a bateriei mAh 800

Clasa protectie - 1]

Caracteristicile Produsului:

. Buton comutator cu Tnainte / inapoi.
. Quick Connect Chuck 1/4 .

. Indicator de incarcare.

. LED-uri de lumina.

. Gaura incarcator.

. Maner ergonomic.

DU WN =
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1. Instructiuni generale pentru o functionare sigura.

Cititi toate instructiunile. Nerespectarea instructiunilor scrise de mai jos poate provoca electrocutare, incendii i
| sau vatamari grave. Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur.

1.1. Siguranta la locul de munca.

1.1.1. Pastrati zona de lucru curatd si bine iluminatd lluminat aglomerat si inadecvate pot contribui la aparitia unor
accidente.

1.1.2. Nu folositi surubelnita cu acumulator intr-un mediu cu risc crescut de explozie, in apropiere de lichide inflamabile,
gaze sau praf.

Tn timpul functionarii de insurubat cu acumulator poate crea scantei care pot aprinde praful sau vaporii.

1.1.3. Tineti copiii si persoanele din jur la distanta in timp ce functioneaza o surubelnita cu acumulator.

Daca este deturnat atentia, puteti pierde controlul surubelnita cu acumulator.

1.2. Siguranta atunci cand se lucreaza cu electricitate.

1.2.1. Conectati incarcéatorul trebuie s3 fie adecvate pentru utilizarea de contact. n nici un caz modificarea mufa. Atunci
cand se lucreaza cu aparate zero nu folosesc adaptoare de plug.

Stecherele nemodificate si prize reduce riscul de electrocutare.

1.2.2. Proteja surubelnita dvs. reincarcabil de la ploaie si umezeala.

Apa intra intr-o surubelnitd cu acumulator creste riscul de electrocutare.

1.3. Mod sigur de a lucra.

1.3.1. Fii concentrat, urmariti actiunile sale cu atentie si sa actioneze cu precautie si cu intelepciune. Nu folositi surubelnita
fara fir cand sunteti obosit sau sub influenta drogurilor, alcoolului sau a medicamentelor.

Un moment de neatentie in timpul utiliz&rii surubelnita cu acumulator poate avea ca efect leziuni grave.

1.3.2. Utilizati imbracaminte de protectie personala si intotdeauna ochelari de protectie.

Purtarea Potrivit pentru surubelnitad cu acumulator si activitatea desfasurata echipament individual de protectie, cum ar fi
masca de praf, incaltamintea inchise etans sanatosi, cu o banda de rulare constanta, casca de protectie si amortizoare
de zgomot (dopuri), reduce riscul de accidente.

1.3.3. Evita pericolul de a incorpora surubelnitd cu acumulator accidental. Transporta surubelnitd cu acumulator cu
degetul pe intrerupator, exista un risc de accident.

1.3.4. Nu intindeti. Lucreaza intr-o pozitie stabila si corp, in orice moment mentine echilibrul. Astfel incat s& puteti controla
situatii neasteptate fnsurubat cu acumulator mai bune si mai sigure.

1.3.5. Rochie in mod corespunzator. Nu utilizati cu haine largi sau bijuterii. Tineti parul, imbracamintea si manusile
departe de partile surubelnita fara fir in miscare. Hainele largi, bijuteriile sau parul lung pot fi prinse in mandrina.

1.4. Atitudine atenta la surubelnita fara fir.

1.4.1. Nu supraincarcati surubelnita bateriei. Utilizati surubelnitd cu acumulator numai in conformitate cu destinatia sa.
Veti lucra mai bine si mai siguré atunci cand utilizati corespunzétor surubelnita cu acumulator stabilitd de producator in
intervalul de sarcina.

1.4.2. Pastrati surubelnitd cu acumulator in locuri in care nu poate fi atins de catre copii. Nu permite sa fie utilizate de
catre persoane care nu sunt familiarizati cu modul de a opera si nu cititi aceste instructiuni. Atunci cand, in mainile
utilizatorilor neexperimentati, surubelnitd cu acumulator poate fi periculos.

1.4.3. Pastrati cu grija surubelnita bateria. Verificati daca unitatile mobile functioneaza perfect, daca nu blocata, daca rupte
sau a unor parti care incalcé sau modifica functiile insurubat cu acumulator deteriorat. Inainte de a utiliza surubelnita cu
acumulator deteriorat, au unealta reparat. Multe accidente sunt cauzate de unelte electrice intretinute necorespunzator.
1.4.4. Pastrati Unelte ascutite si curate. Accesoriile atent intretinute, cu muchii taietoare ascutite sunt mai rezistenta si
de lucru cu ei mai usor.

1.4.5. Utilizati atasamente surubelnita baterie si instrumente, in conformitate cu instructiunile producatorului. Conditiile de
munca si de necesitatea de a finaliza respectarea si specifice. Folosind o surubelnitéd cu acumulator pentru altele decat
cele destinate creste riscul de aparitie a accidentelor.

1.5. Instructiuni pentru manipularea in conditii specifice surubelnita dvs. fara fir achizitionat.

Atentie! Pierderea controlului asupra masinii se poate ridica la accidente.

1.5.1. Nu folositi accesorii care nu sunt recomandate de catre producator special pentru acest instrument de putere.
Faptul ca puteti atasa la un anumit dispozitiv sau instrument de lucru masina nu asigura o manipulare in conditii de
siguranta.

1.5.2. Nu asezati-va pe maini in apropierea instrumentele de lucru rotative.

1.5.3. Daca efectuati activitati care ameninta scula debitat poate atinge cabluri ascunse, tineti instrumentul doar pentru
manerele izolate. La intrarea in instrumentul in contact cu fire vii ea parti metalice ale surubelnita cu acumulator si acest
lucru ar putea duce la electrocutare.

1.5.4. Utilizati dispozitive corespunzatoare pentru a gasi orice ascunse sub conductele de suprafata, sau contactati
compania de utilitati locale. Intra in contact cu firele vii poate provoca incendii si electrocutari. Deteriorarea unei conducte
de gaz poate duce la explozie. Penetrant o linie de apa provoaca pagube materiale sau poate provoca un soc electric.
1.5.5. Fixati piesa de prelucrat.

O piesa de lucru fixata cu dispozitive sau bretele adecvate este tinutd mai ferm si sigur decat daca manual.

1.5.6. Curatati orificiile de surubelnitd dumneavoastra fara fir.

1.5.7. Folositi numai recomandat baterie si incarcator.

1.5.8. Bateria trebuie sa fie intotdeauna tinut departe de surse de caldura. Nu-I Iasa pentru o lunga perioada de timp intr-
un mediu cu temperatura ridicata (de locatii solare in apropierea de incalzire, sau in cazul in care temperatura depaseste
50 ° C).

1.5.9. Timpul de incarcare a bateriei nu trebuie sa depaseasca trei ore, in caz contrar acesta se poate deteriora.



14 www.raider.bg

1.5.10. Pentru a evita incarcarea si depozitarea bateriei la temperaturi mai micide 0 ° C

1.5.11. Incércétorul livrat cu surubelnita baterie este proiectat pentru a lucra cu ea. Aceasta nu ar trebui sa fie folosite in
alte scopuri.

1.5.12. Nu asezati, obiecte metalice in incarcator.

1.5.13. Nu modificati directia de rotatie a surubelnitei axului cu acumulator de la locul de munca. Deci, se va deteriora.
1.5.14. Curatarea surubelnitd cu acumulator folositi o carpa moale, uscata. Nu folositi niciodata un solvent sau alcool.
1.5.15. Inainte de a curéta incarcatorul, deconectati-l de la retea.

1.6. Conditii de siguranta speciale la locul de munca cu incarcatorul.

Tnainte de a incepe s& lucreze cu incarcatorul se citesc in tot i se aplica si continute in aceste informatii instruire si numele
ncarcator si bateria, pentru care este destinat.

1.6.1. Pentru a reduce riscul de leziuni si accidente, incarcatorul trebuie sa fie utilizate exclusiv pentru a incarca litiu-ion
tip baterie (Li-ion). Baterii de alt tip poate exploda, provocand leziuni grave sau alte daune.

1.6.2. Incarcatorul nu ar trebui s& fie expuse la umezeald sau apa.

1.6.3. Folosind aderare, nu este recomandat sau vandute obiecte de producator incarcatorului pericol de incendiu,
provocand un prejudiciu sau soc electric.

1.6.4. Cablul de alimentare nu trebuie sa fie plimbat pe. Aceasta nu trebuie sa fie amplasate in pasajul in care oamenii
trec si nu ar trebui sa fie supuse nici unei alte pericole (de exemplu, prea multa tensiune).

1.6.5. Daca nu este necesar, nu folositi cablu de prelungire. Folosind un cablu prelungitor necorespunzator poate provoca
incendii sau socuri electrice. Daca utilizati un cablu prelungitor este necesar, in primul rand asigurati-va ca, daca contactul
a extinderii corespunde pinii mufa originala, incarcatorul de putere.

1.6.6. Extinderea trebuie sa fie in stare buna de functionare.

1.6.7. Nu este permis sé utilizati incarcatorul cu un cablu sau stecherul deteriorat. Daunele trebuie reparat de o persoana
calificata.

1.6.8. Nu este permis sa folositi incarcatorul daca a fost supus la socuri puternice, cade sau a fost deteriorat in alt mod.
Inspectie si posibil repararea trebuie sé fie incredintata RAIDER service autorizat.

1.6.9. Nu permiteti incercari s& demontati incarcatorul. Toate reparatiile trebuie sa fie incredintatd RAIDER service
autorizat. Instalarea necorespunzatoare a incarcatorului in pericol de soc electric sau incendiu.

1.6.10. Tnainte de efectuarea oricérei operatii de ntretinere programaté sau curatarea a incarcatorului, ar trebui s3 fie
deconectat.

1.6.11. Incarcatorul poate fi exclus de la retea atunci cand nu este in uz!

2. Constructii si scop.
Cu acumulator scula electrica surubelnita este alimentat de baterie. Propulsat de un motor electric de curent continuu
comutator magnet permanent planetar si roti elicoidale. Surubelnita cu acumulator este conceput pentru insurubarea si
desurubarea suruburi si buloane din lemn, metal si plastic. Scule electrice reincarcabile, fara cabluri de alimentare sunt
deosebit de potrivite pentru lucrari legate de interior, adaptarea spatiilor si altele.
Nu permite utilizarea instrumentului in alte scopuri decat destinatiei sale activitati!

3. Detalii de zgomot si vibratii.
Nivel de presiune acustica: LpA =69 dB (A) K= 3 dB (A)
Nivelul de putere acustica: LwA = 80 dB (A) K=3 dB (A)
Valoarea acceleratiei vibratiilor: ah = 2,18 m/s2 <2,5m/s2K=1,5m/s2.
4. Pregatirea pentru munca.
incércarea bateriei.
Surubelnita cu acumulator este livrat cu o baterie incércaté partial. Tnainte de utilizare, bateria trebuie inc&rcats complet.
Incércarea trebuie efectuats la temperatura ambianta intr-un interval de la 4 ° C pané la 40 ° C. O baterie noua sau cea
care nu a fost folosit de mult timp, dobandeste capacitate deplina dupa aproximativ 5 cicluri de incarcare si descarcare.
Tensiunea de alimentare trebuie sa corespunda cu marcajul de pe placuta de identificare a incarcatorului.
Tnainte de a incepe incarcarea intotdeauna mai intai trebuie s& verificati starea ncarcatorului si cablul de alimentare.
Incércarea bateriei trebuie utilizat numai incarcatorul livrat impreund cu surubelnita reincarcabila.
Tnc&rcatorul nu ar trebui s& fie expus la ploaie, umezeald sau inundatji cu fluide.
Incarcatorul este conceput doar pentru bateria litiu-ion instalat in masina.
Nu utilizati un alt incarcator pentru acest acumulator.
Baterie litiu-ion este protejat impotriva descarcarii profunde. Cand bateria este epuizata,
aparatul este oprit de un circuit de protectie.
Procesul de incarcare incepe de indata ce fisa incarcatorului este introdus in
soclu si adaptor pentru a conecta la dispozitiv.
* Rotiti adaptorul duza de incarcatorul la orificiul de surubelnita.
« Conectati adaptorul de alimentare in priza.
* Procesul de incarcare incepe; rosu LED.
+ Bateria este complet incarcata atunci cand LED-ul rosu se stinge.
« Incércarea bateriei dureaza pané la 3 ore.
« In timpul procesului de incércare, manerul aparatului se poate incalzi. Acest lucru este normal.

5. Lucrul cu surubelnita fara fir. Setari, includere si excludere.
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5,1. Incluziune - Apasati butonul de eliberare. |[RPowergTools]
5.2. Off - butonul de eliberare a declansatorului este eliberat.
5.3. Ax frana.
Surubelnita cu acumulator este echipatd cu o frana electronicd care opreste arborele imediat dupa eliberarea
comutatorului. Asigura frana precizie in viraje si permite rotirea libera a inertiei axului dupa excluderea.
5.4. Cuplaj de siguranta. De control al cuplului. (Pentru modelele cu un astfel de regulator de cuplu)
Plasarea inelul intr-o pozitie selectatd determina fixarea conectorului de pe cuplul specificat. Dupa atingerea punctului de
set de pozitia selectata apare automat de oprire cuplaj de siguranta. Acest lucru permite pentru a preveni rotirea surubului
prea adanc.
Pentru diferite suruburi si diferite materiale pentru a aplica diferite valori de cuplu.
Timpul este mai mare, cu atat mai mare este numarul care corespunde o anumita situatie.
Inelul este plasat pe un cuplu specific.
Va recomandam sa incepeti sa lucrati cu un cuplu mai de valoare.
Cuplu trebuie crescuta treptat la rezultatul dorit.
Pentru suruburi relaxarea trebuie selectate valori mai mari.
Selectarea setarea corecta este mai bine pentru a face pe o bucata de material resturi care sa functioneze.
Stabilirea a inelului in pozitia de foraj determina dezactivarea ambreiajului siguranta.
5.5. Introducerea functiei.
Tineti masina si pune biti cu o presiune in suportul. Pentru modelele cu asa-numita. “Fast” prindere - trageti inelul in fata
camerei pentru a elibera stransoarea si a pus biti, apoi eliberati inelul. Nu fortati
dispozitiv. Utilizati numai bitii care nu au prezentat inca semne de uzura. Biti uzate au un impact negativ asupra eficientei
aparatului.
Surubelnita de blocare
Suruburi
Pentru a porni masina, apasati On / Off.
Sfaturi de utilizare pentru utilizarea optima:
« Pastrati intotdeauna surubelnita in linie dreapta, folositi intotdeauna corect tipul si dimensiunea surubului.
» Dacé este dificil sa strangeti suruburile, incercati sa aplicati o cantitate mica de sapun lichid sau lubrifiant.
« Utilizati blocarea axului pentru a slabi suruburile foarte mici sau pentru a strange bine surubul.
» La pornirea intr-un copac, se recomanda sa faceti o gaura cu o adancime de aproape
lungimea surubului. O gaura ghidat surub si previne zdrobirea sau denaturarea piesa de prelucrat.
5.6. Luati pauze regulate la locul de munca.
5.7. Stoca si manipula accesoriile suplimentare cu grija.
5.8. Nu aruncati instrumentului, nu supraincarcati, nu-l scufundati in apa si alte lichide, nu folositi pentru amestecarea
adezivului si solutii concrete.

6. Operare si intretinere.
Corpul surubelnitei trebuie sterse cu o bucata de tesut moale. Aceasta nu ar trebui sa foloseasca orice agent de curatare,
deoarece poate duce la deteriorarea coca surubelnita.
6.1. Inlocuirea periilor de carbon.
Uzate (mai scurte de 5 mm) in sus sau in rupte perii ale motorului ar trebui s fie inlocuit. Tnlocuiti intotdeauna ambele
perii simultan. Lucrarile la inlocuirea periilor de carbon incredintate persoana calificata, folosind exclusiv piese de schimb
originale Tn reparatorii RAIDER autorizat.
6.2. Toate tipurile de defectiuni trebuie eliminate in reparatorii RAIDER autorizat.
6.3. Reparatii puterea ta este mai bine sa fie efectuatd numai de specialisti calificati. Astfel, asigurarea functionarii in
conditii de siguranta de scule electrice.

7. Protectia Mediului.

7.1. Tn scopul de a proteja mediul si de putere pachetul instrument trebuie sa fie supuse procesarii
adecvate pentru re-utilizare a informatiilor continute in acesta.
Nu aruncati sculele electrice in gunoiul menajer! in conformitate cu Directiva UE 2002/96 / CE privind
deseurile electrice si dispozitive electronice si stabilirea ca un instrumente nationale electrice lege care
pot fi folosite mai trebuie colectate separat si sa faca obiectul prelucrarii adecvate pentru recuperarea
] continute este acolo.

7,2. Baterie reincarcabila.

Litiu-ion (Li-ion).

Nu aruncati bateriile cu deseurile menajere sau in bazine de depozitare! Nu arde!

Bateriile trebuie sa fie colectate, reciclate sau eliminate intr-un mod ecologic.

Tn conformitate cu Directiva 91/157 / CEE baterii defecte sau uzate sau acumulatori trebuie reciclate.
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9 Uputstvo za upotrebu

SR Postovani kupci,

Hvala Sto ste kupili masSinu marke RAIDER, marka koja se naj brze razvija u oblasti
elektriénih i pneumatskih instrumenata. Pri pravilnom instaliranju i koriSéenju, RAIDER su sigurne
i stabilne masine, tako da ¢e Vam rad s njima, predstavljati zadovoljstvo. Zbog Vase sigurnosti
izgradena je i odli€éna servisna mreza, s 46 servisa u celoj zemlji.

Pre pocetka koriS¢enja pistolja za vreli vazduh, molimo Vas, pazljivo procitajte postojece
“Instrukcije za upotrebu”.

Zbog VasSe bezbednosti i u cilju pravilne upotrebe, pazljivo procitajte postojece
instrukcije, posebno preporuke i upozorenja. Da bi izbegli nepotrebne greske i incidente, vazno je
da ove instrukcije budu na raspolaganju svim korisnicima masine. Ako masinu prodate drugom
licu, obavezno mu dostavite, uz nju i “Instrukcije za upotrebu”, kako bi se novi korisnik upoznao s
postoje¢im merama za bezbednost, kao i s instrukcijama za rad.

Iskljucivi predstavnik RAIDER-a je firma “Euromaster Import Eksport” OOD, grad Sofija 1231, bul.
“Lomsko Sose” 246, tel. +359 700 44 155, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@
euromasterbg.com.

Od 2006-te godine firma poseduje sertifikat za upravljanje kvalitetom 1SO 9001:2008 sa
sertifikatima za: Trgovinu, uvoz, izvoz i servis profesionalnih i malih elektriénih, pneumatskih i
mehanickih instrumenata i opSte gvozdurije. Sertifikat je izdat od strane Moody International
Certification Ltd, England.

TEHNICKE KARAKTERISTIKE

Parametar Jedinica Vrenost
mera
Model - RD-CSCL04
Naelektrisanja za baterije
Nominalni napon VAC 230
Nomimalna frekvencija Hz 50
Vreme punjenja baterije h 3-5
Klasa zastite - I
Akumulatorski odvrta¢
Nominalni napon VvV DC 3.6
Obrtaja u praznom hodu min-' 250
Baterija - Li-ion
Naelektrisanja za baterije mAh 800
Klasa zastite - 1l

Karakteristike proizvoda:

. On/Off prekida¢ sa dugme napred / nazad.
. Brzo povezivanje Cak 1/4 “.

. Punja¢ indikator.

. LED svetlo.

. Punjac rupa.

. Rucka.

OO WN -
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1. Opsta uputstva za bezbedan rad.
Procitajte sve instrukcije. NeposStovanje pismena uputstva ispod moze izazvati strujni udar, pozar i / ili teSke povrede.
Sacuvajte ova uputstva na bezbednom mestu.
1.1. Bezbednost na radnom mestu.
1.1.1. Drzite podrucje rada ¢isto i pospremljeno Pretrpano i neadekvatna osvetljenje mozZe da doprinese pojavi nesreca.
1.1.2. Nemojte raditi bezi¢ni Srafciger u okruzenju sa pove¢anom opasnosti od eksplozije, u blizini zapaljivih te€nosti,
gasovi ili prasine.
Tokom rada na akumulatorskim odvrtatem moze da stvori varnice koje mogu zapaliti prasinu ili isparenja.
1.1.3. Drzite decu i druge osobe u gostima u toku rada na bezi¢ni Srafciger.
Ako va$a paznja se preusmerava, moZete izgubiti kontrolu nad akumulatorskim odvrtacem.
1.2. Bezbednost u radu sa elektricnom energijom.
1.2.1. Prikljucite punja¢ mora da bude pogodan za upotrebu kontaktu. Ni u kom slu¢aju ¢e modifikovati utika¢. Kada radite
sa nulu aparata nemojte koristiti adaptere utikaca.
Ne promenjeni utikadi i utiCnice smanjuju rizik od elektricnog udara.
1.2.2. Zastitite svoj puniti Srafciger od kise i vlage.
Voda ulazi u bezi¢ni Srafciger povecéava rizik od strujnog udara.
1.3. Siguran nacin rada.
1.3.1. Budite fokusirani, gledajte pazljivo svoje postupke i postupa oprezno i mudro. Nemojte koristiti bezi¢ni Srafciger,
kada ste umorni ili pod uticajem droga, alkohola ili lekova.
Trenutak nepaznje kod upotrebe bezi¢ni Srafciger moze imati efekat teskih povreda.
1.3.2. Koristiti liénu zastitnu odecéu i uvek nosite zastitu za oé¢i.
Nos$enje Pogodan za akumulatorskim odvrtatem i aktivnostima koje obavljaju li€nu zastitnu opremu kao maske za
prasinu, zdravih ¢vrsto zatvorenim cipelama sa stabilnom gazista, zastitne kacige i prigusivaca (Earplugs), smanjuje rizik
od nesreca.
1.3.3. Izbegavajte opasnost ukljugivanja bezi¢ni Srafciger nenamerno. NoSenje bezi¢ni Srafciger prstom na prekidac,
postoji opasnost od nesrece.
1.3.4. Ne precenjujte sebe. Rad u stabilnom polozaju tela iu bilo koje vreme odrzava ravnotezu. Dakle, moZete da
kontroliSete bezi¢ni Srafciger bolje i sigurnije neocekivanim situacijama.
1.3.5. Haljina pravilno. Nemojte raditi sa labave odecu ili nakit. Drzite kosu, odelo i rukavice podalje od pokretnih delova
akumulatorskim odvrtatem. Opusteno odelo, nakit ili duza kosa mogu biti uhvaéeni u glave.
1.4. Pazljivo odnos prema akumulatorskim Srafcigerom.
1.4.1. Nemojte preopteretiti Srafciger baterije. Koristi bezi¢ni Srafciger samo u skladu sa njegovom namenom. Vi cete
raditi bolje i sigurnije kada koristite odgovaraju¢i bezi¢ni Srafciger postavljen od strane proizvodaca u opsegu opterecenja.
1.4.2. Imajte bezi¢ni Srafciger na mestima gde se ne moze posti¢i deca. Nemojte dozvoliti da se koristi od strane lica koja
nisu upoznati sa kako to funkcioni$e i ne procitajte ova uputstva. Kada je u rukama neiskusnih korisnika, bezi¢ni Srafciger
moze biti opasno.
1.4.3. Pazljivo Drzite Srafciger baterije. Proverite da li su mobilni jedinice rade besprekorno, ako ne i zaglavio, da li slom-
lien ili oSte¢en delova koji krse ili menjaju funkcije bezi¢ne Srafcigerom. Pre akumulatorskim odvrta¢em osteceni, imaju
alat popraviti. Mnoge nesrece imaju svoj uzrok u loSe odrzavanim elektri¢nim alatima.
1.4.4. Drzirte alate za se€enja ostre i Ciste. Pravilno negovani alati za secenje sa ostrim se€ivima manje otpora i rad sa
njima lakse.
1.4.5. Koristiti Srafciger priloge i alata baterija, prema uputstvima proizvodaca. PoStovanje i specificne uslove rada i
potrebu da se zavrsi. Koristec¢i bezi¢ni Srafciger za osim onih namenjen povecéava rizik od nastanka nezgoda.
1.5. Uputstvo za bezbedno rukovanje specificno za vas$ kupili bezi¢ni Srafciger.
PaZnja! Gubitak kontrole nad masina moze dovesti do nezgoda.
1.5.1. Nemojte koristiti dodatnu opremu koja se ne preporuéuje proizvoda& posebno za ovaj elektriéni alat. Cinjenica da
mozete prikaciti na odredenu uredaj ili masina radi alatka ne obezbeduje bezbedno rukovanje.
1.5.2. Nikada ne stavljajte ruke u blizini rotirajuc¢ih radnih alata.
1.5.3. Ako obavljanje delatnosti koja ugrozavaju reznog alata moze kontaktirati sa skrivenim Zicama, drzite alat samo za
izolovane drske. Nakon ulaska funkcije u kontakt sa Zivim Zicama it metalne delove akumulatorskim odvrtac¢em i to moze
dovesti do strujnog udara.
1.5.4. Koristite odgovaraju¢e uredaje da pronadu bilo skriveno ispod povrsine cevovoda, ili se obratite lokalnom komu-
nalnom preduzecu. Ulazak u kontaktu sa Zivim Zica moze izazvati pozar i elektri¢ni udar. Oste¢enje gasovoda moze da
dovede do eksplozije. Ulaze¢i liniju vode izaziva $tete ili moZe izazvati strujni udar.
1.5.5. Obezbedite radni predmet.
Radni predmet stegnut sa odgovarajuc¢im uredajima ili proteza se odrzava vi$e ¢vrsto i sigurno nego ako rukom.
1.5.6. Ocistite otvore za ventilaciju na bezi¢nu Srafcigerom.
1.5.7. Koristite samo preporucenu baterije i punjac.
1.5.8. Baterija uvek treba drzati dalje od izvora toplote. Ne ostavljajte duze vreme u okruZenju sa visokom temperaturom
(solarnih lokacija u blizini grejaca, ili gde temperatura prelazi 50 ° C).
1.5.9. Vreme punjenja baterije ne bi trebalo da prelazi tri sata, u suprotnom moze do¢i do ostecenja.
1.5.10. Da biste izbegli punjenje i skladiStenje baterije na temperaturama nizimod 0 ° C
1.5.11. Punjac¢ se isporucuje sa baterijom Srafcigerom je dizajniran da radi sa njom. Ne treba ga koristiti u druge svrhe.
1.5.12. Ne stavljajte, nikakve metalne predmete u punjac.
1.5.13. Ne menjajte smer rotacije vretena akumulatorskim odvrtatem na poslu. Tako ¢e se oStetiti.
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1.5.14. Cis¢enje akumulatorski odvija& koristite meku, suvu krpu. Nikada ne koristite rastvarage ili alkohol.

1.5.15. Pre ¢i$¢enja punjag, iskljucite ga iz mreze.

1.6. Posebni uslovi bezbednosti na radu sa punjacem.

Pre nego $to predemo na posao sa punjaéem treba &itati u svemu odnosi na njega i sadrzana u ovom uputstvu infor-
macije i imena punjaca i baterije, za koje je namenjen.

1.6.1. Da biste smanijili rizik od povreda i povreda, punja¢ mora da se koristi isklju¢ivo za punjenje baterije tipa Lithium-lon
(Li-lon). Baterije drugog tipa moze da eksplodira, izazivajuéi ozbiljne povrede ili drugu Stetu.

1.6.2. Punjac ne treba izlagati vlazi ili vodi.

1.6.3. Koriste¢i ulazak, nije preporucljivo ili prodati stavke od proizvodaca punja¢a ugrozena pozarom, izazivajuci povrede
ili strujni udar.

1.6.4. Kabl za napajanje ne treba prohodan. Ne treba da se nalazi u prolazu gde ljudi prolaze i ne treba biti podvrgnuto
bilo koji drugi opasnost (npr previSe stezanja).

1.6.5. Ako nije neophodno, nemojte koristiti produzni kabl. KoriS¢enje neodgovaraju¢eg produzni kabl moze izazvati
pozar ili strujni udar. Ako koristite produzni kabl je potrebno, najpre proverite da li kontakt produzetka odgovara klinova
originalnog plug, pover punjac.

1.6.6. Produzenje mora da bude u dobrom stanju.

1.6.7. Nije dozvoljeno da koristi punja¢ sa o$te¢enim kablom ili utikagem. Steta se mora popraviti od strane kvalifikovane
osobe.

1.6.8. Nije dozvoljeno da koristite punja¢ ako je bio podvrgnut snaznih udaraca, pada ili je na neki drugi nacin o$te¢en.
Inspekcija i mogucée popravke moraju biti povereni ovias¢enom servis Raider.

1.6.9. Nemojte dozvoliti da pokusaji da rastavite punja¢. Sve popravke moraju biti povereni ovlas¢enom servis Raider.
Nepravilna instalacija punjac¢a preti strujni udar ili pozar.

1.6.10. Pre izvodenja bilo planirano odrzavanie ili ¢i§¢enje punjaca, trebalo bi da bude iskljucen.

1.6.11. Punja¢ moze biti isklju¢ena iz struje kada nije u upotrebi!

2. Izgradnja i svrha.
Bezi¢ni Srafciger elektri¢énog alata povered bi baterije. Povered bi elektromotora komutator DC permanentno magnetnim
planetarnih i spiralnim to¢kovima. Bezi¢ni Srafciger je dizajniran za zavijanje i odvijanje zavrtnje i u drvetu, metalu i plas-
tici. Rechargeable Pover Tools bez energetskih kablova su posebno pogodne za radove koji se odnose na unutrasnju,
adaptaciju prostora i drugih.
Ne dozvoljava upotrebu alata za aktivnosti osim $ta je namenjena!

3. Detalji buke i vibracija.
Nivo zvuénog pritiska LPA = 69 dB (A) k =3 dB (A)
Nivo zvuéne snage: LvA = 80 dB (A) k =3 dB (A)
Vrednost vibracija ubrzanja: Ah =2,18 m/s2<2,5m/s2K=15m/s2.

4. Priprema za rad.
Punjenje baterije.
Bezi¢ni odvija¢ se isporucuje sa delimi¢éno napunjenom baterijom. Pre upotrebe, baterija bi trebalo da bude potpuno
napunjena. Treba punjenje obaviti na sobnoj temperaturi u opsegu od 4 ° C do 40 ° C. Nova baterija ili ona koja nije
iskori§¢ena dugo vremena, sti¢e svoj puni kapacitet nakon otprilike 5 ciklusa punjenja i praznjenja.
Napon mora da odgovara oznakama na plogici punjaca.
Pre poc¢etka punjenja uvek prvo morate da proverite status punjaca i kabl za napajanje.
Punjenje baterije treba da se koristi samo punja¢ koji ste dobili sa punjive Srafcigerom.
Punja¢ ne treba izlagati kisi, vlazi ili poplava sa te€nostima.
Punja¢ je namenjen samo za litijum-jonske baterije instalirane u masini.
Nemoijte koristiti neki drugi punja¢ za ovu bateriju.
Litijlum-jonska baterija je zasti¢ena od dubokog praznjenja. Kada se baterija isprazni,
masina isklju¢ena kolo zastite.
Proces punjenja pocinje ¢im utika¢ za punjenje se ubacuje u
uti¢nica i adaptera utika¢ za povezivanje sa uredajem.
« Okrenite mlaznice Adapter punjac¢a u otvor na Srafcigerom.
« Adapter za napajanje u uti¢nicu.
« Proces punjenja pocinje; crveni LED svetla.
« Baterija je potpuno napunjena kada crvena LED se iskljucuje.
* Punjenje baterije traje do 3 sata.
» Tokom procesa punjenja, ru¢ica masine moze zagrejati. To je normalno.

5. Rad sa akumulatorskim odvrtacem. Podesavanja, ukljucivanje i iskljucivanje.
5.1. Inkluzija - Pritisnite dugme za otpustanje.
5.2. Off - zatvara¢ dugme za otpustanje je pusten na slobodu.
5.3. Ko¢nica vretena.
Bezi¢ni odvija¢ je opremljen Electronic Brake koji zaustavlja vreteno odmah nakon pustanja prekidaca. Ko¢€nica osigurava
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preciznost prilikom skretanja i omogucava slobodno okretanje vretena inercije nakon isklju¢ivanja.

5.4. Bezbednost kvacilo. Obrtni moment kontrola. (Za modele sa takvom regulatora obrtnog momenta)

Postavljanje prsten u izabranom polozaju izaziva fiksiranje konektora na odgovaraju¢i moment. Nakon $to se
dostigne pode$eno tacku izabranoj poziciji javlja automatski gasenja bezbednosti kvacilo. Ovo omoguéava da se
spreci okretanje zavrtnja preduboko.

Za razli€ite vijaka i razli€itih materijala za primenu razlicitih vrednosti obrtnog momenta.

Vreme je vedi, veci je broj koji odgovara datoj situaciji.

Prsten je postavljen na odredenom obrtnog momenta.

Preporuc¢ujemo da pocnete da radite sa obrtnim momentom od manje vrednosti.

Torkue treba postepeno povecavati do Zeljenog rezultata.

Za odvrtanje vijaka treba da bude izabrana vecée vrednosti.

Izbor ispravne postavke je bolje da radim na komadu otpadnog materijala koja ¢e raditi.

Osnivanje prstena u polozaj za busenje izaziva deaktiviranje sigurnosnog kvacila.

5.5. Ubacivanje funkcije.

Drzite masinu i stavlja bitove sa ¢ak pritiska u drza¢. Za modele sa tzv. “Brzo” Grip - povuéi prsten ispred komore
biste oslobodili stisak i stavite komadice, a zatim otpustite prsten. Nemojte na silu

uredaj. Koristite samo delove koji jo$ nisu pokazivale znake habanja. Osteceni bita imati negativan uticaj na efikas-
nost masine.

Locking Srafciger

Srafovi

Da biste pokrenuli masinu, pritisnite On / Off.

Korisnik saveti za optimalno koris¢enje:

* Uvek drzite Srafciger u pravoj liniji, uvek koristite odgovarajuci tip i veli¢inu zavrtan;.

* Ako je tesko da pri¢vrstite vijke, probajte primenom malu koli¢inu te¢nog sapuna ili maziva.

« Koristite bravu vretena da se opusti§ veoma male zavrtnje ili da ¢vrsto zategnite Sraf.

» Kada ukljucite u drvetu, preporucuje se da busi rupu sa dubine od skoro

duzina vijka. Rupa vodena vijak i spre¢ava postrojenja ili iskrivljuje radni predmet.

5.6. Uzmite redovne pauze na poslu.

5.7. Magazina i pazljivo rukovati svoje dodataka.

5.8. Ne bacajte instrumenta, ne preoptereti, ne potapajte ga u vodu i druge te¢nosti, ne koriste za mes$anje lepka i
konkretna resenja.

6. Rad i odrzavanje.
Telo Srafcigerom treba brisati sa komadom mekog tkiva. Ne bi trebalo da koristite sredstvo za ¢i§éenje jer to moze
dovesti do oste¢enja trupa na Srafcigerom.
6.1. Zamena cetkice.
Osteceni (manje od 5 mm) up ili polomljene ugljene Eetkice motora treba zameniti. Uvek istovremeno zamenite obe
Cetke. Rad na zameni ugljenika ¢etkica poverenih iskljucivo kvalifikovanu osobu koristeci originalne rezervne delove
u ovlas¢enom serviseri Raider.
6.2. Sve vrste kvarova mora biti eliminisan u ovla§¢enom serviseri Raider.
6.3. Popravka svoju mo¢ je najbolje da se uradi samo kvalifikovanih struénjaka. Cime se osigurava bezbedan rad
elektri¢nog alata.

7. Zastita zivotne sredine.
7.1. U cilju zastite Zivotne sredine i alata paket energije moraju biti podvrgnuti odgovaraju¢em pre-
I radu za ponovnu upotrebu informacija sadrzanih u njoj.
Ne bacajte elektricnih alata u kuéni otpad! Prema Direktivi EU 2002/96 / EC o otpadu elektricne i
elektronske uredaje i uspostavljanje kao nacionalni alata zakon moci da se mogu koristiti viSe moraju
biti sakupljeni odvojeno i podleze odgovarajué¢im obradu za oporavak sadrzanih je u njemu.
7.2. Punjiva baterija.
Litijum-jonska baterija (Li-lon).
Ne bacajte baterije sa otpadom iz domacinstva ili skladiStenje barama! Ne gori!
Baterije moraju biti prikupljeni, reciklira ili odlaze na ekolo$ki prihvatljiv nagin.
Pod Direktive 91/157 / EEC neispravni ili istroSene baterije ili punjive baterije moraju reciklirati.
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MK

YNATCTBO 3A YNOTPEBA

MounTyBaHM KOpUCHULN,

YecTUTKM 3a KynyBak€e Ha MallMHa Of, pacTeukuTe GpeHA 3a eNeKTPUYHU U MHEBMATCKKN anaTku
- RAIDER. lMpu npaBunHo MHcTanauuja u pa6ora, RAIDER ce curypHu v goBepnuBu MaliUHU U
paboTaTa co HUB Ke BU OBO3MOXMU BUCTUHCKO 3agoBosncTBo. 3a BaweTo norogHocT e usrpageHa u
oAnuYHa cepBUCHa Mpexa co 46 cepBUCOT BO LienarTa 3emja.

Mpen poa ja kopucTuTe oBaa MallMHa, Be MONMMMe BHMMAaTESIHO 3ano3HajTe oBaa “YnaTcTBo 3a
ynotpe6a”.

BouHTepec HaBalwara6e36eaHoCT M co Len o6e36eayBal-e Ha BUCTMHCKaTa HejauHaTaynorpeba,
npounTajre oBMEe HanmaTCTBMja BHMUMATENIHO, BKIy4yBajkm coBeTUTE WU npeaynpegyBakarta BO
HuB. 3a n3berHyBate Ha HeMOTPEeOHM rpeLLkn U He3roau, BaXXHO € OBMe MHCTPYKUUKM Aa ocTaHat
[OCTanHu 3a ugHuTe pedepeHUM Ha cuTe KoM Ke yXuBaaT MaluMHaTta. AKO ja npogagete Ha HOB
COMNCTBEHUK Toa ‘“YnaTtcTBaTa 3a ynorpeb6a” Tpeba Aa ce npepage 3aegHO CO Hea, 3a Aa MoXe
HOBMOT KOPUCHMK Aa ce 3ano3Hae co COOABETHUTe Mepku 3a 6e36egHOCT M ynaTcTBaTa 3a pabora.

“EBpomacTtep YBo3 M3Bo3” OO[] e oBnacTeH 3acTanHWUK Ha NMPOU3BOAUTENIOT U COMCTBEHMUK
Ha TproBckata mapka RAIDER. Agpecarta Ha ynpaByBawe Ha cdupmara e rp. Cocuja 1231, 6yn.
“INlomcku nat” 246, Ten. +359 700 44 155, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info @
euromasterbg.com.

Opn 2006 rogvHa Bo chupmaTa e BOBeAleH CUCTEMOT 3a ynpaByBawe co kBanuteT 1ISO 9001:
2008 co oncer Ha cepTucdumkaumja: TproBuja, yBo3, M3B03 U cepBUC Ha NpodecCUoHanHn m xobu
eneKTPUYHU, NMHEBMATCKM U MEXaHUYKM MHCTPYMEHTU U 3aefHuYKka xapasep. Ceptudumkator e
unsnageH oa Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYKK NOOATOLIU

napameTap eAnHULA BpeaHocT

Mogen - RD-CSCL04
Monnay

HomuHanHu HanoH VAC 230

PpekBeHuMja Hz 50

MonHene Ha baTepwujaTa Bpeme h 3-5

Knaca Ha 3awTtnta - Il

AKyMynaTopcku oaBpTyBaY

HomuHanHn HanoH VvV DC 3.6
Bes ontoBapyBare 6p3vHa min! 250
Batepuja - Li-ion
EnekTpunyHo nonHere Ha batepujaTta mAh 800

Knaca Ha 3awTuta - ]

MpukaxkaHy enemeHTu:

. NaHcupHM npekuHyBay co konye Hanpes / HaHasag.
. Bp3o noBp3ayBare Yak 1/4 “.

. MhavkaTtop 3a nonHetse.

. LED cBetnuHa.

. MonHay gynka.

. EproHomcka padka.

OO wWN =

1. OnwTK ynatcTBa 3a 6e36eaHa pabora.
BHuMaTenHo npouuTajte rm cute ynatctea. HenountyBaweTo Ha HanUwWaHMTe NOAONY MHCTPYKLMM MOXe Aa
[oBeae A0 CTPyeH yaap, noxap v / unu Tewku noepeau. YyBajTe ru oBue ynarcTea Ha 6e36egHo mecTo.
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1.1. Be3begHocT Ha paboOTHOTO MeCTO.
1.1.1. 3agpxm paboTHOTO MeCTo YnCTO 1 AoBpo ocBeTneHa. MNpenonHn 1 HeJOBOMHOTO OCBETIyBake MOXe Aa
MOMOrHe 3a HacTaHyBak€e Ha Hecpeka.
1.1.2. He paboteTte co 6aTtepujaTa wpaduurep Bo cpeamHa Co 3rofieMeHa OnacHOCT O HacTaHyBake Ha
ekcnnoaujara, Bo 6riM3nHa Ha NecHo 3ananveu TEYHOCTY, FracoBK UMW NpaLLKacT matepujan.
3a Bpeme Ha paboTa of 6aTepujaTta wpadumrep Moxe Aa ce UCMyLUTaaT UCKPU KOW MOoXKaT Aa 3ananaT npaiikact
maTepujan unv napu.
1.1.3. YyBajTe geua v cTpaHnyHu nuua Ha 6e3begHo pacTojaHune, gogeka paboTute co akymynartop Lpaduurep.
AKo BHMMaHMeTO BU Buae oTcTanyBama, Moxe Aa u3rybute KOHTpona Haj akyMynaTopoT wwpaduurep.
1.2. BesbenHocT npu paboTa co enekTpuyHa cTpyja.
1.2.1. Tpukny4oKoT Ha nonHayoT Tpeba Aa e CooABETEH 3a KOPUCTEHMOT KOHTaKT. Bo HUKO]j cnyyaj He e f03BONEeHO
MeHyBake Ha CTPyKTypaTa Ha Npukny4okoT. Kora paboTuTe co 6une noctaBeHW Ha Hyna enekTpuyHu, He
KopucTeTe aganTepu 3a NPUKIY4OKOT.
Ynotpeba Ha opuUrMHanHu NPUKIY4oLM U KOHTaKTW HamaryBa pU3nKOT Of MojaBa Ha CTPyeH yaap.
1.2.2. MNowTenyBaat akymynaTopoT cu Lwpadumrep o AOXA 1 Bnara.
HaeneryBare Ha Boga Bo H6aTepujata Wwpaduurep 3rornemyBa oracHoCTa of CTPyeH yaap.
1.3. be3beneH Ha4MH Ha paboTa.
1.3.1. Buaete KOHLUEHTPUpaHW, BHUMaBaj BHUMATENHO NocTanku 1 noctanysajTe npeTnasnueo n myapo. He
KopucteTe baTepujaTa Wwpaduurep, kora cte YMOPHWU UMW NoZ BNVjaHNe Ha JpOru, ankoxXon U OMojHK ApPOru.
EfeH mur HeBHMMaHWe npu pakyBarbe co 6atepujata wpaduurep Moxe Aa uMa 3a nocneauua TeLku nospeau.
1.3.2. PaboTtete co 3awwTuTHW paboTHa obreka u cekorall CO 3alUTUTHU o4Mna.
O6neveH NorogHW 3a kopucteHata 6atepuja Wwpaduurep 1 BpLIAT AEJHOCT NNYHM 3aLUTUTHW CPeACTBa,
Kako pecnupaTtopHa mMacka, 3ApaBu LIBPCTO 3aTBOPEHN YEBNW CO cTabuneH cnpasyBame, 3alITUTEH LUEM W
npurywyBayv (aHTUPOHM), ro HamarnyBa PUsMKOT Of HacTaHyBake Ha Hecpeka.
1.3.3. N3BerHyBajTe onacHOCTV ofi BKIyYyBake Ha 6aTtepujaTta wpadumrep HeHamepHo. AKO, kora HocuTe
6atepujaTa Wpadumrep, ApXKUTE NPCTOT HA JanNEYNHCKUOT NPekMHyBaYy, MOCTOU OMAacHOCT Of HacTaHyBake Ha
Hecpeka.
1.3.4. N3berHyBajTe HenpupoaHo nonoxbu Ha TenoTto. PaboteTe Bo ctabunHa nonoxba Ha TENOTO M BO CEKOj
MOMEHT ofipXXyBajTe pamHoTexa. Taka ke MoxeTe Ja KoHTponupate baTtepwjaTa wpaduvrep nogobpo un
nobesbenHo, ako ce MnojaBu HeoueKyBaHa cuTyaumja.
1.3.5. PaboteTe co cooaBeTHa obrneka. He paboTeTte co wunpoku anuwita unu ykpacu. YyBsajte kocara, obnekara
1 pakaBuuy Ha 6e3begHo pacTojaHue of poTupadku eamHuum Ha 6atepujata wpaduurep. LnpoknTe anuwTa,
yKpacuTte, 4ONrUTe KOCKM MOXe Aa ce notdpartar n 3aHecyBaar of Yak.
1.4. MpuxnmBo ofHOC KOH BGaTepwjaTta Lwpadumrep.
1.4.1. He npeonToBsapysate 6aTtepujata wpaduurep. Kopuctete 6atepujata wpaduurep camo crnopes HejsuHoto
HameHa. Ke pabotat nogobpo 1 nobesbeHo Kora KopucTuTe cooaBeTHa baTepuja Wwpadumrep BoO NOCTaBEHOTO 0O
NPON3BOAMUTENOT OMNCer Ha ONToBapyBaH-e.
1.4.2. YyBajte 6aTepujata wpaduurep Ha MecTa kage LITO He Moxe Aa 6uae gocturHata og deua. He
[03BosyBajTe Taa Aa 6uae KopucTeHa of nmua Kov He ce 3arno3HaeHn Co Ha4YMHOT Ha paboTa co Hea U He
npounTane osue ynartcTea. Kora e Bo paLieTe Ha HeUCKYCHM kopucHUUK, BaTepujaTa wpaduurep Moxe Aa bune
onacHa.
1.4.3. 3appxw 6atepujata cv wpadumrep rpwknuneo. lNposepyBajTe Aany NOABWXHUTE EANHNLM DYHKLMOHUpaaT
6ecnpekopHo, Janu He Marvu, 4any Ma CKpLUEHN UMK OLUTETEHN AeTanu KoM I NpekpLuyBaaT unv MeHyBaat
dyHKuMUTe Ha 6aTepujata wpaduurep. Mpen ga ro kopucTute 6aTepujata wpaduurep, ce NOTpyaeTe OWTETEHNTE
fAetanu aa 6upat nonpaseHn. MHory o Hecpeku ce fomkaT Ha He oBpo ofpXyBaHW anat v anapaTtu.
1.4.4. 3appxu ceverbe anaTtku cekorall 4o6po HaoCTpeH 1 YmcTu. [lobpo noapxaHu anaTtu 3a ceyexe co ocTap
HajcoBpeMeHa HaoraaT nomarky oTnop v Co HMUB ce paboTn nonecHo.
1.4.5. Kopucrtete baTtepujaTa wpaduurep, AononHutenHute gadgets n paboTHUTe anaTku, cnopep ynarcreara
Ha npoussoguTenot. [py Toa ce NpuApXyBajTe N CO KOHKPETHUTE PaboTHM yCroBuM 1 onepaumu, kom Tpeba aa rm
3aBpwuTe. Ynotpebata Ha batepuja wpadumrep 3a pasnuyHun of NpeaBuaeHUTE o NPOU3BOAMTENOT annmkaumum
3ronemMyBa onacHocTa of nojaBa Ha Hecpeku.
1.5. YnatcTBa 3a 6e36eaHa pabota, cneundmryHmn 3a kKyneH oa Bac nonHetwse wpaduurep.
BHumanue! MN'y6ereTo Ha KOHTpona Haj anat Moxe Ja AoBeae A0 nojaBa Ha Hecpeku.
1.5.1. He kopuctete gononHutenHn gadgets Kou He ce npenopadvyBaaT of NPOV3BOAMTENOT CrneumnjanHo 3a OBOj
anat. PakToT Aeka MoXeTe Aa 3aKkadmTe Ha MallnHaTa AedMHUTUBHO A0AaTOK Mnv paboTHa anaTtka, He rapaHTupa
6e3benHa paboTa co Hero.
1.5.2. Hukoraw He cTaBajTe pauete Bo 6riM3nHa Ha poTvpayku paboTHu anaTku.
1.5.3. Ako n3BpLUYyBaTe akTMBHOCTY Kaj KOM MOCTOM ONAacHOCT paboTHMOT anaTka Aa NafgHe Ha CKPUeHW 1L noa
HarnoH, ApXeTe anart camo 3a eneKkTpousonupaHuTte padku. Mpw Bneryeake Ha paboTHWOT anaTka BO KOHTaKT CO
XULM Nof HaMoH Toa ce NpeHecyBa Npeky MeTanHuTe getany Ha 6atepujata wpadumrep 1 Toa Moxe Aa Aosene
[0 eneKTpuyeH ygap.
1.5.4. KopucTteTe cooaBeTHM NpMbOp 3a Aa OTKpUETE eBEHTYanHO CKpUEeHW Nog NoBpLUMHAaTa LEEBKOBOAM, UK
KOHTaKTUpajTe CO COOABETHOTO JIOKaNHO AOCTaBYBayoT APYLUTBO. BreryBaweTo Bo KOHTAKT CO XWULMW NOZ HaroH
MOXe Aa Npean3BuKa noxap unm enekTpuyeH Lwok. OWTeTyBaweTo Ha racoBoA MoXe Aa AoBee [0 eKcnnosuja.
OwrTeTyBak€e Ha BOAOBOA MMa 3a nocneauua ronemy MatepujanHu LTETU U MoXe Aa Npeaussrka CTpyeH yaap.
1.5.5. Obe3benete paboTHOTO Napye.
[letan, n3knMHBaMm CO COOABETHM ypeaun Unv 3arpagu, € NPULBPCTEH Ha LIBPCTO M CUTYPHO OTKOMKY @Ko ro ApxuTe
Co paka.
1.5.6. PegoBHO uncTeTe v oTBOpUTE 3a BeHTUNauUmja Ha Bawara 6atepuja wpadumrep.
1.5.7. [la ce KopucTK camo npenopayaHn akymynaTtop v nosiHaq.
1.5.8. AkymynaTopoT cekoralu Tpeba fa ce Apxu noaaneky of M3BopW Ha TonnuHa. [la He ce ocTaea 3a 400
BpeMe BO CpeaunHa CO BMUCOKa TemnepaTtypa (Ha COHYeBM MecTa, BO BnuavHa Ha rpearnkv unu Tamy kage Lwrto
Temneparypara HagmuHysa 50 ° C).
1.5.9. Bpemerto Ha nonHetbe Ha 6aTepujata He Tpeba aa HagMuHyBa 3 Yaca, BO CNPOTMBHO Toa MOXe a ce
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owTetu.
1.5.10. da ce n3berHyBa nonHere 1 cknagupawe Ha batepujata Ha Temnepatypu noHucku og 0 ° C.

1.5.11. MonHayoT gocTaByBaMe 3aegHo co Gatepujata Wwpadumrep, € HaMeHeT 3a paboTa camo co Hea. Toa He
Tpeba fa ce KOpUCTY 3a ApYrv Lienu.

1.5.12. He cTaBajTe, kakBu 1 Aa ce MeTanHu npeaMeTh BO MOMHaYoT.

1.5.13. He meHyBajTe HacokaTa Ha poTaumja Ha BpeTeHo Ha baTepujaTa wpaduurep 3a Bpeme Ha pabota. Taka ke
ja owretute.

1.5.14. 3a unctere Ha batepujaTa Wwpaduurep KOpUCTeTe Meka 1 cyBa TkMBO. Hukoral He kopucteTe 6uUno kakos
pacTBopyBay MM ankoxor.

1.5.15. Tpep uncterwe Ha NONHAYOT UCKITyYeTe ro oA Mpexara.

1.6. MNocebHu ycnosu 3a 6e3benHocT npy paboTta co NOMHaYoT.

Mpen npycTanyBake KOH paboTta co nonHayvoT Tpeba Aa ce npoynTa LenaTta ogHecyBaar 3a Hero u cogpXaHu Bo
OBaa MHCTPYyKLUWMja MHdopMaLmK, Kako 1 3anuvilyBarbe Ha NonHavyoT u 6atepujara, 3a Koja € HameHeTo.

1.6.1. 3a fa ce Hamanu puM3uKOT Of, TENeCHK NOBPeAu 1 NoBpeau, NosiHayoT Tpeba Aa ce KopUCTM camo 3a
nonHere Ha 6atepun og nuTUyM-joHckn Tin (Li-ion). Batepuute oa Apyr TMN Moxe Aa ekcnroavpaar, aa
npeausBMKaaTt TELLKU MOBPean Unu ApYyrv MaTepujanHm LTeTu.

1.6.2. MonHayoT fa He ce 13noXyBa Ha BNMjaHMeTo Ha Brara unv Boaa.

1.6.3. YnotpebaTta Ha npucTan, He npenopayaHy Unu He NpoAaeaaT NPeaMeTy Of NPOVU3BOAMTENOT Ha NOMHAYoT
3arposyBa O/ MnojaBa Ha noxap, Npean3BMKyBare Ha TeNeCHN NOBPEAN UNn CTPyeH yaap.

1.6.4. Kabenot 3a HanojyBawe He Tpeba aa 6uae cnyyysaart. Toj He Tpeba oa ce Haora BO MPEMUH, Kage LITo
MuHyBaart nyre u He Tpeba fa Guae NOANOXKeEH Ha HekakBa Apyra OnacHOCT (Ha NpUMep NPEeMHOry CUMHO
3aTerHyBame).

1.6.5. Ako Hema notpeba Aa He ce KopucTW NpofdomkyBay. YnoTpebaTta Ha HecooABETHM NMPOAOITKYBaY MoXe Aa
NpeansBuKa Noxap Unu cTpyeH yaap. AKo KOPUCTEHETO Ha NPoJoIKyBaYy e NoTpebHo, HajHanpes ce CUrypHu
[Aanu, KOHTaKToOT Ha NPOAOIMKHMOT kaben oaroBapa Ha NYMHOBUTE HA OPUIMHATHWUOT NPUKIYYOK 3a HaMojyBake
nonHau.

1.6.6. MNpopomkeH Tpeba fa Guae BO UcnpaBHa TeXHUYKa COCTOj6a.

1.6.7. He ce nossonysa ynotpeba Ha NonHayoT co OLITETEH NpukIyyeH kaben nnu npuknyyok. fedektoT Tpeba Aa
6uae otcTpaHeTa of kBanuyKyBaHo nuue.

1.6.8. He ce possonysa ynotpeba Ha nonHayoT, ako Toa Gelle NOANOXKEHO Ha CUneH yaap, narake unm uno
OLUTETEHO Ha ApYyr HauvH. MNpoBepkaTa 1 HEroBOTO EBEHTYanHo nonpasake Tpeba Aa buae foBepeHO Ha oBnacTeH
cepsucep Ha RAIDER.

1.6.9. He ce no3soneHn obuam 3a packronyBame Ha nornHavot. Cute nonpasku Tpeba Aa 6Gupat npeHeceHn Ha
oBnacteH cepsucep Ha RAIDER. HenpaBunHo BpLUeHe MOHTaXa Ha NOMHaY0T 3aKkaHyBa CO ENeKTpUYeH yaap unm
noxap.

1.6.10. MNMpen npucTanyBaHe KOH KakBW 1 Aa € yCy>XHW aKTUBHOCTW UMW YNCTEHE Ha MonHayoT, Toa Tpeba Aa ce
VCKIyYr of Mpexata.

1.6.11. MonHayoT ga ce uckny4vysa of CTpyja kora He ce kopucTtu!

2. KoHcTpyKumja n HameHa.
BexwvyeH oaBpTyBay e anat, NpuaBWKyBaH Of, akymynaTtop. YnpaByBaHO Of KONIeKTOp MOTOp 3a eHOHaco4Ha
CTpyja CO NOCTOjaHN MarHeTn 1 NNaHeTapeH peayKTop CO LMNMHAPWUYHM 3anyaHuum. bexvdeH oaBpTyBay e
HameHeTa 3a BpTeh€e 1 OABPTYBakbe Ha 3aBPTKM 1 3aBPTKV BO APBO, MeTan v nnacTtvka. Mokta co akymynartopor,
6e3 kabencko HanojyBake, ce 0co6eHo NorofAHU Npy paboTy NoBp3aHKN CO BHATPELLHW JeKopupatse, agantauuja
Ha NpoCcTopWK 1 ApYru.
He ce po3BonyBa ynotpe6a Ha anaT 3a akTUBHOCTU pa3NUyHK oA HeroeBaTa HameHa!

3. MopaTtouwm 3a 6yuaBa n BUGpauum.
HuBo Ha 3By4eH npuTmcok: LpA = 69 dB (A) K=3 dB (A)
HuBo Ha eHepruja Ha 3BykoT: LWA = 80 dB (A) K=3 dB (A)
BpeaHocT Ha BMBpaumu 3abpayBama: ah =2.18 m/s2<2,5m/s2K=1,5m/s2.

4. NMopgroToBka 3a pa6ora.
MonHewe Ha GaTepujaTa.
BexwuyeH oaBpTyBay ce ncnopadysa co AenyMHO HanonHeta 6atepuja Ha nonHewe. MNpen ynotpeba 6atepujata
Tpeba ga ce BuMTa LenocHo. MonHeweTo Tpeba Aa ce BpLIM Npu TeMnepaTypa Ha okonvHata Bo oncer og 4 ° C
0o 40 ° C. EgHa HoBa GaTepuja unuv Takea koja He Guna kopucTeHaTa AONro BpeMe, CTEKHYBA NOMH KanauuTeT no
oKony 5 LUMKNycy Ha norHere 1 npasHese.
HanoHoT Ha enekTpuyHaTa Mpexa Mopa Aa ofroBapa Ha O3Haki Ha nrovkaTta Ha NonHayorT.
Mpen 3anoyHyBake Ha NONHEH-ETO cekorall HajHanpe Tpeba Aa ce npoBepu cocTojbaTta Ha NOMHAYoT M Ha
CTpYjHWOT Kaben.
3a nornHere Ha akymynatopot Tpeba Aa ce KOpUCTU UCKIYUMBO MosiHay AocTtaByBame co Gatepujata wpaduurep.
MonHayoT He Tpeba fa ce M3NoXyBa Ha AejCTBOTO Ha AOXA, BIara Uin Ha NoTornyBake CO TEYHOCTU.
MonHayoT e HamMeHeT UCKNYYMBO 3a NMUTUYM-joHCcKaTa 6aTepuja MHCTanVpaHa Bo MaluvHaTa.
He kopuctuTe apyro nonHay 3a oBaa 6atepuja.
Ilutnym-joHckata 6atepuja e 3awTuTeHa NpoTvB Anabok npasHewe. Kora 6atepujaTta e owwTeTeHa,
MallvHaTa ce UCKMydyBa npeky 3alutuTa Komo.
MpouecoT Ha nonHeke 3anoyHyBa BeAHALL LLITOM MPUKITYYOKOT Ha MOMHAYoT ce BHECE BO
KOHTaKTOT U MPUKIY4OK Ha afanTepoT ce NoBp3e KOH anaparorT.
* BknyyeTe ro LpeBOTO Ha afanTepoT Ha NOMHa4YoT KOH OTBOPOT 3a MOJHeHe Ha Lwpaduurep.
« MpuknyyeTte ro kabenot 3a aganTep BO rHE3A0TO HA KOHTAKTOT.
« MpouecoT Ha NonHewe 3ano4HyBa; LpBeHnoT JIEP cBeTHyBa.
+ Batepujata e LenocHo HarnomnHeTa kora LipBeHOTO CBETIIO M3racHe.
« MNonHereTO Ha BaTepujaTa Tpae Makcumym 3 yaca.
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+ 3a BpeMe Ha MpOLECOT Ha MOMHeHEe, padykara Ha MaluvMHaTa MoXe Aa ce 3arpee. Toa e Ho@%ﬁﬁm

5. Pa6ota co akymynarop wpadcuurep. NMoaecyBata, BknyvyBatbe U UCKNyUYyBake.
5.1. BknyuyBake - NPUTUCOKOT Ce AaneUYnHCKVOT NPeKnHyBay.
5.2. VicknyyyBame - ocnobogysa ce faneyYnmHCKMOT NpekMHyBaY.
5.3. Conupayka BpeTeHoTO.
BexwuyeH oaBpTYyBaY e onpemMeHa Co erlekTpoHcka KoYHMLA Koja 3anupa BpeTeHo BeAHall no ocnoboayBareTo Ha
[[ane4ynHCKMoT npeknHyBay. ConupaykaTa rapaHTpa TOYHOCT Npu BpTEHe U He A03BonyBa croboaHo poTauuja Ha
BPETEHO MO MHepLMja Mo UCKNyYyBatkse.
5.4. besbenHoceH cnojka. Perynuparbe Ha BPTEXHUOT MOMEHT. (3a MogenuTe CO TakoB perynatop Ha BpTeXHUOT
MOMEHT)
CTaBam€eTo Ha NPCTEHOT BO nonoxbata npeanssrkyBa dukcalmja Ha cnojkata Ha oapefeHa BpeaHOCT Ha
BPTEXHUOT MOMEHT. o flOHeCcyBaH-ETO Ha NOCTaBEHOTO Bpeme Ha n3bpaHoTo nonoxba HacTanysa aBToMaTcko
ncknyyyBare Ha 6e3beaHocHMOT cnojka. OBa M OBO3MOXYBa [ja Ce Crpeyn CBUOLM Ha 3aBpTkaTta NpemMHory
noanaboko.
3a pas3nuyHn 3aBpPTKM 1 pasfniMiHUTe MaTtepujany ce NpuMeHyBaaT pasnuyHN BPeJHOCTU Ha BPTEXHUOT MOMEHT.
MoMEHTOT e TOsKy ronem, Kornky noronemo e 6pojoT LWTo ogroBapa Ha fadeHoTo nonoxoba.
MpcTeHoT ce cTaBa Ha ofApefeHa BpeAHOCT Ha BPTEXHMOT MOMEHT.
MpenopayyBame fa ce noyHyBaTte paboTa co BPTEXEH MOMEHT CO nomara BpefHOCT.
BpTexHnoT MomeHT Tpeba Aa ce 3ronemysa nocTeneHo Ao fobvBarbe Ha NocakyBaHWOT pesynTar.
3a OaBpTeTe Ha 3aBpTkM Tpeba aa ce n3bupaar noronemv BpeaHOCTH.
M360poT Ha BUCTUHCKMOT aMBreHT e Aobpo Aa ce HanpaBu Ha HenoTpebHO napye of MaTepujanoT co Koj ke
pabotute.
BocnocTtaByBam€eTO Ha MPCTEHOT BO Nonox6ba 3a Aynyere npeaussrkyBa AeakTuBrpame Ha 6e3beaHoCHUOT
crojka.
5.5. BMeTHyBare Ha paboTHWOT anaTka.
[pxeTe ja MalMHaTa LBPCTO M nocTeeTe BUTOBM CO paMHOMEPEH NPUTUCOK BO ApxayoT. 3a MoaenuTe co T.H. “bp3s’
dar - noeneyere ro NPCTEHOT OPOHT Kaj Yak, 3a Aa ocnoboanTe 3adar 1 Aa noctaBute BUTOBK, NO LITO NyLITETE
npcreHoT. He npucunyBsajte
ypenot. KopucteTe camo GUTOBM Kou ceyLuTe He nokaxare 3Hauu Ha abere. 3amopeH 6UToBU MMaaT HeraTMBHO
BMnnjaHne Bp3 edpukacHoCTa Ha MalunHara.
BaknyyyBame Ha Lwpaduurep
3aBpTkn
3a aa BKNy4uTe mMalumHarta, nputucHeTe ro konyeto On / Off.
UneHckn coBeTy 3a onTumanHa ynotpeba:
+ Cekorall gp>xeTe Wwpacduurep Bo Npasa JIMHKWja U cekoralll KOPUCTeTe TOYHWUOT TUM 1 FrofleMuUHa 3aBpTka.
* AKO e TeLUKO [ja ce 3a0CTpyu 3aBpTku, NpobajTe co NpUMeHa Ha Mara KonmynHa TeYeH carnyH unmn nyGpurkaHT.
+ KopucTeTe ja dhyHKUMjaTa 3a 3aknyyyBarke Ha BPETEHO 3a onabaByBaHe Ha MHOTy Manu wpadosu unu 3a ga
CTerHeTe LiBPCTO 3aBPTKU.
« [pu BpTEeH-€ BO APBO, Ce npenopadvysa Ja ce npobue Aynka co AnabounHa eqHakea peyncu Ha
[orkuHaTa Ha wpadoT. HanpaseHaTa gynka pakoBoau wpada u cnpevysa Apobere unm HapyLlyBame Ha
obpaboTeHn nomarano.
5.6. Hanpasete nepuognyHn nayau Bo paborara.
5.7. YyBarbe 1 ogHecyBajTe ce KOH AOMNOMHUTENHUTE AOAATOLM FPUXITUBO.
5.8. He cbpnajte MHCTPYMEHTOT, He ro NpeonToBapyBsajTe, He ro NoTonyBajTe BO BOAA W BO APYrN TEYHOCTU, HE o
ynotpebyBajTe 3a Mellake Ha NenunHn n 6ETOHCKN pacTBOpK.

6. CepBuUCHpae 1 oapXyBate.
KykuwTeto Ha wpadumrep Tpeba aa Gpuwam co napye meka kpna. He cmee ga ce KopucTu LITO 1 Aa e cpeacTBo
3a yucTere, buaejkm Toa Moxe Aa Npean3BMKa OLITETYBakE Ha TPYMNOT Ha Lupadumrep.
6.1. MeHyBaHe Ha jarnepoj YeTku.
3amopeH (nokpatku o 5 MM), Harope UK CKpLLEHW jarnepoaHn YTk Ha enekTpomoTopoT Tpeba aa buae
3amMeHeT. Cekorall ce 3ameHyBaaT MCTOBPEMEHO 1 ABeTe YeTkn. PaboTtaTa no cMeHaTa Ha rpadouT YeTku JoBepeTe
My CaMo Ha KBanvukyBaHo nuue, Co OpUriHanHn pesepBHM AenoBu Bo oBrnacTeHmTe cepsucn Ha RAIDER.
6.2. Cute BugoBm npobnemu Tpeba aa buaat paspelueHn Bo oBnacteHute cepsucu Ha RAIDER.
6.3. MonpaskaTta Ha BawwuTte anat e Hajoobpo Aa ce BpLuM caMo of kBanuduvkyBaHu npodecroHanum. Ha oBoj
HauuH ce 06e3beamn 6e3benHo paboTere Ha MOKTa.

7. 3alITUTa Ha XMBOTHaTa cpeAuHa.
7.1. Co orneq 3allTuTa Ha XUBOTHAaTa CpeAvHa anat v nakyBakeTo Mopa Aa GuaaT nofnoXeHu Ha
cooaBeTHa obpaboTka 3a NoBTOpHa ynoTpeba Ha coap)KaHWUTe BO HUB CypOBUHM.
He dpnajte anat npu komyHanHuoT otnag! CornacHo [upekTmBaTta Ha EBponckata yHuja 2002/96
/ EC 3a UCKOpVCTEHNTE eNeKTPUYHI 1 eNeKTPOHCKW ypeau 1 acdprpmaLmjata u Kako HaumMoHaneH
3aKOH MOKTa, KoM He MOoXarT Ja ce kopucTaT noseke, Tpeba ga ce cobupaar ogaenHo u ga bugar
B 0/VOeHM Ha coofiseTHa obpaboTka 3a 0GHOBYBaH-€ Ha COAPXXaHWNTE BO HUB CYPOBUHW.
7.2. batepuja.
Jntnym-joHcka 6atepwja (Li-ion).
He cbpnajte 6atepunte nNpu gomalleH otTnag unu Bo BogoxpaHunuiial He ru nsropenuum!
Axkymynatopu Tpeba aa 6uaat cobmpaHnm, peuuknupaHn Unu yHALITYBaHU NO €KOMOLLKU HaumH.
CornacHo [upektusarta 91/157 / EEC HencnpaBHu unu ctapute 6atepuv unm obuyHm batepum Tpeba aa buaar
peumrKnpaHu.
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9 OpurMHanbHble MHCTPYKLMU A5isi UCNONb30BaHUsA

RU YBaxaemble nonb3oBarenu,

[Mo3gpaBnsieM € MNOKYNKOW MalMHbl CaMbiM  ObICTPOPACTYLMM OpeHAOM  3NEKTPUYECKUX W
NHEBMaTU4YeCkux MHCTpyMeHToB - Raider. Mpu npaBunbHOM yCTaHOBKE W JKCMnyaTauuu, SIBMSOTCA
RAIDER 6e30onacHble 1 HagexXHble MallviHbl 1 paboTaTb C HAMM AacT BaM UCTUHHOE yAoBOMNbCTBME. Ons
Bawero ynobcTtBa co3gaH 1 oTnnyHoe obcnyxumBaHune cetu ¢ 46 crnyx0Obl N0 BCen cTpaHe.

MNepen ncnonb3oBaHMeM 3TOW MalUMHbI, MOXanyncTa, BHUMATENbHO NPOYMTaNTE C 3TON “MHCTPYKLMN NO
NPUMEHeHNo”.

B uHTepecax Bawen 6e3onacHocTu 1 Ans obecneveHnsi ero NpaBMIbHOIO UCMONb30BaHUS, NpoYMUTanTe
3TV UHCTPYKLMW TLUATENbHO, B TOM YMCe 3asiBMeHns B HUX. YToObl n3bexaTb HEeHy>XHbIX OMBOK K
HecYacTHbIX CIy4YaeB, BaXHO, YTOObl 3TW MWHCTPYKLMW OCTalTCA AOCTYMHbIMW ANSt AanbHenLwero
1cnonb3oBaHus BCex, KTo ByaeT ncrnonb3oBaTh MallvHy. Ecnv Bel npogaeTe ero Ha HoBOro Brnazernblia oH
CMHCTPYKLMK MO NPUMEHEHMIO» AOIMKEH OblTb NPeACcTaBneH BMecTe C Hel, YTOObl HOBbIN MONb30BaTeNb
3HaKOM C COOTBETCTBYHOLLMMM 6E30MaCHOCTU N MHCTPYKLMW MO SKCNyaTaLmn.

“EBpomactep Nmnopt Skcnopt” OO0 ynonHOMOYeHHbIM NpeacTaBuTenemM Npon3BoaMTenNs 1 BnagensLa
Toproson mapku Raider. 3apernctpupoBaHHbin oumc KomnaHum Haxogutesa ¢ 1231 Codoms, 6yn “Jlom
poporn” 246, ten +359 700 44 155, www.raider.bg...; www.euromasterbg.com; agpec anekTpoHHOM
noytbl: iHdopmaums @ euromasterbg.com.

C 2006 roga komnaHwWsi BBena cuctemy ynpasneHust kadectBom ISO 9001: 2008 c obnacTbio
cepTudmKaumm: TOProBnsi, UMMOPT, 3KCNOPT M obcnyxunBaHue npodeccuoHanbHoW 1 nobuTenbLckon
3MEeKTPUYECKNI, MHEBMATUYECKUN W PYYHOW WHCTPYMEHT KU 06Lliero annapaTtHoro obecneveHus.
CepTtundukat 6bin BblgaH Moody International Certification Ltd, AHrnus.

TexHuyeckue gaHHble

napamerap eavHuua BpegHocT

Mogen - RD-CSCL04
3apsigHoe yCTpOMCTBO

BxogHoe HanpsbkeHve VAC 230

YacroTa Hz 50

Bpems 3apsgku akkymynstopa h 3-5

Knacc 3awuTbl - 1]

AKKYMYNSTOPHbIE OTBEPTKA

HomuHanbHoe HanpspkeHne VvV DC 3.6
CkopocTb 6e3 Harpy3sku min-’' 250
Tun akkymynsaTtopa - Li-ion
OnekTpuyecknii 3apsg 6atapen mAh 800

Knacc 3awuTbl - 1}

M306paxeHHbIe 3NEMEHTOB:

. Mepekntovatens KHonka ¢ Bnepeq, / Hasaa.
. beicTpoe coeauHeHune Yaka 1/4 “.

. inpukatop 3apsgHoro ycTponcTea.

. CBeToaNOaHbIN CBET.

. 3apsinHOe oTBEpCTHE.

. 9PrOHOMWYHOW PYYKOWA.

O WN -~
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1. O6wuMe yKka3aHus no 6e3onacHom aKcnnyaTayum.
MpounTainTe Bce MHCTPyKUuK. He K nuceb WHCTPYKUUN HUXE MOXET NMPUBECTU K NOPaXeHUI0 3NEeKTPUYEeCKUM
TOKOM, noxapy v / unu cepbe3Houn TpaBme. XpaHUTe 3TU MHCTPYKLIUU B HAAEXKHOM MecTe.

1.1. BesonacHocTb Ha paboyem MecTe.

1.1.1. Copepxute paboyee MecTO B YMACTOTE U XOPOLIO OCBELIEHHbIM Becrnopsgok Ha pabodyeM MecTe W MIoXoe OCBELUEHWE MOryT
cnocobcTBOBaTh BO3HUKHOBEHUIO HECYACTHbIX cny4aes.

1.1.2. He ncnonbayiite akKyMynaTOPHYt OTBEPTKY B CPeAe C NOBbILUEHHOW ONacHOCTbIO B3pbiBA, HEAANEKO OT roprYMX XWUOKOCTEN, rasos
wnu nbinu.

Bo Bpemsi paGoThl LypynoBepTa MOXHO CO3AaThb UCKPbI, KOTOPbIE MOTYT BOCMNIAMEHUTL Mbifb UMK Napbl.

1.1.3. [lepxuTe AeTel 1 NOCTOPOHHKX ML, BO BPEMSI paboTbl akKyMyNSTOPHOTO LLypyrnoBepTa.

Ecnu Balle BHMMaHWe OTBEKaeTCsl, Bbl MOXeTE NOTEPATb KOHTPOSb Haj LWypynosepTa.

1.2. Be3onacHoCTb Npu paboTe ¢ ANEKTPUHECTBOM.

1.2.1. MopgkntounTe 3apsiAHOE YCTPOUCTBO AOMKHbI GbiTh NMPUrOAHbI ANS UCMONb30BaHKUs KOHTaKTa. Hu B koem cryyae He nepepenbiBanTe
BUnKy. Mpu paboTte ¢ 06GHyNeHHbIX TEXHWKM HEe UCMONb3oBaTh NOAKIIKYaeMble afanTepsbl.

OpVII'VIHaJ'IbeIe BWUJITKM 1 PO3ETKN CHMKAKOT PUCK NMOPaXKEHUS SNEeKTPUHECKMM TOKOM.

1.2.2. 3awymra akkyMynsaTOpHYH OTBEPTKY OT [OXASA U Braru.

[MonagaHve Boabl akkyMynAaTOPHYIO OTBEPTKY YBENUYMBAET PUCK NOPAXKEHNS INEKTPUYECKNM TOKOM.

1.3. BesonacHsblii cnocob paboTbl.

1.3.1. byabre cocpefoToueHbl, TWATeNbHO CneauTb 3a CBOMMMU AEWCTBUAMMU W [AeNCTBOBaTb OCTOPOXHO M C ymMOoM. He ucnonbayiite
AKKYMYNATOPHYH OTBEPTKY, KOrAa Bbl yCTanu Unn HaxoanTechb NoA BNusaHMEM HAapKOTUKOB, ankorons niv nekapcrs.

Maneiias HEOCTOPOXKHOCTb NPU paboTe akKyMyrsITOPHYH OTBEPTKY MOXET UMETb A(H(EKT TSHKENbIX TPaBM.

1.3.2. Vicnonbayiite 3allMTHY0 oAexay W Bceraa HoCUTb 3alumTy Ans rmas.

Howwexue Moaxogut Ans wypynosepTa u AeATeNbHOCTb, OCYLLECTBAAeMas UHAMBUAYANbHON 3alUUThl, TakMe Kak pecnvpartop, 340pPOBbIX
NMOTHO 3aKPbITbIX OGYBU C YCTOWYMBBLIM MPOTEKTOPOM, 3ALLUMTHBIA LUNEM U MMYLIUTENN (3aTblYky ANS YLIEW), CHUXKAET PUCK HECHACTHbIX
cny4aes.

1.3.3. M3BeraiiTe onacHOCTH BKITYEHWSI aKKyMYNSATOPHOTO LLypyrnoBepTa cryyaiHo. MNpoBeAeHVe akkyMynsTOPHYHO OTBEPTKY C NanbLemM Ha
BbIKNto4aTene, eCTb pUCK aBapuun.

1.3.4. He TaHuTecb. Pabota B cTabunbHOM MOMNoXeHuu Tena u B noboe BpeMsi COXpaHWTb paBHoBecue. Takum o6pa3oM, Bbl MOXETE
KOHTPONMMPOBATH LLYPYNOBEPT fyyLle 1 Ge3onacHee HeoXnaaHHbIe CUTYaLnn.

1.3.5. OpeBaiiTecb npaBunbHo. He pabotatb ¢ CBOGOAHYIO OAEXAY UMW KOBENUPHbIE U3aenus. [epxuTe BONOChl, OAexdy W nepyaTtku
noparnbLUe OT ABUXYLLMXCS YacTel Wwypynosepta. CBoboaHas oaexaa, ykpalleHus unv ANIMHHbIe BOMOCH! MOTYT MonacTb B NaTPoOHe.

1.4. BepexHoe OTHOLLUeHMe K LWypynosepTa.

1.4.1. He neperpyxaiTe akkyMynaTOpHYo OTBEPTKY. MicnonbayiiTe akkyMynsTOPHYH OTBEPTKY TOSMbKO B COOTBETCTBUM C €r0 HazHaYeHneMm. Bbl
Bynete pabotathk ny4lue 1 GesonacHee Npu UCNOMNb30BaHUM COOTBETCTBYIOLLIETO akKyMYISITOPHYIO OTBEPTKY, YCTAHOBMNEHHOW U3rOTOBUTENEM
B AManasoHe Harpy3oK.

1.4.2. [lepxuTe akkyMymnsTOPHYHK OTBEPTKY B MECTaX, rie OHa He MOXET BblTb JOCTUTHYTa C NOMOLLbIO AeTel. He no3BonsinTe ucnonb3oBaTb
€ero nuuam, KoTopble He 3HakOMbl C TeM, Kak paGOTalOT €ro 1 He 4uTan 3TU UHCTPYKUUW. KOI’I:la B pyKax HeorbITHbIX I'IOJ1b3OBa‘I'8J'Iel7I,
LUYPYNOBEPT MOXET ObITb ONaCHbIM.

1.4.3. OepxwuTe Gatapen OTBEPTKOW OCTOPOXHO. YOeauTecb, YTO MOBUNbHbIE yCTporcTBa paboTatT GesynpeyHo, ecnu He 3acTpsna
N CIOMaHHbIX WIN MOBPEXAEHHbIX YacTel, KOTOpble HapyLlalT WM U3MeHT (yHKuMK wypynosepTa. lNepen ucnonb3oBaHveM
aKKyMyINATOPHOrO LUypynoBepTa nospexaeH, PEMOHT MHCTpyMeHTa. MHOrMe HecyacTHble cryvan SBRSOTCA CNeACcTBMEM MIOXOro yxoaa 3a
ANEKTPOUHCTPYMEHTOM.

1.4.4. [lepxuTte pexyLimnin UHCTPYMEHT OCTPbIM U YNCTbIM. XOPOLUO YXOXKEHHBIN PEXYLUWUA MHCTPYMEHT C OCTPbIMU PEXYLLMMU KPOMKaMmn
MeHblLe CONpoTUBIIEHNE 1 paboTaTk C HUMM NpoLLe.

1.4.5. WcnonbayiiTe BNOXeHUs oTBepTka GaTtapeM W MHCTPYMEHTbl, B COOTBETCTBUM C WHCTPYKUMSIMU W3rOTOBUTENS. YBaxeHue wu
KOHKPETHbIX YCIOBWIA TpyZa U HEOBXOAMMOCTb 3aBepLUeHust. VIcrnonb3oBaHne akkyMynsiTOPHOrO LypynoBepTa ANs ApYrvX, Yem Te, KoTopble
npegHasHa4vyeHbl yBenmymBaeT pUCK BO3HUKHOBEHUS HECHACTHbIX CrlyYaes.

1.5. MIHCTpyKumMs no 6esonacHoMy oGpaLLeHUo KOHKPETHOTO K NPMOBpeTeHHON LLypynoBepTa.

BHumanue! MoTtepsa KOHTPONs Haf MaLUVHOW MOXET NOAHSATLCA 10 HECHACTHbIX CIyYaes.

1.5.1. He ucnone3yite NpMHagnexHoOCTW, KOTOPble He PeKOMEHAO0BaHbl NMPOU3BOAMTENEM CneuuanbHO Ans 3TOro WHCTpymeHTa. To, 4To
Bbl MOXETE MPYKPENUTL K OnpeaeneHHbIM YCTPOMCTBOM Ui paboyero MHCTPYMEHTa MalUMHbI He obecneynBaeT 6e3onacHoro obpatlyeHus.
1.5.2. Hukoraa He knagute pyku BOnu3u BpaluatoLmxcs paboumx MHCTPYMEHTOB.

1.5.3. Ecnu Bbl BbINOMNHSAETE ASNCTBUSA, KOTOPbIE YIPOXaOT PEXYLLNIA MHCTPYMEHT MOXET KOCHYTLCS CKPbITON NMPOBOAKW, AEPXUTE UHCTPYMEHT
TONBKO ANA U30NMPOBAHHBIMK PyyYkaMu. MNpu BXoAe B UHCTPYMEHT B KOHTAKT C XMBLIMU NPOBOAAMM 3TO METaNMYeckne Yactu LWypynosepta
N 3TO MOXET NPUBECTU K NOPaXKEHUID ANEKTPUYECKUM TOKOM.

1.5.4. Vicnonb3yiTe COOTBETCTBYHLLUME YCTPOWCTBA, YTOOLI HAWTU MioBble CKPbITbIE MO MOBEPXHOCTLIO TPYBONPOBOAOB, UMW CBSKUTECH
C MECTHOWN 3HEepreTM4ecko KomnaHuu. BeBOA B KOHTAKT C XMBbIMM NPOBOAAMW MOXET NPUBECTU K MOXapy W NOPaXKEHUIO 3NeKTPUYeckUm
TokoM. MoBpexaeHne razonpoBofa MOXET NPUBECTU K B3PbIBY. [IPOHMKas NUHUIO BOALI MPUBOAMT K MOBPEXAEHUIO COBGCTBEHHOCTM UM MOXET
NPUBECTU K NOPaXKEHUHD 3NEKTPUYECKNM TOKOM.

1.5.5. 3akpenuTe 3aroToBky.

B3aroToBka 3a)kKMMaeTCsi C NOAXOAALLMMI YCTPOWCTBAMM MU CKOBKM NpoBoaUTCS Bonee NpoYHO 1 HaAeXHo, YeM ecrin Bbl BpyYHYH.

1.5.6. O4MCTUTE OTBEPCTUSA BALLIErO LLYpynoBepTa.

1.5.7. VicnonbayiiTe TONbKO pekoMeHAyeMbli akkyMynaTop 1 3apsaHoe YCTPOMCTBO.

1.5.8. batapes Bcerga cneayert gepxaTtb nogasnbLue OT UCTOYHUKOB Tenna. He octaensiite ero B Te4eHWe ANUTENLHOTO BPEMEHU B cpeae
C BbICOKOW TemnepaTypon (CONMHEYHbIX MECTax B HEMOCPEACTBEHHON GNM30CTW OT HarpesaTtens, Unv Tam, rae Temneparypa npesbiwaeT 50
°C).

1.5.9. Bpemsi 3apsfku akkymynsitopa He AoMmKHa NpeBbILLaTh TPEX YacoB, B MPOTUBHOM Crly4ae OH MOXET ObITb NOBPEXIEH.

1.5.10. YT0o6bI M3bexaTh 3apsakv U XpaHeHUs akkymynsitopa npu temnepatype Hke 0 ° C

1.5.11. 3apsigHoe yCTPOMCTBO NocTaBnsieTcs ¢ 6atapeeit 0TBepPTKON NpefHasHaveH Ans paboTbl ¢ Hel. OHa He AoMmkHa ObITb UCMONb30BaHa
ana Apyrux uenen.

1.5.12. He mecTo, Ntobble MeTannuyeckne npeameTsbl B yCTPOWCTBO.

1.5.13. He n3mMeHsATb HanpaBneHve BpalleHus WNWHAENs WypynosepTa Ha paboTe. Tak NoBpeauThb €ro.

1.5.14. OumncTka LWypynoBepT UCMONb3YINTe MSATKYH CyXyt TkaHb. HuKorga He Ucrnonb3yinte pacTBOpUTENb WU CIUPT.

1.5.15. Mepen 4MCTKOI 3apsAHOro YCTPOMCTBA, OTKIIOYUTE Ero OT CeTU.

1.6. CneuvanbHble ycrioBus 6e3onacHoCTU nNpu paboTe ¢ 3apsiAHbIM YCTPOUCTBOM.

Mpexae yem NpucTynuTh K paboTe ¢ 3apsiAaHbIM YCTPOMCTBOM CriedyeT YnTaTb BCe OTHOCATCS K HEMY U COLlepXaLLmXcs B 3ToW MHhopmaLmumn
KOMaHZ ¥ UMEH 3apsiAHOro YCTPOWCTBa v 6aTapew, Anst KOTOPbIX OH NPeAHa3HaveH.
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1.6.1. YTOBbI YyMEHbLUUTL PUCK TPABM ¥ NOBPEXAEHWI, 3apsiiHOe YCTPOWCTBO AOMKHO UCMONb30BaTbLCA UCKMIOYMTENBHO AN 3apsaky Tuna
TUTUA-NOHHBIA akkymynsitop (Li-lon). AkkyMynsiTopbl ApYroro Tuna MOXeT NPUBECTU K B3PbIBY, B pe3ynbTaTe Yero cepbesHble TpaBMbl UK
APYrvX NOBPEXAEHNA.
1.6.2. 3apsigHOE YCTPOIICTBO HE [OMKHO NOABEPraTbCst BO3NENCTBMIO BNaru Unv Boabl.
1.6.3. Vcnonb3oBaHne NpUCOEAMHEHNE, He PEKOMEHAYETCA WNW NpodaHHble OT MPOM3BOAWTENS 3apsiAHOTO YCTPOWCTBA MOA, Yrposy B
pesyrnbTaTe noxapa, B pesyssrarte Yero TpasMbl UK MOPaXeHUs 3MEKTPUHECKUM TOKOM.
1.6.4. WUHyp nuTaHus He fJormkeH GbiTb nowen fganble. OH He JOMKeH GbiTb PaCMoNoOXeH B MeCTe, rae MoAn NPOXOAST U He OOMKHbI
noABepraTbes Kakon-nnbo Apyroit ONacHOCTY (HanpuMep, CNLIKOM MHOTO HamnpshKeHUst).
1.6.5. Ecnu HeT HEOGX0AMMOCTU, He UCMOSb3YTe yANUHUTENb. Vcnonb3oBaHe HENOAXOASLLEro YANVHUTENS MOXET NPUBECTU K BO3rOPaHuio
NI NOPaXXEHUK 3NEKTPUHECKUM TOKOM. I'Ipm MCMNonb30BaHUN yanuHuTens HeOGXO,ClVIMO, CHa4ana yse,ClVITer, YTO COOTBETCTBYET JIU KOHTAKT
pacLUMpeHneMm K BblIBOAaM OpUrHANbHOW BUIKK, 3apsiAHOrO yCTPOWCTBA.
1.6.6. PaclumpeHune [omkHO GbiTb B XOpoLLeM paboyem COCTOSIHWM.
1.6.7. He paspeluaeTcsi vcnonb3oBaTb 3apsifHOE YCTPOWCTBO C MOBPEXAEHHbIM LUHYPOM WNW BUNKOW. [OBPEXAEHUst OOMKHbI ObiTb
OTPEMOHTUPOBAHbI KBANMUMMULIMPOBAHHbLIM CMELNANNCTOM.
1.6.8. He paspeluaetcs 1cnonb3oBaTth 3apsiiHoe YCTPOMCTBO, ECNV OHO NOABEPIIIOCH CUMbHBLIM yAapaMm, nagaeT unuv Gbin NoBpPeXaeH nHade.
OCMOTP 1 PEMOHT MOXHO [OMKHbI GbITh BO3MOXEHb! Ha YNOMHOMOYEHHOTO cepBucHoro Raider.
1.6.9. He no3BonsiiTe nonbiTkM pasobpaTb 3apsiaHOe YCTPOMUCTBO. Bce peMOHTHbIE paboThl AOMKHbI ObITb BO3MOXEHbI HA YMNONHOMOYEHHOTO
cepsucHoro Raider. HenpasunbHas ycTaHOBKa 3apsfHOro YCTPOMCTBA, YrpoXatoLLei 3feKTpUYecknM TOKOM Uin noxapa.
1.6.10. Mepep npoBeaeHemM nobBol NNaHOBOro 06CNYKMBaHWS MW YUCTKW 3apSiAHOTO YCTPOWCTBA, OH [JOIHKEH BblTh OTKIYEH.
1.6.11. 3apsigHoe yCTPOMNCTBO MOXET BbITb UCKIHOYEH U3 CETU, KOTAa OH He ucnonbayetcs!

2. CTpouUTenbCTBO U Lerb.
BecnpoBogHasi oTBepTka MHCTPYMEHT NUTaHUs Ha nuTaHue ot 6atapen. PaboTaeT Ha anekTpoaBUraTesib MOCTOSIHHOTO TOKa KOMIEKTOPHOro
MOCTOSIHHOTO MarHuTa MniaHeTapHOro U BUHTOBLIX Komnec. AKKYMYMSITOPHbIN LUYPYNOBEPT NpeAHa3HaYeH Ans 3aBUHYMBAHNS U OTBUHYMBAHNS
BMHTOB 1 GOMNTOB B A€peBO, MeTanm 1 NnacTuk. AKKyMyNSTOPHbIE MHCTPYMeHTbI BnacT 6e3 cunobix kabenen, 0COBEHHO noaxoamT Ans
paborT, cBA3aHHbIX C BHYTPEHHEW, aganTauuu NoMeLLeHnin u apyrve.
He nossonseTt ucnonb3osatb UHCTPYMEHT ANA APYrvX, YeM UX NPAMOMY Ha3Ha4YeHuIo aeaTenbHocTu!

3. Oetanu wyma u BUGpauum.
YpoBeHb 3BykoBoro Aaenenus: LpA =69 gb (A) K=3 gb (A)
YpoBeHb 3ByKkoBoii MoLyHocTu: LwA = 80 ab (A) K= 3 gb (A)
3HauyeHune yckopeHus Bubpauumn: ax = 2,18 m/c2<25m/c2K=15m/c2.

4. NMoparoToBka K pa6ore.
Bapsigka akkymynstopa.
AKKYMYINATOPHbIN LLYPYNOBEPT NOCTABMSETCS C YACTUYHO 3apsPKEHHBIM akkymynstopom. Nepen ucnonb3oBaHWem Gatapes AomkHa GbiTb
MOMHOCTBLIO 3apshkeHa. 3apsifka AOrKHa NPOBOAUTLCS NpW TEMMepaType OKpyxawluei cpeabl B AnanasoHe ot 4 ° C go 40 ° C Hosas
6aTapes W ToT, KOTOpbIN He Bbin B ynoTpeGneHnn Jonroe BpemMsi, NpuobpeTaeT NosHyK MOLLHOCTb NPUMEPHO Yepes 5 LMKIOB 3apsaa U
paspsiga.
HanpsixeHue B ceTu JOMKHO COOTBETCTBOBATL MapKNPOBKE Ha 3aBOACKOM Tabnuyke 3apsiAHOMO yCTPOCTBa.
Mepen Ha4yanom 3apsaku Bcerga cHavana Hy>XHO NPOBEpPUTL COCTOSIHUE 3apsiAHOTO YCTPOMCTBA U LLIHYP NUTaHUS.
Bapsika akkymynsTopa cneayeT UCNonb30BaTh TOMbKO 3apsiiHOe YCTPOWCTBO, MOCTaBMSiEMOe C akKyMyNSTOPHON OTBEPTKU.
3apsigHoe YCTPOMCTBO HE AOMKHO NOABEPraTbCs BO3AEVCTBUIO AOXAS, Braru UM 3aTONMEHNs C XKUAKOCTSMU.
3apsigHoe YCTPOMCTBO NpeaHa3HaYeHo TOMbKO ANS NIMTUR-MOHHOTO akKyMynsTopa, YCTaHOBIEHHOTO B MaLLMHeE.
He ucnonb3yite 3apsigHoe yCTPOWCTBO ANsi elle 3Toi BaTtapeun.
JINTWIA-MOHHBIV akKyMynsTOp 3aluuLleH oT rmybokoro paspsga. Koraa 6atapes paspsikeHa,
MallnHa BbIKNK4YEHa C NOMOLLbH CXEeMbl 3aLLUNTbI.
Mpouecc 3apaakv Ha4YMHAETCs, Kak TONMbKO LUTEKep 3apsAHOro yCTPOWCTBa BCTABMNSETCA B
MHespno v WwTekep agantepa Ans NOAKMIOYEHNS K YCTPOWCTBY.
* BkrntounTe apantep conna 3apsigHOro YCTPOMCTBA K OTBEPCTUI0 OTBEPTKU.
« MoakntoynTe agantep NUTaHUs K po3eTke.
» MpoLecc 3apsiakv HaYMHAETCs); 3aropaeTcs KPacHbI CBETOANOL.
* AKKYMYNATOP NOSHOCTbIO 3apsKeH, KOrAa KpacHbI CBETOANOA racHeT.
* 3apsagka akkymynstopa 3aHumaet o 3 Yacos.
» Bo Bpemsi npoLecca 3apsifku, pyyka MallHbl MOXKET HarpeBaTbCs. 3TO HOPMarbHO.

5. Pa6ota c wypynoBepTa. HacTpoiiku, BKNOYEHWUE U UCKITHOUEHME.
5.1. BkntoyeHue - HaxmuTe KHormky cnycka.
5.2. Bblkn - KHonka cnycka 3aTtBopa.
5.3. Topmo3Has LwnuHaens.
AKKYMYNSTOPHbIV LLYPYMNOBEPT OCHALLEH 3MEKTPOHHbBIM TOPMO30M, KOTOPbIV OCTAHABNMBAET LWNWHAEML CPa3y Xe MOCIe BbIXoaa KOMMyTaTopa.
Topmo3aHas obecneynBaeT TOYHOCTb NPY NOBOPOTaX W NO3BOSET CBOGOAHOE BPALLEHWE LWNWHAENS MHEPLIMU MOCTIE UCKIIOHEHUS.
5.4. MNpenoxpaHutenbHas MydTa. KoHTporb KpyTsLero MoMeHTa. (Ans Moaenen ¢ Takum perynsiTopom KpyTSLLEro MOMEHTa)
Pa3smMelleHne KOMbLO B BbIGPAHHOM MOMOXEHUN BbI3bIBAET UKCALMIO pa3bemMa Ha yKasaHHOM KpYTSLLErO MOMeHTa. [ocre AOCTUKeHUs
3afj@aHHON TOYKM B BbIGPAHHOM MO3WLMW MPOUCXOAWT aBTOMAaTUYeCcKW MpefoXpaHUTensHasi MydTta OTKMHYeHUs. ITo no3sosnisieT
NpefoTBpaTUTL MOBOPOT BUHTA CIWLLKOM ry6oKo.
[nsi pa3anuyHbIX BUHTOB U PasnuyHbIX MaTepuanos A5 NPUMEHEHNS Pa3NNYHbIX 3HAYEHUI KPYTALLEro MOMeHTa.
Pa3 Gorblue, Yem GonbLUEe YUCNO, COOTBETCTBYHOLLEE AQHHOM CUTYaLIUN.
KornbLio HaxoAnTCst Ha ONpeAeneHHOM KpyTSLLETO MOMEHTa.
Mbl pekomMeHayem Bam HauaTb paboTaTtb C MOMEHTOM MEHbLLIEe 3HaYEHME.
KpyTsLmit MOMEHT AOIMKEH BbiTb MOCTEMNEHHO yBENUYEHA A0 Xenaemoro pesynsrara.
[nsi pbIXNeHus BUHTOB A0IKHa BbiTh BbiGpaHa 6onblune 3HaveHus!.
BbIGOp NpaBunbHOrO HAaCTPOIKY Nyulle AenaTb Ha NMcTe noma, KoTopsli byaeT paboTars.
CospaaHue Korblia B NONOXeHUN Ans GypeHus BbisbiBaeT Ae3akTuBaLmio 6e3onacHocTv MydTbI.
5.5. YcTaHoBKa MHCTPYMEHTa.
[epxuTte MallUWHy U CTaBUT BUT Aaxe C AaBneHeM B Aepxkatene. [Ans Moaenen ¢ Tak HasbiBaeMon. “BbICTpbIi” CLENNeHne - TAHYTb KOMbLo
B nepefHen YacTu kamepbl, Y4TGBkl 0CBOGOANTL CLENIEHNE U NOCTaBUTL GUTBI, 3aTEM OTMYCTUTE KOMbLO. He 3acTaBnsiTe
YcTpoiicTso. McnonbaosaHue Tomnbko 6UTbI, KOTOpbIe eLLe He NokasaHsl NPU3HaKk1 N3Hoca. VI3HOLWEHHbIE BUTLI MeT HeraTMBHOE BIMSIHWE
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BuHTbI

[nsa 3anycka MalmHel HaxmuTe Bkn / Boikn.

CoBeTbl Monb3oBaTersi ONTUMArbHOMO UCTONb30BaHNS:

+ Bcerga gepxuTe oTBepTKY B NMPsIMOMA, BCEra UCMONb30BaTh MPaBUIbHbIA TUM 1 pasMep BUHTA.

+ Ecnu TpygHo 3akpyTuTb raiku, nonpobyiiTe HaHecTn HeGorbLLIOe KONMYECTBO XMAKOTO Mbifla UM CMasku.
* Vicnonbayiite 6MOKMPOBKY LUNWHAENS, YTOObl 0CNabutb 04eHb HEBGOMbLUNE BUHTbI UMW 3aTSHUTE BUHT.

« Mpw BKIIOYEHUN B iepeBe, PEKOMEH/YeTCsi TPOCBEPnUTL OTBEPCTUE TMyGUHOI NoYTH

AnvHa BuHTa. OTBEepcTUE PyKOBOACTBOBATLCS! BUHT U MpeaoTBpaLLaeT ApobreHne unu nckaxas aetanm.
5.6. [lenante perynsipHble nepepbiBbl B pabote.

5.7. XpaHnTb 1 obpabaTbiBaTh BalM AOMOMHUTENbHbLIE aKCECCyapbl TLATENbHO.

5.8. He BbibpacbiBaiite npubop, He neperpyxanTe, He NorpyxaiTe ero B BOAy U APYrne XUAKOCTU, He UCMOoNb3yinTe ANS CMELUMBaHUS Knes
1 KOHKPETHbIE PELLEHNSI.

6. AkcnnyaTauua U TexHUYeckoe obcnyxuBaHue.
Teno oTBepTKM [OIDKEH BbiTb CTEPT C KyCKOM Msirkoit TkaHu. OHa He JOIkKHa MCMonb30BaTh YMCTSILLETO CPEACTBA, MOCKOINbKY 3TO MOXET
NPUBECTY K MOBPEXAEHUIO KOPryca OTBEPTKOM.
6.1. 3ameHa yronbHbIX LLETOK.
M3HoweHHble (kopoye 5 MM) Ao mnm cnomaHHble LlleTkn anekTpopsuratens AOmkHbI ObiTb 3aMeHeHbl. Bcerga samensiite obe kuctn
ofHoBpeMeHHO. PaGoTa Mo 3ameHe LLETOK, BO3MOXEHHBIX WCKIIOYUTENBHO KBANUMULUMPOBAHHBIA CrELManicT C UCMONb30BaHNEM
OpUrVHarnbHbIX 3anacHbIX YacTeil B yCTaBHOM pPeMOHTHUKM Raider.
6.2. Bce Tunbl HemcnpaBHOCTEN AOMKHbI ObITh NIMKBMANPOBaHLI B yCTaBHOM peMOHTHUKK Raider.
6.3. PeMOHT cBoto cuny nydie 6bITb cAenaHo TonbKo KBanuduLMpoBaHHbIMK cneyuanuctamu. Takum obpasom, obecneveHne 6esonacHom
JKCMIyaTaLuy 3NeKTPONHCTPYMEHTA.

7. 3awmTa oKkpyxaroLen cpeabl.
7.1. Ans Toro, 4YTOGbl 3ALMTUTL MaKeT MHCTPYMEHTOB CPeAbl M MOLLHOCTb [OIDKHbI MOABepraTtbCs COOTBETCTBYlOLLUEN 06paboTku Ans
MOBTOPHOTO MCMOMNb30BaHUs MHOPMALMK, CoaepXallencs B HEM.
He BbibpaceiBaiiTe anektponpubopsl B 6biToBOM Mycop! B cootseTtcTBumn ¢ AupekTtuBon EC 2002/96 / EC 06 oTxopax aneKkTpuyeckoro u
AMEKTPOHHbIX YCTPOUCTB U CO3[aHUst B Ka4ecTBe HaLVOHANbHbIX MHCTPYMEHTOB 3aKOH MOLLHOCTH, KOTOpbIE MOryT GbiTb UCMONb30BaHbI
6ornee [OMKHbI COBUPATLCS OTAENBHO M MOAMNEeXaT COOTBETCTBYIOLLEN 06paboTky Ansi BOCCTAHOBIEHUS COAEPXKALLENCs Ha HEM.
7.2. AkkymynaTopHas 6atapest.
TNNTunit-noHHbIR akkymynstop (Li-lon).
He yHn4yTOXaNTE akKyMynsTOpbl BMECTE C ObITOBbIMU OTXOAAMU UK B NpyAax xpaHeHusi! He cxurats!
Batapeu fomxHbl 6bITb cOGpaHbl, NepepaboTaHbl UKW yTUIM3MPOBAHbI B 3KOOr4eckn 6e3onacHbIM croco6om.
B cootBetcTBUM ¢ [inpekTusoin 91/157 / EEC HenonHoLeHHble vnu U3HOLLEHHbIE BaTapen nunmn akkyMynsTopbl AOMKHbI 6bITe nepepaboTaHsbl.
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Originalna navodila za uporabo

Spostovani uporabniki,

Cestitamo vam za nakup stroja za najhitreje rastoge znamke elektriénih in pnevmatskih orodij - Raider.
Ko je pravilno namescen in deluje, RAIDER so varni in zanesljivi stroji in delajo z njimi vam bo dala pravi
uzitek. Za je zgrajena vase udobje in odli¢ne storitve omrezja s 46 storitev po vsej drzavi.

Pred uporabo stroja pozorno preberite s temi “Navodila za uporabo”.

V interesu vase varnosti in zagotoviti njeno pravilno uporabo natan¢no preberite ta navodila, vklju¢no
z navedbami v njih. Da bi se izognili nepotrebnim napakam in nesre¢am, je pomembno, da ta navodila
na voljo za prihodnje reference vse tiste, ki bodo uporabljali stroj. Ce ga prodajajo na novega lastnika it
“navodila za uporabo”, je treba predloziti skupaj z njo, da imajo novega uporabnika, da so seznanjeni z
ustreznimi varnostnimi in obratovalnih navodilih.

“Euromaster Import Export” doo je pooblas¢eni zastopnik proizvajalca in lastnika Raider blagovne
znamke. SedeZ podjetja je ¢ 1231 Sofia, bul “Lom cesta” 246, tel +359 700 44 155, www.raider.bg...; www.
euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg.com.

Od leta 2006 je druzba uvedla sistem vodenja kakovosti ISO 9001: 2008 s podrocja certificiranja:
trgovine, uvoza, izvoza in storitev poklicnega in hobi elektricne, pnevmatske in ro€nega orodja in okovja.
Certifikat je bil izdan s strani agencije Moody International Certification Ltd, Anglija.

Tehni€ni podatki

Parametar Enota Vrednost

Model - RD-CSCL04
Polnilnik

Napetost VAC 230

Frekvenca Hz 50

Cas polnjenja h 3-5

Zascitni razred - 1

Akumulatorski vijacnik

Napetost VvV DC 3.6
St. vrtljajev, brez obremenitve min! 250
Vrsta celic - Li-ion
Elektricno napajanje akumulatorja mAh 800

Zascitni razred - 1l

Pred uporabo orodja pozorno preberite navodila za delovanje. Spoznajte funkcije in osnovno delovanje tega orodja. Servis orodja
glede na ta navodila zagotavlja, da bo le-to vedno delovalo pravilno. Navodila za delovanje in spremno dokumentacijo shranjujte
v blizini orodja.

1. PODATKI O NAPRAVI

Lastnosti izdelka:

Stikalo Gumb z naprej / nazaj

Hitra Povezi Chuck 1/4

kazalnik polnilnik.

LED luéi.

polnilnik luknjo.

Ergonomsko oblikovan ro¢aj.

1.
2.
3.
4.
5.
6.

1. Splos$na navodila za varno obratovanje.
Preberite vsa navodila. Neupo$tevanje spodaj pisna navodila lahko povzroci elektri¢ni udar, pozar in / ali hude telesne poskodbe.
Ta navodila hranite na varnem mestu.
1.1. Varnost na delovnem mestu.
1.1.1. Obdrzati delovno mesto vedno cisto in dobro osvetljeno Nered in neustrezno razsvetljavo lahko prispevajo k nastanku nesrece.
1.1.2. Ne deluje akumulatorskim vijaénikom v okolju s pove¢ano nevarnostjo eksplozije, v blizini vnetljivih tekocin, plinov ali prahu.
Med delovanjem akumulatorskim vijaénikom lahko ustvarijo iskre, ki lahko povzro¢i vzig prahu ali pare.
1.1.3. Ne dovolite otrokom in drugim osebam, da bi se medtem ko akumulatorskim vijacnikom.
Ce je vaSa pozornost preusmeri, lahko izgubite nadzor nad akumulatorskim izvijacem.
1.2. Varnost pri delu z elektriko.
1.2.1. Polnilnik mora biti primeren za stik uporabo. V nobenem primeru se prilagajajte vti¢a. Pri delu z ni¢lo naprav ne uporabljajte vtica
adapterjev.
Originalni oziroma nespremenjeni vtici in vticnice zmanjsujejo tveganje elektricnega udara.
1.2.2. Zascitite svoj akumulatorska izvija¢ pred dezjem in viago.
Vdor vode akumulatorskim vijaénikom povecuje tveganje elektricnega udara.



®
RAIDER 29
1.3. Varen nacin dela. RowergTools]

1.3.1. Biti osredotocen, gledam svoja dejanja skrbno in delovati previdno in pametno. Ne uporabljajte akumulatorskim vijacnikom, ko ste
utrujeni ali pod vplivom drog, alkohola ali zdravil.

Trenutek nepazljivosti med delovanjem akumulatorskim vijaénikom ima lahko za posledico hude telesne poskodbe.

1.3.2. Uporabljajte osebno zasc¢itno obleko in vedno nosite zas¢itna ocala.

Nosi Primerno za akumulatorskim vijacnikom in dejavnost osebne varovalne opreme, na primer maske proti prahu, zdravih dobro zaprtih
Sevljev z enakomerno tekalne plasti, zascitne celade in glusnikov (uSesnih ¢epkov), zmanjSuje tveganje za nesrece.

1.3.3. Izogibajte se nevarnosti, ki vsebujejo akumulatorskim vijaénikom nenamerno. Knjigovodska akumulatorskim vijaénikom s prstom na
stikalu, obstaja nevarnost nesrece.

1.3.4. Ne precenjujte svojih sposobnosti. Delo v stabilnem poloZaju telesa in kadarkoli ohranjati ravnotezje. Torej, lahko nadzorujete vijacnik
bolj$e in varnejSe nepri¢akovane situacije.

1.3.5. Ustrezno obleko. Ne upravljajte z ohlapno obleko ali nakit. Lasje, oblagilo in rokavice pro¢ od gibljivih delov akumulatorskim izvijacem.
Ohlapna oblacila, nakit ali dolgi lasje se lahko ujamejo v chuck.

1.4. Previden odnos do akumulatorskim izvijacem.

1.4.1. Ne preobremenite izvijac¢ baterije. Uporabite akumulatorskim vijaénikom samo v skladu z njegovim namenom. Boste bolje in varneje
delati, ko uporabljate ustrezen akumulatorskim vijanikom, ki jo dolo¢i proizvajalec, v obmo¢ju obremenitve.

1.4.2. Imejte akumulatorskim vija¢nikom v krajih, kjer ni mogoc¢e doseci z otroki. Ne dovolite, da se osebe, ki niso seznanjeni s tem, kako to
deluje in ne preberite navodila za uporabo. Ko v rokah neizkusene uporabnike, lahko vijaénik nevarna.

1.4.3. Naj bodo vase baterije izvijacem previdno. Preverite, da so mobilne enote delujejo brezhibno, e ni prepognjena, ali zlomljeni ali
poskodovani deli, ki krSijo ali spreminjajo funkcije akumulatorskim izvijaéem. Pred uporabo z akumulatorskim vijacnikom poskodovano, so
orodje popraviti. Stevilne nezgode so ravno slabo vzdrzevana elektriéna orodja.

1.4.4. Rezalna orodja naj bodo ostra in €ista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi rezili se manj upora in delo z njimi laZje.

1.4.5. Uporaba baterije izvija¢ priponk in orodja, v skladu z navodili proizvajalca. Spostovanje in posebne delovne pogoje in potrebo po
dopolnitvi. Z akumulatorskim vijaénikom za druge, ki niso namenjene povecuje tveganje nastanka nesrec.

1.5. Navodila za varno ravnanje specificno za vase kupljene akumulatorskim vijaénikom.

Pozor! Izguba nadzora nad strojem lahko naraste do nesrece.

1.5.1. Ne uporabljajte dodatno opremo, ki jih proizvajalec ne priporo¢a posebej za to elektricno orodje. Dejstvo, da jih lahko pritrdite na
dolo¢eno napravo ali strojno delovno orodje ne zagotovi varno ravnanje.

1.5.2. Nikoli ne polozite svoje roke v blizini vrtecih delovnih orodij.

1.5.3. Ce se opravljanje dejavnosti, ki ogroZajo rezalno orodje lahko obrnete skrito napeljavo, drzite orodje samo za izolirane ro¢aje. Ob
vstopu v orodje v stik z Zivimi Zicami it kovinski deli akumulatorskim vija¢nikom in to lahko privede do elektricnega udara.

1.5.4. Uporabite ustrezne naprave, da bi nasli vse skrite pod povrsjem cevovodih, ali pa se obrnite na lokalno komunalno podjetje. Vstop v stik
z Zivimi Zic lahko povzro¢i pozar in elektri¢ni udar. Poskodbe plinovoda lahko povzrogijo eksplozijo. Prodoren linijo vode povzroc¢i materialno
Skodo ali lahko povzroéi elektri¢ni udar.

1.5.5. Zavarujte obdelovanec.

Obdelovanec stisnjen z ustreznimi napravami ali oklepaiji je bolj trdno in varno, kot ¢e z roko.

1.5.6. Ocistite odprtine vaSega akumulatorskim izvijacem.

1.5.7. Uporabljajte le priporoceno baterijo in polnilnik.

1.5.8. Baterija je treba vedno hraniti lo¢eno od virov toplote. Ga ne pus¢ajte dalj ¢asa v okolju z visoko temperaturo (sonénih lokacijah v blizini
grelca, ali ¢e temperatura presega 50 ° C).

1.5.9. Cas polnjenja baterije ne sme presegati tri ure, sicer se lahko poskoduje.

10. Da bi se izognili polnjenje in shranjevanje baterije pri temperaturah, nizjih od 0 ° C

11. Polnilec priloZen izvija¢ baterijo je namenjen za delo z njo. To se ne sme uporabljati za druge namene.

12. Ne postavljajte, kovinskih predmetov v polnilnik.

13. Ne spremeni smer vrtenja vretena akumulatorskim izvijaem pri delu. Tako ga boste poskodovali.

14. Cis¢€enije vijacnik uporabite mehko, suho krpo. Nikoli ne uporabljajte topil ali alkohola.

15. Pred ¢iS€enjem polnilnik, ga izklopite iz omrezja.

1.6. Posebne varnostne razmere pri delu s polnilcem.

Preden nadaljujete delo s polnilnikom je treba brati v vse uporabljajo zanj in vsebuje te informacije z navodili in imena polnilca in baterije, za
katero je namenjeno.

1.6.1. Da bi zmanjsali tveganje poskodb in poskodb, mora polnilec se uporabljajo izkljuéno za polnjenje litij-ionske baterije tipa (Li-ion).
Baterije za druge vrste lahko eksplodira in povzroci hude telesne poskodbe ali druge poSkodbe.

1.6.2. Polnilec ne sme biti izpostavljen vlagi ali vodi.

1.6.3. Uporaba pristopa, ki niso priporoceni ali prodali predmete iz proizvajalca polnilnik z ognjem ogroZena, povzro¢a skodo ali elektri¢ni udar.
1.6.4. Napajalni kabel se ne sme hodil naprej. Ne sme se nahaja v prehodu, kjer ljudje gredo in ne sme biti izpostavljen koli druge nevarnosti
(npr preve¢ napetosti). N

1.6.5. Ce ni potrebno, ne uporabljajte podalj$ka. Uporaba neprimernega podalj$ek lahko povzroéi pozar ali elektri¢ni udar. Ce uporabljate
podaljSek je potrebno, se najprej prepricajte, ali kontaktni podalj$anja ustreza nozice originalne svecke, mo¢ polnilnika.

.6. PodaljSanje mora biti v dobrem stanju. N

.7. Ni dovoljeno uporabljati polnilca s poSkodovanim kablom ali vti¢em. Skoda je treba popraviti to usposobljena oseba.

1.5.
1.5.
1.5.
1.5.
1.5.
1.5.

1.
1.
1.6.8. Ni dovoljeno uporabljati polnilec, ¢e je bil izpostavljen mo¢nimi udarci, padci, ali je poSkodovana drugace. InSpekcijski pregled in
morebitno popravilo, je treba zaupati pooblaséeni servisni Raider.

1.6.9. Ne dovolite, da poskusi razstavljajte polnilca. Vsa popravila mora zaupati pooblasceni servisni Raider. Nepravilna vgradnja polnilca
grozi elektriéni Sok ali pozar.

1.6.10. Pred izvedbo katerega koli nacrtovanim vzdrzevanjem ali ¢is¢enjem polnilnika, mora biti izkljucen.

1.

6
6
6
0l
6
6
6.11. Polnilec je lahko izkljuéen iz elektricnega omreZja, ko ni v uporabi!

2. Gradnja in namen.
Akumulatorski orodje izvijaé mo¢ poganja baterija. Poganja jo elektricni motor kolektorja enosmernega trajnim magnetom planetarnih in
spiralnimi kolesi. Akumulatorski izvijac je namenjen za privijanje in odvijanje vijakov in vijakov v les, kovino in plastiko. Polnilne orodja brez
elektricne kable, so Se posebej primerna za dela v zvezi z notranjo, prilagoditev prostorov in drugih.
Ne omogoca uporabo orodja za druge namene kot namene, za katere dejavnosti!

3. Podrobnosti hrupa in vibracij.
Raven zvocnega tlaka: LpA =69 dB (A) K= 3 dB (A)
Raven zvo¢ne moci: LWA = 80 dB (A) K=3 dB (A)
Vrednost pospeska nihanja: ah =2,18 m/s2<2,5m/s2K=15m/s2.

4. Priprava za delo.
Polnjenje baterije.
Akumulatorski izvija¢ je opremljen z delno napolnjeno baterijo. Pred uporabo je treba akumulator popolnoma napolnjen. Polnjenje je treba
izvajati pri sobni temperaturi v obmo¢ju od 4 ° C do 40 ° C Nova baterija ali tista, ki ni bil uporabljen dlje ¢asa, pridobi svojo polno kapaciteto
po priblizno 5 ciklih polnjenja in praznjenja.
Omrezna napetost mora ustrezati oznako na tablici podatkov polnilca.
Pred zacetkom polnjenja vedno morate najprej preveriti stanje polnilnika in napajalni kabel.
Polnjenje akumulatorja je treba uporabljati le polnilnik z akumulatorsko izvijacem.
Polnilec ne sme biti izpostavljen dezju, vlagi ali poplave s teko¢inami.
Polnilec je namenjen samo za litij-ionske baterije, namescene v napravi.
Za te baterije ne uporabljajte drugega polnilca.
Litij-ionska baterija, ki je zas¢iten pred globokim praznjenjem. Ko se baterija izErpana,
stroj izklopljen z zas¢itnim vezjem.
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Postopek polnjenja se za¢ne takoj, ko se vstavi polnilnika vtaknite
vtinica in adapter za povezavo z napravo.

« Zavrtite Sobe adapter za polnilnik na ustju izvijacem.

« Prikljucite napajalni adapter v vti¢nico.

« Postopek polnjenja se zaéne; rde¢e LED luci.

« je baterija napolnjena, ko rde¢a LED ugasne.

« Polnjenje baterije traja do 3 ure.

» Med postopkom polnjenja se roc¢aj stroja segreje. To je normalno.

5. Delo z akumulatorskim izvijatem. Nastavitve, vklju¢evanje in izkljuevanje.
5.1. Vkljucitev - gumb za sprostitev Press.
5.2. Off - zaklopa je gumb za sprostitev sprosti.
5.3. Zavora vretena.
Akumulatorski izvija¢ je opremlien z elektronskim zavoro, ki ustavi vreteno takoj po sprostitvi stikala. Zavora zagotavlja natan¢nost pri
zavijanju in omogoca prosto vrtenje vretena vztrajnosti po izkljugitvi.
5.4. Varnostna sklopka. Navora. (Pri modelih z takSnega regulatorja navora)
Dajanje obro¢, v izbranem polozaju povzro¢a fiksiranje priklju¢ka na predpisanega navora. Ko doseze nastavljeno tocko izbranem polozZaju
Samodejna zaustavitev varnostno sklopko. To omogoca, da se prepredéi vrtenje vijaka pregloboko.
Za razline vijaki in razlicnih materialov, ki se uporabljajo razlicne vrednosti navora.
Cas je ve€ja, ¢im vecja je Stevilka, ki ustreza dani situaciji.
Obrog, ki je nameséena na posebnem navora.
Priporoéamo vam, da za¢nete delati z navorom manjse vrednosti.
Navor je treba postopoma povecevati do Zelenega rezultata.
Za odvijanje vijakov je potrebno izbrati vecje vrednosti.
Izbira pravilne nastavitve je bolje narediti na kos odpadnega materiala, ki bi deloval.
Ustanovitev obro¢a v polozaj za vrtanje povzroci deaktivacijo varnostno sklopko.
5.5. Vstavljanje orodje.
Drzite stroj in postavlja bitov s celo tlaka v drzalo. Za modele s tako imenovano. “Fast” grip - potegnite obroc¢ek pred komoro, da se sprosti
oprijem in dal bitov, nato spustite obro¢. Ne silijo
naprava. Uporabljajte samo bite, ki se Se ne kazejo nobenih znakov obrabe. Rabljeni bitov imajo negativen vpliv na ucinkovitost stroja.
Zaklepanje izvijac
Vijaki
Za zagon motorja pritisnite On / Off.
Uporabniske nasvetov za optimalno uporabo:
« Vedno imejte izvija¢ v ravni liniji, vedno uporabite pravilno vrsto in velikost vijak.
« Ce je tezko privijte, poskus$ali uporabi majhno kolicino teko¢ega mila ali mazivo.
« Uporabite blokado vretena, da ublazijo zelo majhne vijake ali trdno privijte vijak.
« Ko se obra¢a na drevesu, je priporocljivo, da vrtati luknjo z globino skoraj
dolZina vijaka. Luknja vodeni vijak in preprecuje drobljenje ali izkrivljanje obdelovanec.
5.6. Bodite redne odmore na delovnem mestu.
5.7. Ravnanje in shranjevanje vasih dodatnih pribora previdno.
5.8. Ne mecite instrumenta, ne preobremenite, ne potapljajte v vodo in druge tekocine, ne uporabljate za meSanije lepila in konkretne resitve.

6. Delovanje in vzdrzevanje.
Telo izvijaca treba obrisati s kosom mehkega tkiva. To ne bi smelo uporabljati nobene C¢istilno sredstvo, saj lahko povzrocijo $§kodo na trupu
izvijacem.
6.1. Zamenjava Scetk.
Izrabljeni (kraj$e od 5 mm) gor ali zlomljena ogljikove $¢etke na motorju je treba zamenjati. Vedno zamenjajte oba $¢etke hkrati. Delo v zvezi z
nadomestitvijo ogljikovih §¢etk zaupana izkljuéno usposobljeno osebo, ki uporablja originalne rezervne dele pooblas¢enim serviserjem Raider.
6.2. Vse vrste okvar morajo biti odpravljene v pooblaséenih serviserjev Raider.
6.3. Popravilo svojo mog, je najbolje, da se lahko opravi le usposobljeni strokovnjaki. Tako zagotavlja varno delovanje elektricnega orodja.

7. varstvo okolja.
7.1. Da bi zascitili okolje in elektricno orodje paket je treba opraviti ustrezno predelavo za ponovno uporabo informacij, ki jih vsebuje.
Ne mecite elektricnega orodja med gospodinjske odpadke! V skladu z direktivo EU 2002/96 / ES o odpadni elektri¢ni in elektronskih naprav
ter vzpostavitev kot nacionalno pravo elektricno orodje, ki se lahko uporabljajo ve¢ treba zbirati lo€eno in biti predmet ustrezne obdelave za
predelavo vsebovanega kar je v njem.
7.2. Akumulatorska baterija.
Litij-ionska baterija (Li-ion).
Ne mecite izrabljenih baterij med gospodinjske odpadke ali v bazene za shranjevanje! Ne gorijo!
Baterije je treba zbirati, reciklirati ali jih odstraniti na okolju prijazen nacin.
V skladu z Direktivo morajo 91/157 poSkodovane ali dotrajane baterije / EGS ali polnilne baterije reciklirati.
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MpwrtéTUTO 0BNYIWYV XPAONG RA’DE
E L AyartrnToi XpnoTeg,

ZuyxapnTApIa yia TNV ayopd TNG UNXAVAG aTré TOUG TAaXUTEPO AVATITUGGONEVN HAPKA NAEKTPIKWY KOl TIVEUHATIKWY EPYAAEiwWY -
RAIDER. Otav eykataoTabei owaTd kai Asitoupyei, RAIDER eival ao@aAn kai agiémoTa ynxavipata kal epyadovtar padi Toug Ba oag dwaoel
Tpaypartik atréAauan. MNa Tnv kaAlTepn EUTTNPETNOT| 0AG, Eival XTIOPEVO Kal ApIoTo JikTuo eEUTTNPETNONG pE 40 UTTNPECIWY Ot OAN TN
XWpa.

Mpiv atmd TN Xpron autol Tou uNXavApaTtog, TTapakaAoUpe diaBaoTe TTPOOEKTIKA e auTo TO “0dnyieg XpRoewg”.

Mpog 10 GUPPEPOV TNG ACPAAEING TOG Kal VO £Ea0@aANITETE TN OWOTH XPAon Tou, SIBAOTE TTPOCEKTIKA TIG 0dNYiEg,
OUMTTEPIAPBAVOPEVWY TWV UTTOPVNHATWY TOuG. MNa TNV atroQuyn TEPITTWV AaBWV Kal aTuXnPETWY, €ival onuavTiko 0TI QUTEG Ol 0dnyieg
Ba Tapapeivouv diabéaipa yia peANOVTIKN avagopd GAoug TTou Ba XpNoIPOTIOINCEl TO Pnavnua. Av To TToUARoEl o€ évav VEo IDIOKTATN
T0 “0dnyieg xpnoews” Ba TPETTel va UTTOBANBOUY padi HE QUTAV, Yia va £XEl TO VEO XPrOTN va €ival eE0IKEIWPEVOI PE TIG OXETIKEG 0dnyieg
aoc@aleiag Kal AeIToupyiag.

“Euromaster Import Export” Ltd eival eEouciodoTnuévog avTiTpOowTTog TOU KATAOKEUAOTH Kal Tov 1I810KTATN Tou RAIDER gptropikd
onya. H £€dpa Tng etaipeiag eivar ¢ 1231 Sofia, Bul “Aop dpduo» 246, TnA +359 700 44 155, www.raider.bg...? www.euromasterbg.com?
e-mail: info @ euromasterbg.com.

A6 10 2006 n eTaipgia el0fyaye To oUoTnua dlaxeipiong oi6tnTag ISO 9001: 2008 pe Tedio MOTOTTOINGNG: TO EPTTOPIO, EICAYWYH,
£&aywyn Kal TNV EUTTNPETNON TWV ETTAYYEAHATIKWY Kol XOUTTI NAEKTPIKN, TIVEUMATIKN Kal TO XEPI EPYOAEiWV Kal a10npIKWY. To ToTOTToINTIKG

£kd6ONKe a1ré Tov oiko Moody Aigbvr MioTotroinon Ltd, AyyAia.

Texvika dedopéva

Mapdperpog m:;:z;i Agia
TUTTOG JoVTEAOU - RD-CSCL04
Charger
HAekpIkA Téion VAC 230
>uxvonta Hz 50
XpOvog @opTIoNG PTTaTapiag h 3-5
O¢puokpaaia aépa Oéan - Il
KatoaBidl yratapiag
HAekpikA Téion VvV DC 3.6
Agev OVOPAOTIKEG OTPOPES min' 250
TUTTOG KUTTAPWYV PTTOTAPIOG - Li-ion
HAekTpIkS @opTio TNG YTTaTapiag mAh 800
O¢eppokpacia aépa Oéan - 1]

Oa TpéTrel va dIaBACETE TIAVTOTE TIPOCEKTIKG TIG 0ONYiEG TwV NAEKTPIKWY PNXavNUATWyY TIpIV Ta Xpnoipotroioete. Auté Ba oag
IL!_.J' [BonBrioel va KaTavoroEeTe MO EUKOA TO PNXAVNHA Oag Kol Va aTTOQUYETE TOUG GOKOTTOUG KIVOUVOUG. PUAGETE auTd TO £yXEIPidIO
=1 /0dnyIwv o€ éva aoPaAég PEPOG yia HEANOVTIKA xprion.
Mepiypaen Tou axediou oTn oeAida 2:
1. AiakoéTrTng Kouptri pe Forward / Reverse.
2. Quick Connect Chuck 1/4 *.
3. 'Evdeign ¢opTiong.
4. dwg led.
5. ®opTIOTAG TPUTIA.
6. Epyovopiki Aapn.

1. Fevikég odnyieg yia TNV acg@aAn Asitoupyia.
AloBdoTe 6Aeg Tig 0dnyieg. H pn TApPNON TwV TTapakdTw ypamTég odnyieg uTropei va pokaAéoel nAekTpotrAngia, Trupkayid i / Kai
oofapolg TpaupaTiopoUs. PUAGETE auTég TIG 0BnYieg & AoPaAéG PEPOG.
1.1. Ao@dAcia 0To XWPOo epyaciag.
1.1.1. AlaTnpeite TO XWPO £pyaciag KabBapd kal KAAG QwTIoUEVO AKOTACTATO! KAl AVETTAPKAG QWTIONOG UTTOPET va GUBAAEI 0TV epgavion
ATUXNHATWV.
1.1.2. Mnv Aeitoupyeite katoaBidl utratapiag oe TepIBAAAOV Je augnpévo kivduvo eKprgewy, KOVTa oe eUPAEKTa uypd, aépia fi akovn.
Katd tn Sidpkeia NG Aeiroupyiag TnG mmava@opTiopevo KaraaBidl uTropolv va dnNUIoUPYACOUV OTTIVERPES TTOU PTTOPEI VO TIPOKAAECOUV
avAaQAEEN TNG OKOVNG i} KATIVWV.
1.1.3. KpatioTe Ta Traidid Kai Toug TTapeUpIoKOUEVOUG PaKPIG TaV XPNOIUOTIOIEITE éva aoUpuaTto Kataafidl.
Av n TTpocoxr oag, NTTOPEi Vo XAOETe ToV EAeyX0 TOU KaToaRidl PTmaTapiag.
1.2. Ao@dAgia Katd TNV epyaacia Je TNV NAEKTPIKN EVEPYEIQ.
1.2.1. ZuvdEOTe TO QOPTIOTH TIPETTEI VA €ival KATAAANAO yia XpAan TTagr. Ze Kayio TEPITITwonN dev TTPETTEI va TPOTIOTTOIEITE TO @IG. Katd Tnv
epyaoia pe pndevikd OUOKEUEG BEV XPNOIPOTIOIOUV AVTATITOPEG.
To avémago Buopa Kal TPifa HEILVOUV ToV KivOuvo NAEKTPOTTANEIOG.
1.2.2. MNpooTatéyTe emavapopTi{opevn katoaBidl oag atéd Tn Bpoxn Kal Ty uypaaia.
To vepo TToU €I0€PXETAI £Va ETTAVAQPOPTIOPEVO KATOARIDI augdvel Tov KivOuvo NAEKTPOTTANGIOG.
1.3. Ao@aAnig TpOTIOq Epyaaiag.
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1.3.1. Na €i0Te OUYKEVTPWHEVOIL, VO TTAPOKOAOUBNOETE TIG EVEPYEIEG TOU TIPOOEKTIKA KOl VO EVEPYHOOUNE WE OUVEDN Kal ow@poauvn. Mnv
XPNOIUOTIOIEITE TO KATOARISI PTTATAPIAG, OTAV EI0TE KOUPATHEVOI I} UTTO TNV ETTHPEIN VOPKWTIKWY, GAKOOA 1} QapHAaKwY.

Mia oTiypry atrpooegiag Katé Tn Aeitoupyia KatoaBidl pTratapiag PTTopei va X1 WG ATTOTEAECHA TORAPWY TPAUHATIOHWY.

1.3.2. XpnOIYOTIOINOTE ATOUIKG TTPOCTATEUTIKO POUXIOHS KAl VO QOPATE TTAVTA TTIPOCTATEUTIKE YUaAId.

Dopwvtag KatdAAnAo yia katoaBidi utrarapiag Kai n aokoUupevn 8pacTnpidTnTa aTopIKG TTPOOTATEUTIKG EEOTTAIONO, OTTWG PACKA YIa T OKOVI,
uyIr epUNTIKG KAEIOTE TraTToUTOI0 PE OTABEPO TTEAUA, TIPOCTATEUTIKO KPAVOG KAl OIYAOTPEG (WTOACTTIOES), HEIWVEI TOV KiVOUVO aTUXNUATWV.
1.3.3. ATTo@UyETE TOV KiVOUVO TNG EVOWPATWOoNG Kataafidl utratapiag AaBog. Ektéeon katoaBidi prrartapiag pe 1o daxTuAG oag oTo dIOKOTITN,
UTTGPXEI KiVOUVOG aTUXANATOG.

1.3.4. Mnv teviwveoTe. Epyaoia og o0Tabepri B£0n Tou CWHATOG Kal ava TTAoa oTIypr va diatnproel Ty IcoppoTria. ‘ETo1, HTTOpEiTe va eAEyXETE
To KAToOBid! pTratapiag KaAUTePn Kal aoParéoTePn aTTPOPBAETITEG KATAOTAOEIG.

1.3.5. N1uBeite KatdAAnAa. Mnv Aeiroupyeite pe gapdid pouxa rj kooprata. KpatioTte Ta paAlid oag, Ta poUxa Kal Ta yavTIa JakpId atré Ta
KIvoUpeva pépn Tou katoaBidl ptratapiag. Ta @apdid pouxa, Ta KOOUAKOTA Kal Ta HaKpId HaANId UTTOpET va TTIaaToUV OTO TOOK.

1.4. H rpooekTIKfy aTdon évavTi TG KatoaBidl pmratapiog.

1.4.1. Mnv uTIEPQPOPTWVETE TO KaToORidI pTTarapiag. XpnaolpotroioTte KaroaBidl prratapiag poévo oUP@WVa PE TOV TTPOOoPIoUS Tou. Oa
AeIToupynoel KaAUTEPa Kol 00QAAETTEPA ATAV XPNOIUOTIOIEITE TO KATGAANAO KaToaRidl pTratapiag kabopidetal atrd Tov KATaoKeUaoTr o€ e0POg
@opTiou.

1.4.2. Kpatfiote karoaBidl prratapiag o€ yépn étrou dev PTTopEi va £mTeUXOei atrd Ta Traidid. Mnv a@rveTe va PTTOPEi va XpnoipoTroindei
aré dropa Tou dev eival EEOIKEIWPEVOI PE TO TIWG VO TO AEITOUPYROE! Kal va Pnv SlaBaoeTe auTég Tig odnyieg. Otav oTa XEpPIa TOUG ATTEIPOUG
XPNAOTEG, KAToARIdI PTTaTAPIOG PTTOPET Va €ival TTIKIVOUVN.

1.4.3. KpatoTe 10 katoaBidl prrartapiag oag TpooekTIKa. BeBaiwBeite 0TI o1 KIVNTEG HOVADEG va AeIToupyouv Gyoya, av dev PTTAOKAPEl, av
£xel OTTA0EI 1} KATAOTPAPE PéPN TTou TTapaBIalouv fi va TPOTToTToINCE! TIG AgIToupyieg TNG KatoaBidl prratapiag. Mpiv XpnoIJoTIoIoETe TO
kartoaBidl prratapiag £xouv TaBeI npid, To epyaleio TIPETTEI va £TTIOKEUAOTEL. MOAAG aTuxripaTa TTpokaAoUvTal atrd Thv KaKA ouvTripnan Twv
NAEKTPIKWYV EPYAAEiWV.

1.4.4. Aiatnpeite Ta epyaleia KOTHG kKoPTEPE Kal kaBapd. Ta KatdAAnAa ouvTnpnuéva epyaleia KOTTAG PE QIXHNPES GKPEG €ival HIKPOTEPN
avtioTaon kal epyadovtal padi Toug EUKOAOTEPN.

1.4.5. XpnolpotroinoTe Pmrarapia ouvnuuéva karoaBidl kar epyaAeia, oUNQwVa e TIG 0dNYiEG TOU KOTOOKEUOOTH. ZEBaoPOg Kal TIG €IDIKEG
OUuVBNKeg epyaaiag kal TNV avaykn va oAokAnpwOei. Xpnoipotmoiwvrag éva katoaidl Prartapiag yia okotroUg GAAoUG atd ekeivoug Trou
TrpoopifovTal auEavel Tov KivOUVO TwV aTUXNHATWY.

1.5. Odnyieg yia acpaAr Xeipiopd €1dIKA yia ayopdoaTte katoaBidl pmratapiag oag.

Mpoooxn! H atmwAeia Tou eEAEyXou ETTi TOU PNXAVAPATOG UTTOPE va avéABel o€ aTuyfipaTa.

1.5.1. Mnv XpnOIPOTIOIEITE ELOPTAHATA TTOU SEV CUVIOTWVTAI ATTO TOV KOTOOKEUOOTH EISIKG YIa autd TO NAEKTPIKG pyaleio. To yeyovog Ot
UTTOPEITE VO ETTIIOUVAYETE OE PIO CUYKEKPIPEVN OUOKEUN 1) EpyaAEio epyaciag punxavnua dev egao@alideTal n ac@aiig xprion.

1.5.2. MNoTé pnv TOTTOBETEITE TA XEPIO 0OG KOVTA OTA TIEPIOTPEPOpEVA EPYTAEia EpyaTiag.

1.5.3. Edv ekTeAeite SpaoTnpIdTNTEG TTOU ATTEIANOUV TO £PYOAEIO KOTTAG PTTOPET VO KAVEI ETTAQPR PE KPUPHEVA KOAWDIA, KPATACTE TIATNPEVO TO
epyaAeio pévo yia TG povwpéveg AaBEg. MeTd Tnv eicodo To epyaAeio o eTTa@r| Pe NAEKTPOPOPa KaAwdIa gival Ta PETAANIKG Uépn Tou KaTtoaBid
uTTaTapiag kal auté Ba pTropoloe va odnynoel o€ NAEKTPOTTANGa.

1.5.4. XpnoigotroioTe KAaTAAANAEG OUOKEUEG yia va BpeiTe KATToI KPUPPEVA KATW OTTO TNV ETTIQAVEI TWV AYWYWY, f} ETTIKOIVWVAOTE UE
TNV TOTTIKN ETAIPEIQ KOIVIAG WeAEiag. MTaivovtag o€ eTTa@r} Pe NAEKTPOPOPA KAAWSIA PTTOPET va TTPOKOAETE! TTUPKAYIG Kal NAEKTPOTTANEia.
H kataoTpo@n piag ypaupng agpiou PTropei va odnynoel oe ékpngn. Aigioduon o€ pia ypapur vepou TTPOKAAEi UAIKEG {NUIEG 1} PTTOPET va
TIPOKOAEDTEI NAEKTPOTTANGaL.

1.5.5. Ao@ahioTe 10 TEPAXIO EPYATIOG.

‘Eva TEUEXIO £pYACiag oUOQiyyeTal HE KATAAANAEG OUOKEUEG ) TIPAVTEG KPATIETAI TTIO OTABEPG Kal JE AOPAAEI aTTO O, TI AV HE TO XEPI.

1.5.6. KaBapioTe Tig 0Trég Twv KaToaRidl uTrarapiag oag.

1.5.7. XpnOIYOTIOIEITE HOVO CUVIOTWHEVN PTTATAPIA KAl POPTIOTH.

1.5.8. H pmrarapia TpETTel TTAVTA va QUAGOTETAI JaKPIG aTTo TINYEG BepPdTNTAG. MV TO a@rVeTe yia peydAo xpoviké didotnua ot TepIBaAAov
HE uwnAr Beppokpaacia (Twv NNIAKWY ToTToBETiEG KOVTE 0TN BeppdoTpa, fi tav n Beppokpaaia utrepPaivel Toug 50 ° C).

1.5.9. O xp6vog OpTIONG TNG PTTaTaPiaG deV Ba TTPETTEN va UTTEPRAIVEL TIG TPEIG WPEG, DIGPOPETIKA PTTOPET va UTTOOTET {npId.

1.5.10. MNa va atmo@euxBei n oOPTION Kal aTToBKEUON TNG PTTATAPIOG O€ BepUoKpacieg xapnAdtepeg ammo 0 ° C.

1.5.11. O QOPTIOTAG TTOU TTAPEXETAI JE TO KATOORIDI PTTaTapiag éxel oXedINOTE yia va ouvepyaaoTei padi Tng. Aev Ba TTPETTEl va XpnalJoTTolodvTal
yia &AAoug oKoTToUG.

1.5.12. Mnv ToTroBeTEiTE, HETAAAIKG QVTIKEINEVA PETT OTO YOPTIOTH.

1.5.13. Mnv aAAGeTe TV KaTEUBUVON TTEPIOTPOPNG TOU GEova katoaRidl puTratapiag oTnv epyaaia. 'ETo1 Ba To KATAOTPEWEI.

1.5.14. KaBapiopodg katoaBidl pmratapiag xpnoidoTToIoTe éva paiakd, oTeyvo Travi. MoTé unv XpnaoipoTroleite SIaAUTN 1) aAKOOA.

1.5.15. MpIv KaBaApPIoETE TO POPTIOTH, VA TOV ATTOCUVIETETE ATTO TO JIKTUO.

1.6. E1dikoi 6pol ao@daAeiag Katd TNV Epyacia PE TO QOPTIOTH.

MpIv TTPOXWPNAOETE VO CUVEPYOOTE UE TOV QOPTIOTH Ba TTPETTEl va SlaBaoTei o€ OAEG TIG IOXUOUV Y1 ‘AUTO Kal TTOU TTEPIEXOVTAI OTO TTapOV
TTANPOPOPIWV BIBACKAAIAG KOl TA OVOUATA TOU POPTIOTH KaI TNV YTTATAPId, YIa TOV OTTOi0 TTPOopideTal.

1.6.1. 10 va HEIWOETE TOV KIVOUVO TPAUPATIOPOU Kal TIPOKANGNG TPAUPATIOWWY, O QOPTIOTAG TIPETTEI VO XPNOIUOTTOIEITAI OTTOKAEIOTIKG Kal pévo
yia TN @opTIon TnG Pmmatapia AiBiou-16vTwy (Li-ion). Mtratapieg GAAOU TUTTOU eVOEXETAI Va EKPAYOUV, TTIPOKAAWVTAG COBAPOUG TPAUHATICHOUG
1 GAAeg BAGBEG.

1.6.2. O QopTIOTAG dev TIPETTEI va KTIBETAI O€ UypaaTia 1 vepo.

1.6.3. XpNnOIYOTIOILVTAG TNV TTPOCXWENOT, SEV CUVICTWVTAI 1) SIATIOEVTAI OTOIKEIO OTIO TOV KATAOKEUAOTH TOU QOPTIOTH O Kivduvo aTrod TN
QWTIA, TIPOKAAWVTAG TPAUHATIOHS 1) NAEKTPOTTANGIA.

1.6.4. To kaAwdio Tpopodoaoiag dev TrPETrel va TTaTnBei. Aev Ba TTPETTEI va BPIOKETAI OTO ATIOOTIAONA OTTOU 01 AvBpwTTol TrEPVOUV Kal dev Ba
TIPETTEI VO UTTOKEIVTAI O€ oTroladrTrote GAAN Kivduvo (TT.X. TTépa TToAAY évtaon).

1.6.5. Av dev eival amapaitn, Unv xpnoipotoleite kKaAwdio etmékTaong. H xprion akatdAAnAou kaAwdiou TpoékTaong Ba ptropoloe va
TIpoKOA£OEl QWTIA 1 NAekTPOTTANEia. Av XpnoipoTTolEiTe KaAWdIO €TTEKTAONG Eival atrapaitnto, TPWTa BeBaiwbeite 6T av n ema@nR TG
TIApATaong avTIOTOIXE OTIG TTIVECESG TOU apyIkoU BUOHA, YOPTIOTH PEUHATOG.

1.6.6. H mapdraon Ba TrpéTel va gival o€ KaAr AEIToupyIkn KatdoTaon.

1.6.7. Aev eMTPETTETAI VA XPNOILUOTIOIEITE TO QOPTIOTH e BAGBN 0TO KAAWDIO 1) TO @IG. H {nyia TIPETTEl VA ETTIOKEUAOTE] aTTO €§EIBIKEUNEVO
aropo.

1.6.8. Aev eMITPETTETAI VA XPNOIUOTIOIEITE TO POPTIOTH EGV EXEl UTTOOTE IOXUPO OOK, TITWOEIG 1) €XEI UTTOOTEI {nUIG To avTiBeTo. ‘EAgyXo Kai
mOavn emokeur) TIPETEl va avartiBetal og e§ouciodotnuévo RAIDER utmpeaia.

1.6.9. Mnv a@rveTe TIG TTPOOTIABEIES YIO VO aTTooUVAPHOAOYAOEl TO QOpPTIOTH. OAEG OI ETIIOKEUEG TIPETTEI VO avaTiBETal OE £§0UTIOdOTNUEVO
RAIDER utnpeaia. H AavBaopévn TomoBétnon Tou @opTioTr| atrelAei NAeKTPOTTANEIAG fi TTUpKayIAG.

1.6.10. Mpiv atré T diegaywyr OTTOIACDATIOTE TIPOYPAUHATIONEVNG CUVTAPNONG i} KABAPICHOU Tou QopTIoTH, Ba TTPETTEI VO aTToouvdEDET aTTd
Vv Tpida.
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1.6.11. O QOPTIOTAG PTTOPEI VO OTTOKAEIOTET OTTO TNV TTPIdar TaV dEV TV XPNOIUOTIOIEITE! RA ’DER

2. KaTaoKeur Kal OKOTroG. |PowerngTools]
AcUppaTo nAekTpIkO KaToaRidl epyaleio TpopodoTeiTal atré Pmatapia. Tpo@odoTeital atmd évav NAEKTPIKO KIVATAPA TUVEXOUG PEUPATOG HE
OUAAEKTN TTAQVNTIKG poVIPOU payvATn Kal EAIKOEISEG Tpoxous. KatoaBidl ptratapiag eival oxedlaopévo yia 1o Bidwua kail To §eRidwua Bidwv
Kal TwV PTToUAoVIV o€ §UAO, PETAAAO Kal TTAAOTIKG. ETava@opti{opeveg NAEKTPIKA epyaleia Xwpig KaAwdia Tpo@odoaiag eival 1B1aiTepa
KaTGAANAO yia épya TTOU OXETICOVTAI HE TNV ECWTEPIKH, TNV TIPOCAPHOYA TWV XWPWV KAl TWV GAAWV.
Aev emTPETTETAI N XPHOT TOU £pyaAgiou yia 8paoTnpIdTNTEG EKTOG ATTO TOV TTPOOPICHS Tou!

3. AetrTopépeleg TwV BopUBWYV KAl KPASATHWY.
Emiredo nxnrikig Trieong: LpA =69 dB (A) K =3 dB (A)
Emimredo nxnTikig i1oxvog: LwA =80 dB (A) K= 3 dB (A)
Agia Tng emTaxUvoewg TG TaAUIKAG: ah = 2,18 m/s2<25m/s2K=1,5m/s2.

4. NpocgToipacia yia epyaacia.
DopTIon TNG PTTaTapiag.
KatoaBid1 prratapiag TTapéXETal e HIa MEPIKWG QOPTITUEVN PTTaTapia. MpIv aTrd Tn Xprion, N HTratapia TTPETTEl va @opTioTel TApwWS. H @dpTion
Ba mpémel va die§ayeTtal og Beppokpaaia TepIBEAAOVTOG o€ pia Trepioxr ammo 4 ° C éwg 40 ° C. Mia véa ptrarapia i pia grrarapia mou dev
£XEI XPNOILOTIOINBEI YIa HEYAAO XPOVIKO SIGOTNHA, OTTOKTA TO TTARPEG BUVAIKG TNG PETE aTTO TTEPITIOU 5 KUKAOUG QOPTIONG Kal ATroQOpTIoNG.
Téon dIKTUOU TTPETTEI VO AVTIOTOIXET JE TN OAAvVOT OTNV TTIVOKIDA TOU QOPTIOTH.
Mpiv TNV évapgn TG @APTIONG TTAVTA Ba TIPETTEI TIPWTA VA EAEYEETE TNV KATAOTAGT TOU POPTIOTH Kal TO KAAWSIO Tp0podo0iag.
H @dpTion Tng pTratapiag Ba TTPETTEl va XPNOIUOTIOIEITaI HOVO POPTIOTH TTOU TIAPEXETAI PE ETTAVOPOPTIOHEVES KAaTOARidI.
O @opTIoTAG dev TIPETTEN VO eKTIBETAI OE BPOXT, Uypaaia 1) TTANUPUPEG PE UYPA.
O @opTIOTAG €ival OXeSIAOUEVOG HOVO YIa TNV PTTATapia AIBIOU-IOVTWY EYKATAOTOBEI OTO UNXavnua.
Mnv xpnoigoTrolgite GAAO QOPTIOTA yIa AUTHA TN PTTATapia.
l16vTwv AiBiou pTratapia poaTateleTal amod Babid ekpdption. Otav n pmratapia e§avTAnBei,
N UNXaVvA €ival aTrevePyoTToINPEVN aTT6 £va KUKAWHA TTPOO0TACIAG.
H diadikaoia @épTiong ekivd apéowg HOAIG To BUCUA TOU QOPTIOTH EI0AYETAI O
TIpida Kal To BUCHA TOU TIPOCOPHOYEX VIO VA CUVOECETE OTN OUOKEUN.
* [UpioTE TOV TTPOCAPHOYEN OKPOPUGIO TOU QYOPTIOTH) OTO OTOMIO TOU KATOARISIOU.
* 2UVBEOTE TO TPOPODBOTIKG OTNV TIPILa.
* H diadikaaia @opTiong Eekivd? KOkKiva gwrta LED.
* H pmratapia gival TTARpwg @opTIopévn OTav N KOKKIVN AuxVvia oBrVvel.
* H @o6pTion Tng ptrarapiog diapkei éwg Kal 3 WPEG.
* Kara 1 diadikaoia @dpTiong, n Aapr} TNG unxavrg pTropei va {eaTtadei. Autd €ival uUOIoAOYIKS.

5. Epyaocia pe To katoafid pmatapiag. PuBpioeig, éviagng Kai amrokAEIoHOU.
5.1.'Evragn - MatRoTe To KOUPTT atreAeuBépwong.
5.2. Off - kAeioTpou KoupTTi aTTeAEUBEPWONG ATTEAEUBEPWIVETAI.
5.3. Afova @pévwv.
KatoaBid ummatapiag eival epodIaopévo Pe £va NAEKTPOVIKO GPEVO TTOU OTAPOTA TNV GTPAKTO APECWG META TNV aTrEAEUBEPWON Tou BIaKATITN.
Dpévo eao@alilel akpiBeia OTIG OTPOPEG Kal ETTITPETTEI TNV EAEUBEPN TTEPIOTPOPN| TNG ATPAKTOU ASPAVEING HETA TOV OTTOKAEITHO.
5.4. O oupTrAékTNG aopaleiag. 'EAeyxog potig. (Ma Ta povTéAa Pe éva TETOIO PUBUIOT POTIHG)
TomroBeTwvTag To daxTUAISI O pia eTTIAEyPEVN BEon TTpoKaAei KaBopiopd Tou cuvdETHOU yia TNV KaBopiopévn potrr. METa TNV €TTEUEN TG
onpeio pUBuIong TNG emAeypévng BEong yiveTal auTdpaTa SIAKOTT AEITOUPYIAG TOU CUUTTAEKTN aOQaAEiOG. AUTO ETTITPETTEI VO ATTOPEUXOE N
TIEPIOTPOPI} TOU KOYAia TIOAU BaBid.
Ma dloPopeTIkéEG Bideg Kal DIGPopa UAIKA yIa VA EQapPOOEl SIAPOPETIKES TIMEG POTTAG.
O xpdvog eival yeyaAUTEPOG, TOOO HEYOAUTEPOG Eival O APIBPOG TTOU AVTIOTOIXET OE pIa dedoPEVN KATdoTaon.
O BaKTUANIOG TOTTOBETEITAI OE £VO GUYKEKPIMEVO POTING.
ZaG TIPOTEIVOUE VO OPXIOETE VO EPYATEDTE PE POTTA HIKPOTEPN agia.
Potr Tpérel va augnBei otadiakd oTo emBuUPNTS aTroTéAECHA.
Ma TN xoAdpwon BIBWY TTPETTEI va MAEyOVTal JEYOAUTEPEG TIPEG.
EmAéyovTag Tn owoTh pUBIoN gival KAAUTEPO VO KAVOUPE O€ £Va GXPNOTO KOPHATI UAIKOU TTou Ba uTTopoUce va AEITOUPYRTE.
H dnuioupyia Tou SakTuAiou 0Tn BEON TOU YIa YEWTPNON TIPOKAAEI TNV ATTEVEPYOTTOINGT TOU CUHTIAEKTN OOQAAEIAG.
5.5. ToroBéTnon Tou epyaleiou.
KpatrioTe Tn pnxavr kai Bagel Ta Koppdma ue akoun mieon otnv utrodoxn. Ma Ta povréha pe Ta Aeyopeva. “Fast” mdaoipo - agaipéaTe 10
SaKTUAIO OTO PTTPOOTIVO HEPOG Tou BaAduou yia va atreAeuBepwaoeTe Tn ABr| Kal va BECEI Ta KOPUATIO, OTN GUVEXEID, aQrOTE TO SOXTUAIDI.
Mnv méete
OUOKEUN. XPNOIJOTIOINOTE POVO Ta KOPUATIA TTou Sev £xouv akoun deigel onuddia @Bopdg. PBappéva KOPPATIO EXOUV apVNTIKO QVTIKTUTIO
aTnv ammddoon TNG PNXAVAS.
KAeidwpa katoaBid
Bideg
Ma va EeKIVAOETE TN Pnxavr, TratioTe 1o KoupTri On / Off.
ZUPBOUAEG yia To XprioTn yia BEATIOTN Xprion:
» Kpardre mavra o Katoafidl o€ pia eubeia ypapur, va XpnoIPOoTIOIETE TIAVTA TO OwoTo €idog Kal PéyeBog Bidag.
* Av gival BUOKOAO va OQIEETE TIG BidEG, DOKIUAOTE TNV EQAPHOYH MO HIKPT) TTOCOTNTA UYPOU aTTOUVIOU 1) AITTAVTIKOU.
» XpnoipotroInoTe To KAEIBwHa agova yia va XaAapwoel TTOAU HIKPEG BIdeG 1y va ogigTe Tn Bida.
» Otav yupigeTe o€ éva dEVTPO, GUVIOTATAI VA TPUTTAVI JIa TPUTTA pE BEBOoG axedov
prikog Tou KoxAia. Mia TpUTTa kaBodnyeital Bida kal epTrodigel T Bpauvaon ) TTapAPOPPWON TOU AVTIKEINEVOU EPYATIOG.
5.6. KdavTte TakTIkG diaAgippaTta KaTéd TNV epyaaia.
5.7. Amrobnkeuouv Kai va iaxelpifovTal TTpdoBeTa agegoudp oag TIPOTEKTIKG.
5.8. Mnv TIETATE TOU OPYAVOU, NV UTTEPPOPTWVETE, PNV To BubileTe 0€ vEPS Kal GAAG UYPA, PNV XPNOIMOTIOIEITE yia TNV avAadeIgn NG KOAAG
Kal OUYKEKPIPEVEG AUOEIG.

6. AciToupyia kail cuvTRPENON.
To owpa Tou KaToaBIBIOU Ba TTPETTEI VA OKOUTTICETaI JE éva KOPUATI JaAakoU 10ToU. Agv Ba TIPETTEI VO XPNOIPOTTIOIROEI OTIOIOBATIOTE PECO
KaBapIopoU KaBwg UTTopEi va TTpoKaAéTel {npIG 0To KUTOG Tou KatoaBidiou.
6.1. AVTIKOTGOTOON 0T KOPBOUVAKIA.
DBappéva (PIKPOTEPN ATTG 5 MM) TTPOG Ta TIAVW ) OTTACPEVA KApBOUVAKIA TOU KIVNTAPA Ba TTPETTEl va avTIKATAoTaBE . MEvTa va avTikataoThoEl
TIG U0 Pouptoeg Tautdxpova. O1 Epyacies yia TNV AVTIKATACTACT TwV WYNKTPWY avBpaka avaTteBei atmokAEIOTIKA EISIKEUPEVO GTOHO TTOU
XPNOIUOTIOIET YVAOIX avTAAAAKTIKG O€ e€ouaiodoTnuévoug emokeuaoTég RAIDER.
6.2. OMoi o1 TUTTOI TV SUCAEITOUPYIWY TIPETTEI VO £EaAEIPBOUV Ot e§ouciodoTnpévoug emmiokeuaoTég RAIDER.
6.3. Emokeur) dUvapr oag eival KaAUTEPO va yiveTal povo atrd e&eIdIkeupévo TTpoowTikd. ETol dlao@daAion Tng acpaAolg AeiToupyiag Twv
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NAEKTPIKWY EPYOAEIWV.

_ 7. NMpooTacia Tou MepiBdAAovrog.
7.1. Mpokelyévou va TrpooTaTeuBei To TTaKETO epyaleiwy TrePIBAAOV Kal n 10XUG TTPETTEl va uTToBdAAovTal o€ KATAAANAN
eTTeCepyaaia yia TNV €K vEou Xpron Twv TTANPOQOPIWY TTOU TTEPIEXOVTAI OE QUTAV.
Mnv TeTdTe Ta NAEKTPIKG EpyaAeia oTa oIKIakd aTroppippaTtal ZUpgwva pe Tnv odnyia Tng EE 2002/96 / EK oXeTIKG e Ta amrOBANTA NAEKTPIKWV
KaI NAEKTPOVIKWY GUOKEUWV Kal TNV EYKATAGTAON VOGS £BVIKOU dIKAiOU NAEKTPIKG EpyaAgia TTOU HTTOPOUV Va XpNCIPOTIoINBoUV TTEPITaOTEPO Ba
TIPETTEI va GUAAEYOVTOI XWPIOTE KOl VO UTTOKEIVTAI 0€ KATAAANAN eTTegepyaaia yia Tnv avdaktnon mepiéxovtal Eival o ‘autd.
7.2. Eravag@opTi{opevn Utratapia.
Mrmatapia 16vTwv AiBiou (Li-ion).
Mnv TreTdaTe TIG pTTaTapieg padi pe Ta olkiakd atroppippata i o€ de§apevég amobrikeuong! Mnv kaite!
O1 pymratapieg TPETTEN va GUAAEYOVTAI, AVOKUKAWYOVTAI F) va aTTOPPITITOVTal HE TPOTTO QIAIKS TTPOG To TTEPIBAAAOV TPOTTO.
ZUpewva pe Tnv odnyia 91/157 / EOK tou ZupBouAiou, eATTWHATIKG i @Bappéva PTTATAPIEG 1) ETTAVAQOPTICOUEVEG PTTATAPIEG TTPETTEI VA
avakukAwvovTal.



HR RAIDE
Izvorni upute za uporabu

Postovani korisnici,

Cestitamo na kupnji stroja od najbrze rastu¢ih marke elektriénih i pneumatskih alata - Raider. Kada
se ispravno instaliran i radi, RAIDER su sigurne i pouzdane strojevi i rad s njima ¢e vam dati pravi
uzitak. Radi VaSe udobnosti je izgraden i izvrsna usluga mreZe sa 40 usluga u cijeloj zemlji.

Prije uporabe ovog uredaja, molimo vas da pazljivo proditate s “uputama za upotrebu”.

U interesu va$e sigurnosti i kako bi se osiguralo pravilno koristenje, procitajte ove upute paZljivo,
uklju€ujudi i izjave u njima. Da bi se izbjegle nepotrebne greske i nezgode, vazno je da ove upute
ostaju dostupni za buducu sve koji ¢e koristiti uredaj. Ako ga prodati na novu it vlasnika “Upute

za uporabu” treba dostaviti zajedno s njom, da imaju novi korisnik biti upoznati s relevantnim
sigurnosnim i upute za uporabu.

“Euromaster Import Export” doo je ovlasteni zastupnik proizvodaca i vlasnika Raider zZiga.

Sjediste tvrtke je ¢ 1231 Sofija, bul “Lom cesta” 246, tel +359 700 44 155, www.raider.bg...; www.
euromasterbg.com; E-mail: info @ euromasterbg.com.

Od 2006. godine tvrtka je uvela sustav upravljanja kvalitetom ISO 9001: 2008 s opsegom
certifikacije: trgovinu, uvoz, izvoz i usluge profesionalnog i hobi elektri¢ni, pneumatski i ruénih alata i
opce hardvera. Certifikat je izdan od strane Moody Medunarodna Certification Ltd, Engleska.

Tehnic€ki podaci

parametar jedinica vrijednost

model - RD-CSCL04
punja¢

Nazivni napon napajanja VAC 230

AC frekvencije Hz 50

Vrijeme punjenja baterije h 3-5

I1zolacija klase - Il

akumulatorski izvijac

Nazivni napon VvV DC 3.6
Besposlen min-' 250
Vrsta punjiva baterija jedinica - Li-ion
Elektri¢ni baterije mAh 800

Izolacija klase - 1l

Znacajke Proizvoda:

1. Prekida¢ Gumb s naprijed / natrag.
2. Quick Connect Chuck 1/4 *.

3. Punja¢ pokazatelj.

4. LED svijetlo.

5. Punjac rupa.

6. Ergonomska rucka.
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1. Opce upute za siguran rad.
Procitajte sve upute. Nepostivanje nastavku pisane upute mogu izazvati strujni udar, pozar i/ ili ozbiljne ozljede.
Ove upute spremite na sigurnom mjestu.
1.1. Sigurnost na radnom mjestu.
1.1.1. Va$e radno mjesto bude ¢isto i uredno Zatrpan i neadekvatna rasvjeta moze doprinijeti nastanku nesreca.
1.1.2. Nemojte raditi akumulatorskim odvija¢em u okruzenju s pove¢anom opasnosti od eksplozije, u blizini
zapaljivih tekuéina, plinova ili prasine.
Tijekom rada akumulatorskim odvijatem moze iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.
1.1.3. Djecu i ostale osobe dalje tijekom koristenja akumulatorskim odvijacem.
Ako je vaSa paznja se preusmjerava, mozete izgubiti kontrolu nad akumulatorskim odvijacem.
1.2. Sigurnost pri radu s elektricnom energijom.
1.2.1. Prikljucite punja¢ mora biti prikladan za uporabu kontakt. Ni u kojem slu€aju ne mijenjajte utika¢. Prilikom
rada s nule aparata nemojte koristiti dodatke adaptere.
Nemaodificirana utikadi i uti¢nice smanjuju rizik od strujnog udara.
1.2.2. Zastitite svoje punjivu odvija¢ od kiSe i vlage.
Voda ulazi u akumulatorskim odvijaéem povecava rizik od strujnog udara.
1.3. Siguran nag¢in rada.
1.3.1. Budite usredotoceni, pazljivo gledati svoje postupke i djelovati oprezno i mudro. Nemojte koristiti
akumulatorskim odvijacem kada ste umorni ili pod utjecajem droga, alkohola ili lijekova.
Trenutak nepaznje kod uporabe akumulatorskim odvijaéem moze imati u¢inak teskih ozljeda.
1.3.2. Koristiti osobnu zastitnu odjecu i uvijek zastitne naocale.
NoSenje Pogodno za akumulatorskim odvijatem i aktivnost provodi osobnu zastitnu opremu kao $to je zastitna
maska, zdrave ¢vrsto zatvorenim cipelama s neprekidan gazista, zastitne kacige i prigusivaca (Cepici za usi),
smanjuje rizik od nesreéa.
1.3.3. Izbjegavajte opasnost od ukljuéivanja akumulatorskim odvijaéem nehotice. Nose¢i akumulatorskim
odvijacem prstom na prekida¢, postoiji rizik od nesrece.
1.3.4. Nemojte se pretjerano naginjati. Rad u stabilnom poloZzaju tijela iu svakom trenutku odrzavati ravnotezu.
Tako mozete kontrolirati akumulatorski izvija¢ bolje i sigurnije neocekivane situacije.
1.3.5. Haljina ispravno. Nemojte raditi s labavu odjecu ili nakit. DrzZite kosu, odjecéu i rukavice od pokretnih dijelova
akumulatorskim odvijacem. Loose odjecu, nakit ili dugu kosu mogu zahvatiti u steznu glavu.
1.4. Oprezno stav akumulatorskim odvijaéem.
1.4.1. Nemojte preopteretiti baterije odvija¢. Koristite akumulatorskim odvijac¢em samo u skladu s njegovom
namjeravanom svrhom. Vi ¢ete raditi bolje i sigurnije kada koristite odgovaraju¢u akumulatorskim odvijaéem
postavljen od strane proizvodaca u rasponu opterecenja.
1.4.2. Drzite akumulatorskim odvijatem na mjestima gdje se ne moze doci po djecu. Nemojte dopustiti da se koristi
od strane osoba koje nisu upoznati s kako to rade i ne €itaju ove upute. Kada u rukama neiskusnih korisnika,
akumulatorski izvijaé moze biti opasno.
1.4.3. Drzite bateriju odvija¢ paZzljivo. Provjerite da su mobilni uredaji rade besprijekorno, ako ne i zaglavio, da
li slomljen ili oStecen dijelove koji krSe ili mijenjaju funkcije akumulatorskim odvijac¢em. Prije akumulatorskim
odvijacem ostecene, su alat za popravak. Mnoge nesrec¢e su uzrokovane loSe odrzavanim elektricnih alata.
1.4.4. Drzite rezanje alati ostra i ¢ista. Pravilno odrzava rezni alati s oStrim oStrice su maniji otpor i rad s njima
lak3e.
1.4.5. Koristite baterije odvija¢ privitke i alate, prema uputama proizvodaca. Postujucéi i specifi¢ni uvjeti rada i
potrebu za zavretak. Kori$tenje akumulatorskim odvija¢em za koji nisu namijenjeni povecava rizik od pojave
nesreca.
1.5. Upute za sigurno postupanje specificne za va$ kupljen akumulatorskim odvijacem.
Paznja! Gubitak kontrole nad strojem moze narasti do nesrece.
1.5.1. Ne koristite opremu koja se ne preporuéa proizvodaé posebno za ovaj elektriénog alata. Cinjenica da moZete
prikljuciti na odredeni uredaj ili stroj radnog alata ne osigurava sigurno rukovanje.
1.5.2. Nikada ne stavljajte ruke u blizini rotirajucih radnih alata.
1.5.3. Ako obavljanju djelatnosti koje prijete alata za rezanje moze kontaktirati skrivene ozi¢enje, drzite alat samo
za izolirane ruc¢ke. Nakon ulaska funkcije u kontakt sa Zivim Zice to metalne dijelove akumulatorskim odvijac¢em i to
bi moglo dovesti do strujnog udara.
1.5.4. Koristite odgovarajuce uredaje pronaci bilo skriveno ispod povrsine cjevovoda, ili se obratite lokalnom
komunalnom poduzecu. Ulazak u kontakt sa Zice pod naponom moze izazvati pozar i strujni udar. Ostecivanje
plinovod moze dovesti do eksplozije. Prodor liniju vode uzrokuje $tetu ili moze prouzroditi strujni udar.
1.5.5. Osigurajte izradak.
Izradak stegnute s odgovarajuc¢im uredajima ili aparatic¢ drzi ¢vrsce i sigurno nego da rukom.
1.5.6. Ocistite otvore svoje akumulatorskim odvijacem.
1.5.7. Koristite samo preporuc¢ene baterije i punjac.
1.5.8. Baterija se uvijek treba drzati dalje od izvora topline. Nemojte ga ostaviti za dugo vremena u okruzenju s
visokom temperaturom (solarnih mjestima u blizini grija¢a ili kada temperatura prelazi 50 ° C).
1.5.9. Vrijeme punjenja baterija ne smije prelaziti tri sata, u protivnom se moze ostetiti.
1.5.10. Kako bi se izbjeglo punjenje i skladi$tenje akumulatora pri temperaturama nizim od 0 ° C
1.5.11. Punja¢ baterija isporu¢uje s odvijatem je dizajniran za rad s njom. Ne smije se koristiti za druge svrhe.
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1.5.12. Ne stavljajte, nikakve metalne predmete u punjac.
1.5.13. Nemojte mijenjati smjer vrtnje vretena akumulatorskim odvijatem na poslu. Tako ¢e ga ostetiti.
1.5.14. Cidéenje akumulatorski izvijaé mekom, suhom krpom. Nikada nemojte koristiti bilo otapala ili alkohola.
1.5.15. Prije ¢iSc¢enja punjac, iskljucite ga iz mreze.
1.6. Posebni uvjeti zastite na radu s punjacem.
Prije prelaska na rad s punjaca treba itati u svim primjenjuju se na njega i sadrzane u ovom uputama informacija i
imena punjaca i baterija, za koji je namijenjen.
1.6.1. Kako bi se smanijio rizik od ozljeda i ozljeda, punja¢ mora se koristiti isklju¢ivo za punjenje bateriju litij-ion
(Li-ion). Baterije drugog tipa mogu eksplodirati, uzrokujuc¢i teske ozljede ili drugu Stetu.
1.6.2. Punja¢ ne smije biti izloZzen vlazi ili vodi.
1.6.3. Koriste¢i pristupanja, ne preporuca ili prodati predmete od proizvodaca punjaca ugroZeni pozarom, ozljede ili
strujni udar.
1.6.4. Kabel napajanja ne smije se hodati. To ne bi trebao biti smjesten u prolazu gdje ljudi prolaze i ne smije biti
podvrgnut bilo kojim drugim opasnosti (npr previse napetosti).
1.6.5. Ako nije potrebno, nemojte koristiti produzni kabel. Koristenje neispravnog produzni kabel moze izazvati
pozar ili strujni udar. Ako koristite produzni kabel je potrebno, prvo provijerite je li kontakt produzetka odgovara igle
izvorne plug, snage punjaca.
1.6.6. Prosirenje mora biti u ispravnom stanju.
1.6.7. Nije dopusteno koristiti punja& s osteéenim kabel ili utikag. Steta mora biti popravljena od strane struéne
osobe.
1.6.8. Nije dopusteno koristiti punja¢ ako je izlozen snaznim udarcima, pada ili je o$te¢en na neki drugi nacin.
Pregled i popravak moguce treba povjeriti ovlastenom servisnom Raider.
1.6.9. Nemojte dopustiti pokusSaje rastavljati punja¢. Sve popravke moraju se povjeriti ovlastenoj sluzbi Raider.
Nepravilna ugradnja punjaca prijeti strujni udar ili pozar.
1.6.10. Prije provodenja bilo rasporedu odrzavanja ili ¢i§¢enja punjaca, to bi trebao biti isklju¢en.
1.6.11. Punja¢ moze biti isklju¢en iz struje kada nije u uporabi!

2. lzgradnja i svrha.
Akumulatorski izvija¢ elektri¢ni alat je powered by baterije. Powered by elektromotora kolektor DC trajna magneta
planetarnom i spiralnih kota¢a. Akumulatorski izvijac je dizajniran za vijak i odvrtanjem vijka i matice u drva,
metala i plastike. Punjive elektri¢ni alati bez energetskih kabela su posebno prikladni za radove koji se odnose na
unutarnje, adaptacije prostora i drugih.
Ne dopustajuéi koristenje alata za aktivnosti koje nisu namjeravanu svrhu!

3. Pojedinosti buke i vibracija.
Razina tlaka zvuka: LpA =69 dB (A) K=3 dB (A)
Razina zvu¢ne snage: LWA =80 dB (A) K=3 dB (A)
Vrijednost vibracija ubrzanja: Ah =2,18 m/s2<25m/s2K=1,5m/s2.

4. Priprema za rad.
Punjenje baterije.
Akumulatorski izvija¢ se isporucuje s djelomi¢no napunjenom baterijom. Prije upotrebe, baterija bi trebala biti
potpuno napunjena. Punjenje treba provesti na sobnoj temperaturi u rasponu od 4 ° C do 40 ° C Nova baterija ili
baterija koja nije koriStena dugo vremena, dobiva svoj puni kapacitet nakon oko 5 ciklusa punjenja i praznjenja.
MreZni napon mora odgovarati oznakama na tipskoj plocici punjaca.
Prije pocetka punjenja uvijek prvo morate provjeriti status punja¢ i kabel za napajanje.
Punjenje baterije treba koristiti samo punja¢ isporu¢en s punjivom odvijacem.
Punja¢ ne smije biti izlozen kisi, vlazi ili poplava s teku¢inama.
Punja¢ je namijenjen samo za litij-ionske baterije ugradene u uredaj.
Nemojte koristiti drugi punja¢ za ovu baterije.
Litij-ionska baterija je zasti¢ena od dubokog praZnjenja. Kada se baterija iscrpljena,
stroj isklju¢en krug zastite.
Proces punjenja poc€inje ¢im utika¢ punja¢a umetnut u
utiCnica i utika¢ za povezivanje s uredajem.
+ Okrenite mlaznice adapter punja¢a otvora odvija¢a.
+ Utaknite mrezni adapter u uti¢nicu.
* punjenje pocinje; crvena LED svijetla.
« Baterija je puna kada crvena lampica se iskljucuje.
* Punjenje baterije traje do 3 sata.
« Tijekom postupka punjenja, ru¢ka stroja moze postati topao. To je normalno.

5. Rad s akumulatorskim odvijacem. Postavke, ukljucivanje i isklju€ivanje.
5.1. Inkluzija - Pritisnite gumb za otpustanje.
5.2. Off - zatvara¢a gumb za otpustanje je pusten.
5.3. Vretena ko¢nice.
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Akumulatorski izvija¢ je opremljen elektronskom ko¢nicom koja zaustavlja vreteno odmah nakon pustanja
prekidac¢a. Ko¢nica osigurava preciznost u zavojima i omogucuje slobodno rotaciju vretena inercije nakon
iskljucenja.

5.4. Sigurnost spojke. Kontrola okretnog momenta. (Za modele s takvim regulator momenta)

Postavljanje prsten u odabranom polozaju uzrokuje fiksiranje priklju¢ka na propisanim momentom. Nakon
postizanja zadane to¢ke odabranom mjestu pojavljuje se automatski shutdown sigurnosne spojke. To omogucéava
da se sprijeci okretanje vijka previse duboko.

Za razliCite vijaka i razli¢itih materijala primijeniti razlicite vrijednosti okretnog momenta.

Vrijeme je veci, vedi je broj koji odgovara odredenoj situaciji.

Prsten je postavljen u odredeni moment.

Preporucujemo da poc¢nete raditi s momentom od manje vrijednosti.

Moment treba postupno povecava do Zeljenog rezultata.

Za popustanja vijaka treba odabrati vece vrijednosti.

Odabir ispravne postavke je bolje raditi na komad otpadnog materijala koji ¢e raditi.

Osnivanje prstena u polozaju za busenje uzrokuje deaktiviranje sigurnosne spojke.

5.5. Umetanja alat.

Drzite stroj i stavlja komadice s ¢ak tlaka u drza¢. Za modele s tzv. “Brzi” grip - povucite prsten ispred komore kako
biste oslobodili stisak i staviti komadice, a zatim otpustite prsten. Ne tjerajte

uredaj. Koristite samo bitove koje jo$ nisu prikazane znakove tro$enja. IstroSeni bitovi imaju negativan utjecaj na
ucinkovitost stroja.

Zaklju€avanje odvija¢

Vijci

Za pokretanje stroja, pritisnite za uklju€ivanje / isklju¢ivanje.

Korisni¢ke savjeta za optimalnu upotrebu:

« Uvijek drzite odvija¢ u ravnoj liniji, uvijek koristite ispravnu vrstu i veli€inu vijka.

« Ako je teSko zategnite vijke, pokuSajte s primjenom malu koli¢inu teku¢eg sapuna ili sredstva za podmazivanje.
« Koristite vretena bravu popustiti vrlo male vijke ili ¢vrsto zategnite.

« Kad ukljucite u stablo, preporudljivo je izbusiti rupu s dubine od gotovo

vijka. Rupa vodena vijak i spre¢ava drobljenje ili naru$avanja izradak.

5.6. Uzmite redovite pauze na poslu.

5.7. Pohranu i obradu Vasih dodatni pribor pazljivo.

5.8. Ne bacajte instrumenta, ne preopteretiti, ne uranjajte u vodu i ostale tekuéine, nemojte koristiti za mijeSanje
liepila i konkretna rjeSenja.

6. Rad i odrzavanje.
Tijelo odvijaca treba obrisati komad mekog tkiva. To ne bi trebalo koristiti sredstvo za ¢iS¢enje jer moze doéi do
oSteéenja trupa odvijaca.
6.1. Zamjena ugljenih ¢etkica.
IstroSeni (krace od 5 mm) gore ili slomljena ugliene ¢etkice na motoru treba zamijeniti. Uvijek zamijenite obje cetke
istovremeno. Rad na zamjeni ugljenih Eetkica povjeriti samo stru¢no osoblje koristi originalne rezervne dijelove
ovlastenih servisera Raider.
6.2. Sve vrste kvarova mora biti eliminiran u ovlastenim serviserima Raider.
6.3. Sanacije svoju mo¢ najbolje je obaviti samo osposobljeno struéno osoblje. Cime se osigurava siguran rad
elektri¢nih alata.

B 2asiita okolisa.

7.1. U cilju zastite alat paket okoli$a i napajanje mora biti podvrgnut odgovaraju¢oj obradi za
ponovno koristenje informacija koje su sadrzane u njemu.
Ne bacaijte elektri¢nih alata u komunalnim otpadom! Prema Direktivi EU 2002/96 / EZ o otpadu elektri¢ne i
elektronicke uredaje i uspostave kao nacionalni alata zakon snage koje se mogu koristiti viSe moraju se sakupljati
odvojeno i biti podloZan odgovarajucoj obradi za oporavak sadrzanih je u njemu.
7.2. Punjiva baterija.
Litij-ionska baterija (Li-ion).
Ne bacajte baterije s kuénim otpadom ili skladiStenja ribnjacima! Ne spali!
Baterije moraju biti prikupljeni, reciklirati ili zbrinuti na ekolo$ki prihvatljiv nacin.
Direktivom 91/157 / EEZ neispravne ili istro$eni baterije ili punjive baterije moraju reciklirati.
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EXPLODED VIEW
CORDLESS Screwdriver RD-CSCL04
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DECLARATION OF CONFORMITY
CORDLESS Screwdriver RD-CSCL04

Euromaster Import Export Ltd., Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(BG) [eknapupame Ha cobcTBeHa OTrOBOPHOCT,
4ye TO3M MPOAYKT € B CbOTBETCTBME CbC ClefHUTe
CTaHAapT 1 pasnopeaou:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance with the
following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards und
Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet aan,
en in overeenstemming is met, de volgende
standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos  bajo  nuestra  exclusiva
responsabilidad que este producto cumple con las
siguientes normas y estandares de funcionamiento:
(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto estd em conformidade e cumpre
as normas e regulamentagdes que se seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita, che
questo prodotto € conforme alle normative e ai
regolamenti seguenti:

(S) Vi garanterar pa eget ansvar att denna produkt

uppfyller och foljer féljande standarder och
bestammelser:
(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla

vastuullamme, ettd tdma tuote tayttda seuraavat
standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende standarder og
regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med fglgende standarder og
bestemmelser:

(H) Felelosséglnk teljes tudataban kijelentjik, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi
szabvanyoknak és eloirasoknak:

EN 60745-1:2009/A11:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006/A1:2009/A2:2011
EN 55014-2:2015

2006/42/EU, 2014/30/EU

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria
February 17, 2017

| EUROMA
jmport -

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, Ze

je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi standardy

a normami:

(SK) Vyhlasujeme na naSu vyhradnu zodpovednost,

Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s nasledujucimi

normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je

ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim

standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w

nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad

Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus standartus

arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts

ir saskaAa un atbilst sekojo$iem standartiem un

nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et

see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste

standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rispunderea deplint ct

produsul acesta este En conformitate cu urmttoarele

standarde sau directive:

(HR) lzjavljuiemo pod vlastitom odgovorno'su

da je strojem ukladan sa slijedesim standardima

ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa

odredbama:

(RUS) Tlog cBOW OTBETCTBEHHOCTb 3asiBrsieM,

4YTO fAaHHOe W3Aenue COOTBETCTBYET creayoLlynM

cTaHfapTam 1 Hopmam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLYNOBLLANbHIOTL 3asiBMSIEMO,

Wo pfgaHe o6nagHaHHS BLUMOBLLAE HACTYMHUM

cTtaHgapTam | HopmaTuBam:

(GR) AnAwvoupe utrelBuva OTI TO TIPOIGV auTOd

OUPQWVEI Kal TNPEI TOUG TTAPAKAETW KAvoVIGUOUG Kal

TPOTUTIA:

(MK) Hve nog Halwa nuyHa OA4roBOPHOCT Aeka OBOj

NPOU3BOA, € BO COMMAacHOCT CO CreAHUTE CTaHAapau

1 perynaTusu:

%(/ e/éﬂ‘/

Brand Manager:
Krasimir Petkov
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.

Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Cordless Screwdriver
Brand: RAIDER
Type Designation: RD-CSCL04

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EU of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on
machinery;
2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the

harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibilityThe product fulfils

the essential requirements of the following standards:

EN 60745-1:2009/A11:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006/A1:2009/A2:2011
EN 55014-2:2015

EUH“P°th Expo | % (/' 67/ é‘;l/

Place&Date of Issue: Lomsko shosee
2“:.,; +359 2934 07 22

Sofia, Bulgaria Brand Manager:

February 17, 2017 Krasimir Petkov
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EO OEKITAPALUMA 3A CbOTBETCTBUE

Espomactep Mmnopt Ekcnopt OO
Appec: Codus 1231, Bwnrapus, “Jlomcko woce” 246.

MpopykT: AkymynatopHa OTBepTKa
3anaseHa mapka: RAIDER
Mopgen: RD-CSCL04

€ NpoeKkTupaH n npounseseeH B CbOTBETCTBUE CbC ClnegHUTEe JUPEKTUBU:

2006/42/EC Ha EBponenckus napnameHT u Ha CbBeta oT 17 man 2006 roguHa OTHOCHO
MaLUVHWUTE;

2014/30/EC Ha eBponemnckus napnaMeHT M Ha cbBeTa oT 26 despyapu 2014 rogvHa
3a XapMOHM3VpaHe Ha 3akoHopaTencTBata Ha [AbpXaBWTE YNEHKW OTHOCHO efleKTpoMarHuTHaTa
CbBMECTUMOCT.

M O0TroBaps Ha U3UCKBaHUATA Ha CregHuUTe CcTaHOapTu:

EN 60745-1:2009/A11:2010

EN 60745-2-2:2010

EN 55014-1:2006/A1:2009/A2:2011
EN 55014-2:2015

EBPOMACTEP /;///W//
UMIOPT - EKCNOPT" /%~
00L
MsicTo 1 gata Ha nsgaBaHe:

Codous, Bvnrapusi BpaHa MeHnaxbp:
17 ceBpyapun 2017 Kpacumup lNeTkoB
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FAPAHLUMOHHU YCINOBUA 3A MALLIMHU RAIDERS

MawwuHuTe n akcecoapute ,RAIDER” ca koHCTpyvpaHu 1 NpousBeaeHn cbrnacHo gencteawmte B Penybnuka
Bbnrapus HopMaTMBHU OKYMEHTU U CTAHAAPTU 3@ CbOTBETCTBUE C BCUYKU U3NCKBAHWS 32 6E30MacHOCT.

CBHABPXAHME U OBXBAT HA TbPrOBCKATA rAPAHUMUA.

TbproBckata rapaHums, kosito “EBpomactep MmnopT-Ekcnopt” OO paBa 3a Teputopusta Ha Peny6nuka
Bwnrapus e kakTo cneapa:

- 36 MeceLa 3a BCUYKM eNEeKTPOMHCTPYMEHTH oT cepuute: Raider Industrial, Raider Pro;

- 36 meceua 3a dm3Myeckun nuua 3a eNneKTPOUHCTPYMeHTU oT cepumute: Raider Power Tools, Raider

Garden Tools;

- 12 meceuia 3a OpMANYECKM NULIA 32 eNEeKTPOUHCTPYMeHTU oT cepuute: Raider Power Tools, Raider
Garden Tools;
- 24 meceua 3a PM3NYECKM NKLIA 32 MHCTPYMEHTM OT cepusaTa Raider Pneumatic;

12 meceua 3a lOpUANYECKU NuLa 3a UHCTPYMeHTH oT cepusaTa Raider Pneumatic;

24 meceua 3a pM3nYveckn nuua 3a BCUUYKM GeH3MHOBM MawmHKU oT cepuuTte: Raider Power Tools n

Raider Garden tools

12 Mmeceua 3a OpUAMYECKM NMLIA 32 BCUYKU GEH3UMHOBM MawiMHU oT cepuuTe: Raider Power Tools u

Raider Garden tools

24 meceua 3a pu3nyecku nuua 3a BCUYKU KpukoBe oT cepusita Raider Power Tools;

12 MmeceuLa 3a FOPUANYECKMU NULA 3a BCUYKM KpukoBe oT cepusaTa Raider Power Tools

TbproeckaTa rapaHuus e BanuaHa npy NpegocTaBaHe Ha rapaHUMOHHA KapTa NonbiHeHa npasuiiHO B MOMEHTa
Ha 3aKynyBaHe Ha MaluMHaTa u dumckaneH kacoB 60H nnu dakTypa. lapaHuvoHHaTa kapTa TpsbBa Aa cCbabpxa
MoOA€en, CepYeH HOMep, UMe MOANNUC M NeyaT Ha Tbproeelia Npofan MaluMHaTa, NoANMUC OT CTpaHa Ha KIMEHTa,
Ye e 3ano3HaT C rapaHLUMOHHUTE YCNOBKA 1 faTtaTa Ha nokynkarta. HenonbiHeHN unm noanpaBeHn rapaHLUMOHHN
KapTu ca HeBanuaHu. MawwvHuTe TpsibBa Aa ce M3non3eaT camo Mo npefHasHadeHve U B CbOTBETCTBUE C
MHCTpYyKUuMATa 3a ynotpeba. 3a aa ce rapaHTpa 6e3onacHarta pabota e HeobxoAMMO KIMeHTa Aa ce 3ano3Hae
nobpe ¢ HCTpyKumnTe 3a ynotpeba Ha malumHara, npasunarta 3a 6esonacHocT npu paboTta ¢ Hes U KOHKPETHOTO
1 npefiHa3HayeHue.

MaluvHaTa n3nckBa nepuogmMYHO NOYUCTBaHE U Noaxoasiua noaapbKKa.

lapaHumsTa He nokpmBea:

- U3HOCBaHe Ha LiBETHOTO NOKPUTUE Ha MaluvHaTa;

- 4acCTV U KOHCYMaTUBW, KOUTO MOANEXaT Ha M3HOCBaHe, MPUYMHEHO OT MON3BAHETO KaTO Hanpumep: rpec u
Macno, YeTku, BOAAYM, OMOPHW PONKKX, TAMMOHW, FYMEHV MAHLLOHW, 3aABWXBALLM PEMbBLN, CNMPAYKN, MBKaB
Ban C Xwrno, narepu, cemepuHru, 6ytano ¢ yaapHuK Ha Takepu u ap.;

- JOMBIHUTENTHN aKcecoapy U KOHCYMaTUBW KaTo: PbKOXBATKW, CTPYMHWK, KyTWUK, CBpPeana, AUCKOBE 3a psidaHe,
ceKaunm HOXOBe, BEepuru, LUKYPKW, OrpaHuyMTenu, nonup-ainbu, naTpoHHWUM (3axBaTv U AbpXadn Ha
peXeLUMAT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopaa v caMata KopAa 3a Kocadkv v ap.;

- PbYeH CTapTePEH MEXaHU3bM 1 3ananuTenHa ceeLy;

- HacTponka Ha pexuma Ha paborTa;

- CTONSIEMMN eNEeKTPUYECKN NPEANA3NTENN N KPYLLIKK;

- MEXaHW4HM NOBPEeaMn Ha Kopryca U BCUYKM BbHLUHW €NIEMEHTU Ha U3AENNETO, BKIKYUTENHO AEKOPATUBHY;

- NnpeanasvTenu 3a oY1, NpeanasvuTenu 3a pexeLln MHCTPYMEHTU, TyMUPaHU NIoYn, 3akonyasnku, nMHeanu n

ap-;

- 3axpaHBaLy kaben v wencern;

- UANOCTHUTE NOBPEAU Ha WHCTPYMEHTUTE, NPUYMHEHN OT NPUPOAHW GeAcTBMS, KaTo noXapu, HaBOAHEHUS,
3emeTpeceHns n ap.; OTnagaHe Ha rapaHumsaTa.

dupma “EBpomactep U/E” OO[] He e oTroBOpHa 3a MOBpeaW NPUYMHEHW OT TPETU NLa, KaTo ,EnektpocHabanTenHu
ApyxXecTBa”, NOBPeam OT BbHLLEH XapaKTep, KaTo TOKOBW yaapu, HECTaHAAPTHM 3axpaHBaLLy HanpexeHns 1 nma
npaBoTO fja OTKaxe rapaHLUMOHHO oBCnyxXBaHe npu:

- HECbOTBETCTBALY, (UM HEMOMBIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha U3AENMETO C TO3M MOMbIIHEH Ha rapaHUMOHHaTa KapTa;

- 3aMnMYeH 1N NUNceaLl, MHAETUAUKALIMOHEH ETUKET Ha MaluvHaTa;

- NOBPEAUN Bb3HWKHANW NpU TPaHCMOPT, HENPaBUITHO CbXpaHEHUE N MOHTaX Ha MaluuHaTa;

- HanNpaBeH OMNWT 3a HEOTOPK3MpPaHa CepBU3Ha HaMeca B HeyMbIHOMOLLeHa cepBr3Ha 6a3a;

- NoBpeaun, KOUTO ca MpUYMHEHW B CRNeAcTBME Ha HenpaswunHa ynoTpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuMSATa 3a
ekcnnoarauus) Ha MaluvHaTa OT CTpaHa Ha KIeHTa unu TpeTu nuua;

- NOBPEAU NPUYMHEHW B pPe3ynTaT Ha M3MON3BaHeTO Ha MaluvHaTa B Apyra cpefa OCBEH npernopbyaHaTta oT
npou3soanTens (BNaXHOCT, TeMnepaTypa, BEHTUNAaUWSA, HanpexeHve, 3anpalleHocT 1 Aap.);

- NOBPEAU, NMPUYMHEHM OT NonagaHe Ha BbHLUHW Tena B MaluvHaTa;

- NOBPEAU, NPUYMHEHM B CrieAcTBUE Ha HeGpexHO GopaBeHe ¢ MallvHaTa;

- NOBpPEeAU NpUYNHEHN oT paboTa 6e3 Bb3ayLueH (PUNTbLP UK CUNHO 3aMbPCEH TaKbB;

- NPW HENPaBUITHO CbOTHOLLEHNEe Ha BeH3NH/OBYTakTOBO Macno, BoAeLLo A0 6nokupaHe Ha aBuratens

- NoBpea B CEACTBME HENPaBUHO NOCTABEH WUINW HE3ATOUEH PeXeLl, UHCTPYMEHT;

- noBpefa Ha pefykTopHaTta KyTust (npegaskara), MpUYuMHeHa oT HefocTaTbyHO 406po cmassaHe (C rpec) Ha
cblyaTta unu MexaHuyeH yaap no 3aaBukealiara oc.

- NnoBpefa Ha poTop MNK cTaTop, M3passBalla Ce B CriernBaHe Mexay TaX, CNeACTBME Ha CTonsiBaHe Ha
nsonaumnTe, NPUYUHEHO OT NPOABLIIKUTENHO NPETOBapBaHe;
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- NoBpefa Ha poTop WK CTaTop NPUYMHEHa OT MpeToBapBaHe WNW HapylleHa BEHTUNauusl, uspassisallia ce B
npoMsiHa Ha LiBeTa Ha KornekTopa Uy HamoTKUTE;

- HaTpynaH Harap unu 3anyLleH aycrnyx — pe3ynraT oT npefo3npaHe Ha KonMyecTBOTO Macro B AByTakToBaTta
cMmec.

- IYNca Ha Macno 3a pexellyaTa Bepura Unu HesatoveHa (u3xabeHa) Bepwra;

- 3anyLleHa ropuHa cucTema;

- MUNCBaT 3aLUMTHU AUCKOBE, OMOPHMW MNOTOBE WK APYrM KOMMOHEHTU KOMUTO Ca YacT OT KOHCTPYKUMsiTa Ha
MHCTPYMEHTa 1 ca NpefHa3HayYeHn 3a ocurypsiBaHeTo Ha 6e3onacHarta My v npaBuIiHa ekcnroartauums;

- 3axpaHBaLLMAT kaben Ha MHCTPYMEHTA € yAbIhKaBaH Ui NOAMEHSIH OT KIUeHTa;

- noBpefaTta e npuyMHeHa OT MpeToBapBaHe WNW NWMca Ha BeHTUMauusi, HeLOCTaTb4yHO WK HENpPaBUITHO
CMasBaHe Ha ABUXELLMTE Ce KOMMOHEHTU Ha U3AENNETO;

- U3HOCBaHe 1nu GrokvMpaHn narepu Nopaaun npetToBapsaHe, NpoabkuTenHa paborta unu npax;

- pa3buTo narepHo rHe3fo oT brokupaH narep unu pasdbuta BTyrKa;

- pa3buTo LLMOHKOBO MNW Pe360BO CbEANHEHME;

- NoBpeAa B eN.KMoY UNW eNleKTPOHHO ynpaBneHve NpuynHeHa oT npax Unm cHynBaHe;

- NoBpefeHa peaykTopHa KyTusi (rnaea) MPUHYMHEHO OT 3acTOMNopsiBaLLMs MEXaHU3bM,;

- nosiea Ha HeobuyaiiHa xnabuHa mexay ByTano v UMnUHABLP B pe3ynTaTt Ha NpeToBapBaHe, NpoabIKUTENHA
pabota unu npax;

- 3aTsAraHe Mexay 6yTano v UMnuHabLP B pe3yntaT Ha npeToBapBaHe, NPOAbIDKUTENHa paboTa unu npax;

- NOBPEAEHO LIEHTPOBEXHO KOMNEeno 1 cnnpadyka (MPOMEHEH LIBAT) — AbITIKM ce Ha paboTa ¢ briokvpaHa cnvpayka;

- CMyKBaHWS MO KOpnyca, MPUYMHEHU OT HEMPaBUMEH MOHTAX Ha CBbP3BALLM TPBOW, PUTUHIN 1 NOJOGHM;

- NNca Ha KOMMOHEHTM KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKLMUSITA HA UHCTPYMEHTA U ca NpedHa3HauYeH  3a OCUrypsiBaHETo
Ha 6esonacHaTa My 1 NpaBuUHa ekcnnoaTaums;

-Ha BCWMYKM BogHM nomnu (6e3 notonsiemmute) n xuapocopu TpsbBa Aa Obae MOHTWpPaH Bb3BpaTeH
knanaH Ha Bxoaswmsa oTeop. lNpu xuapodopuTe NMEepuUoanYHO Ce MPOoBepsiBa HansraHeTo Ha MeTanHusi
KOHTeNHep(HansraHeTo TpsibBa aa 6bae B rpaHuunTe 1.5 — 2 bar).

- BHUIMAHWE! Xvapodopute Raider ¢ mexaHW4eH npecocTtaT He U3KnioYBaT aBTOMaTUYHO Npu nnnca Ha Boga!

- noBpefa npuunHeHa ot pabota ,Ha cyxo" 6e3 Boda, KoATo ce u3passiBa B Aedopmaumst Ha ynibTHeHUsATa 1
KOMMOHEHTWTE Ha NoMrMeHaTa 4acT.

- NOBPEAM NPUYMHEHWN OT 3aMpBb3BaHe U NPEKOMEPHO NperpsiBaHe;

CpoKbT 3a OTPEMOHTMPaHE Ha NpPUETV B CEpBU3a MaLUMHU € B paMKUTe Ha euH MeceLl.
CepBu3nTe HE HOCAT OTTOBOPHOCT 3a MaLUVHW, HE MOTbPCEHM OT COBCTBEHMLMTE UM €MH MeCeL, crnef 3aKOHHNSA
CpOK 3a peMOoHT!

TbproeckaTa rapaHums 3a 6atepum 1 3apsiaHU YCTPOMCTBa, KosTo “EBpomactep MimnopT-Ekcnopt” OO pasa 3a
TeputopuaTa Ha Penybnuka Bvnrapus, e kakTo cneasa:

- 18 Meceua 3a 6aTepusTa 1 3apAAHOTO YCTPONCTBO oT cepuute: Raider Industrial, Raider Pro;
-12 meceua 3a GaTepusiTa u 3apAAHOTO ycTponcTBO oT cepuute: Raider Power Tools, Raider Garden
Tools;

[apaHUMOHHMAT CPOK 3anoyBa Aa Tedye OT fatata Ha 3akynyBaHe. [apaHumsiTa MokpuBa BCUYKM AedekTu,
Bb3HWKHANM Npu NpaBWUiHO Norn3eBaHe Ha Gatepusita U 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO, CbOBpPa3HO MHCTPYKUUsTa 3a
ynoTpeba. “EBpomactep Mmnopt-Ekcnopt” OO[ ocurypsiBa rapaHuusi, Npunoxuma npu n3bpoeHuTe no-gony
ycrnoBus, Yypes 6e3nnaTHo oTcTpaHsiBaHe Ha AedeKkTn Ha NpoaykTa, 3a KOUTO B paMKUTE Ha rapaHLMOHHMSA CPOK
MOXe [a ce Jokaxe, Ye ce AbihkaT Ha AedekTn B MaTeprana unm npu npoM3BoACTBOTO. TbproBckarta rapaHuust
e BanugHa npu npegocTtaBsHe Ha rapaHuMOHHaTa KapTa Ha MaluvHaTa, NOoMbfHEeHa MPaBUITHO B MOMEHTA Ha
3aKkynyBaHe Ha npogykta u dumckaneH kacoB 6oH unu daktypa. MapaHumMoHHaTa kapta TpsabBa Aa cbabpXka
MOZEN 1 CepreH HOMep Ha akymyraTopHaTa MallvMHa, OKoOMMneKkToBaHa ¢ 6atepusi U 3apsigHO YCTPOMCTBO, UME,
NOAMNMC M nevaT Ha TbproseLa nNpoAan KoMMniekra akyMynaTopeH enekTpOMHCTPYMEHT, Nognvc OT cTpaHa Ha
KINMEeHTa, Ye e 3ano3HaT C rapaHLUMOHHUTE YCNOoBUSt U AaTaTta Ha nokKynkaTa.

[apaHuusiTa He nokpuBa:

- N3HOCBaHe Ha LiBETHOTO MOKpUTHE Ha BaTepusita n 3apsiaHOTO YCTPOMCTBO;

- MOBPEAN Bb3HMKHAMM MpU TPAHCMOPT, MEXaHWYHW NoBpean /Ha Kopryca W BCUYKM BBHLUHU €fIeMeHTU Ha
GaTtepusita n 3apsgHOTO, BKIIOYUTENHO AeKOpaTUBHW/, MPU APYrn BbHLUHW Bb3AENCTBUSA U NnpupoaHu 6eactemst
KaTo NnoXxapu, HABOAHEHWS, 3eMETPECEHNS;

- fedekTn OT amopTuU3aums, HoOpMarHoO M3HOCBaHe U n3xabsBaHe; MapaHuusita 3a GatepuaTa U 3apsgHOTO
YCTPOWCTBO OTnaja B cryyauTe Ha:

- HECBHOTBETCTBALL, (NN HEMOMBITHEH) CEPUEH HOMEP Ha KOMINIIEKTa akyMynaTopeH enekTpoOMHCTPYMEHT C TO3M
NOMbIIHEH Ha rapaHUMOHHaTa KapTa;

- HapyLUeHWe Ha LenocTTa, M3TpMBaHe Uiv Nnnca Ha eTMKeTa Ha NPOM3BOAUTENSs BbpXY 6aTepusita 1 3apsgHOTO
yCTPOWCTBO;

- BCUYKM CIflydanm Ha MoBpeaW, MpPUYMHEHW OT HenpaswunHa ynoTpeba (HecnasBaHe WHCTpyKuusiTa 3a
ekcnnoarauusi), u3nyckade, yaap, aanmBaHe ¢ TeHHOCTU, HeBpexHO BopaBeHe, 1 B Criydaun, Ye BCUYKM KNeTKu
B BaTepusita ca U3TOLEHN NOA KPUTUYHUSI MUHUMYM;

- 3apexaaHe C HeopurvHamnHu 3apsifiHU YCTPOWCTBA, 3axpaHBalMAT kaben Ha 3apsigHOTO YCTPOWCTBO €
yOobimkaBaH Unv NOAMEHSIH OT KNMeHTa, Uin APYr BbHLUHW Bb3AENCTBUS B NPOTMBOPEYME C U3NCKBAHUSITA
Ha npousBoauTens;
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- KOraTo e npaBeH OMUT 3a PEMOHT, MOHTaX, AeMOHTaxX, Moaudukaums oT noTpebuTens Wnu NPOMEHU oT
HeymbMHOMOLLEHM NMua unm mpmu;

- Npu u3nonasaHe Ha 6atepusiTa N 3apsAHOTO YCTPOWCTBO He MO NpefHa3HayYeHue;

- NOBPEeau NPUYMHEHW B Pe3ynTaT Ha U3MNoM3BaHETO U CbXpaHeHNeTo Ha BaTepusTa n/unm 3apsgHoOTO B Apyra
cpeda OCBeH npernopbyaHaTa OT MPOM3BOAMTENS (BMAXHOCT, TeMnepaTypa, BeHTWNauusi, HampexeHue,
3anpaLleHocT 1 ap.);

- NPy TOKOBM yAapu, rpbMOTEBULIM, HABOAHEHWS!, NMOXapw, APYIv BbHLUHW Bb3eiCTBUS;

- npu paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBallla Mpexa 1 ¢ ApYrv HenoaxoAsLLM N HeCTaHAAPTHU YCTPOICTBA;

CpoKbT 32 OTPEMOHTUPaHE Ha NPUETU B cepBu3a GaTepum 1 3apsigHN YCTPOMCTBA € B pAMKUTE Ha 3aKOHHWSI CPOK
32 PEMOHT- eVH Mecell, Crief, KOWTO CEPBU3UTE HE HOCSIT OTTOBOPHOCT B Cryyald, Ye He ca MOTbPCEeHMU.
3akoHoBaTa rapaHuusi € CbrracHo usmcksaHusTa Ha 33[1.

HesaBurcumo OT TbproBckaTta rapaHums npogaBaqbT OTroBaps 3a Ninncarta Ha CbOTBETCTBME Ha noTpebutenckata
CTOKa C AoroBopa 3a npogaxba cbrracHo rapaHumaTa no yn. 112 — 115.

Un. 112. (1) Mpu HecbOTBETCTBME Ha MoTpebuTenckata CToka C AOroBopa 3a npogaxba noTpebutensT uva
npaeo fa NpeasBu peknamauus, kato noucka oT npofasava Aa npueefe cTokaTta B CbOTBETCTBUE C [0OroBopa
3a npopjaxba. B To3n cnyyait notpebutenat moxe Oa u3bvpa mexay U3BbpLUBAHE Ha PEMOHT Ha cTokata
UNu 3amsaHaTa i ¢ HOBa, OCBEH ako TOBA € HEBL3MOXHO UMW U3BPaHUST OT Hero HauuH 3a obeslleTeHune e
HenponopLMOoHaneH B CpaBHEHUE C APYrusi.

(2) CmsTta ce, Ye gadeH HaumH 3a obeslleTsiBaHe Ha noTpebuTens e HenponopuuoHarieH, ako HEeroBoTo
n3nonaBaHe Hanara pasxoAm Ha npofasava, KouTo B CpaBHEHUE C APYrMs HAUYUH Ha 06e3LLeTsBaHe ca HepasyMHMU,
KaTo ce B3emat npeasua:

1. cTOMHOCTTa Ha noTpebuTenckaTa cToka, ako HaMmalle nunca Ha HECbOTBETCTBUE;

2. 3HaYMMOCTTa Ha HECBHOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTa Aia ce Mpeasioku Ha notTpebuTens Apyr Ha4yuH Ha obesleTsiBaHe, KOUTO HE € CBbp3aH CbC
3HauMTenHW HeyaobCTBa 3a Hero.

Yn. 113. (1) Korato notpe6uTenckara cToka He CbOTBETCTBA Ha [oroBopa 3a npofax6a, npoaaBaybT € ANbXeH
[a 9 npuBeae B CbOTBETCTBUE C AOroBopa 3a npogaxoba.

(2) NpuBexaaHeTo Ha NoTpebuTenckaTta CToka B CbOTBETCTBUE € JoroBopa 3a npogdaxba Tpsbsa Aa ce n3sbpLumn
B PaMKUTE Ha eAMH MeceL,, CYMTaHO OT NPeasBABaHETO Ha peknamauusaTa ot notpebutens.

(3) Cnen usTMYaHeTo Ha cpoka Mo an. 2 noTpebuTenAT Mma MpaBo Aa pasBanu AoroBopa v Aa My 6bae
Bb3CTAHOBEHa 3annaTteHata cyma unu Ja ucka HamansBaHe Ha LeHaTa Ha notpebuTtenckata CToka CbrmacHo
un. 114.

(4) MpuBexpaHeTo Ha noTpebuTenckata CToka B CbOTBETCTBME C AOroBopa 3a npofdaxba e GesnnaTtHo 3a
notpebuTens. Toi He ObIIKU Pa3xoau 3a ekcneampaHe Ha notpebuTenckara ctoka unu 3a matepuanv v Tpya,
CBBbP3aHN C PeMOHTa 1, U He TpsibBa Aa noHacs 3HaunTenHn HeyaobeTea.

(5) MoTpebuTenat Moxe Aa Ucka 1 obesLLeTeHNe 3a NPETbPNEHNTE BCNEACTBME HA HECHOTBETCTBMETO BPEAN.
Un. 114. (1) MNpun HecbOTBETCTBUE Ha NoTpebuTenckata cToka ¢ AoroBopa 3a npofaxba n korato noTpebutensaTt
He e y[0BNEeTBOPEH OT pellaBaHeTo Ha peknamauusaTta no yn. 113, Toi uma npaBo Ha M3Gop Mexay efHa oT
CrnegHUTe Bb3MOXHOCTU:

1. pasBansiHe Ha [OroBOpa ¥ Bb3CTAHOBABAHE Ha 3arnnaTteHata OT Hero cyma;

2. HamansBaHe Ha LeHaTta.

(2) MoTpebutenaT He Moxe Aa MpeTeHaMpa 3a Bb3CTAHOBSIBAHE Ha 3annaTteHata cyma Mnu 3a HamansiBaHe
LieHaTa Ha cTokaTta, Korato TbproBeLbT ce cbrnacu Aa 6bAe U3BbpLUEHa 3aMsHa Ha notpebuTenckara ctoka ¢
HoBa UK Aa ce nonpasu CTokaTa B paMKuTE Ha eVH MeCeL, OT NpeasiBsBaHe Ha peknamauuaTa oT notpebutens.
(3) TproBeubT € ANbXeH Aa yA0BNETBOPU UCKAHE 3a pa3BansHe Ha [oroBopa 1 a Bb3CTaHOBW 3annaTteHara ot
noTpebuTens cyma, Korato Crej Kato € yAOoBneTBOpWI TpU peknamMauuv Ha noTpedbuTens Ypes n3BbpLUBaHE Ha
PEMOHT Ha efiHa 1 Cblla CTOKa, B paMKuUTe Ha Cpoka Ha rapaHumsaTa no 4un. 115, e Hanvue cneasalla nosisa Ha
HeCcbOTBETCTBME Ha CToKaTta C 4oroBopa 3a npogaxba.

(4) MoTtpebutenat He Moxe [AOa npeTeHAMpa 3a pasBansHe Ha [0roBopa, ako HeCbOTBETCTBMETO Ha
notpebuTenckarta cToka ¢ JoroBopa e HesHauyuTenHo. Yn. 115. (1) MoTpebutensT Moxe Aa ynpaxHu NpaBoTo cu
no TO3W pa3fen B CPOK A0 ABe roAnHW, CYMTaHO OT AOCTaBAHETO Ha noTpebutenckara cToka.

(2) CpokbT o an. 1 cnupa aa Teve npes BpemeTo, HeobxoamnMo 3a nonpaekaTa unm 3aMmsiHata Ha notpebutenckara
CTOKa UnK 3a NocTuUraHe Ha criopasymMeHve Mexay npodasaya u noTpebuTens 3a peluaBaHe Ha cropa.

(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha NpaBoTO Ha noTpebuTtens no an. 1 He e 06BbP3aHO C HUKaKBB APYr CPOK 3a NpeasiBiBaHe
Ha WCK, pa3nunyeH oT cpoka no an. 1.
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Surubelnita Cu Acumulator
Trademark: RAIDER

Model: RD-CSCL04
este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2006/42/UE A Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 60745-1:2009/A11:2010
EN 60745-2-2:2010
EN 55014-1:2006/A1:2009/A2:2011

EN 55014-2:2015

o shosse bivd.

%r/ et
tax: +3592 94 07 22

Sofia, Bulgaria Brand Manager:
17 februarie 2017 Krasimir Petkov

\ %’&O.Maﬁoﬂ LTD.
Buigaria, sofia 1231
248 LomsK
Locul si Data aparitiei:
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GARANCIJSKA IZJAVA

MODEL
SERIJSKA ST.
GARANCIJSKI ROK
PRODAJALEC
IME/FIRMA
NASLOV

DATUM in ZIG

Deklaracija: Poreklo Kitajska. Euromaster Import Export Ltd je proizvajalec in lastnik
blagovne znamke RAIDER. Distributer in prodajalec za Slovenijo: TOPMASTER d.o.o..
SERVISER: TOPMASTER d.o.o0.. Prosimo,vas, da pred uporabo v celoti preberete prilozena
navodila. Shranite potrdilo o nakupu-ra¢un. Ra¢un skupaj z garancijskim listom je pogoj za
uveljavljanje garancije. Garancija velja na podro¢ju Slovenije.

IZJAVA GARANTA
Jamc¢imo, da bo izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, ¢e ga boste uporabljali
v skladu z njegovim namenom in prilozenimi navodili. Obvezujemo se, da bomo na vaso
zahtevo popravili okvaro ali pomanjkljivosti na izdelku, ¢e boste to sporocili v garanci-
jskem roku. Okvaro bomo brezplaéno odpravili najkasneje v 45 dneh od dneva prijave
okvare. lzdelek, ki ga ne bomo popravili v omejenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenjali
z novim. Za ¢as popravila vam bomo podaljsali garancijski rok. Garancija pri¢ne veljati z
dnem izrocitve blaga. Garancija ne izkljucuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti-
prodajalca za napake na blagu. Garancijska doba je 12 mesecev. Rezervni deli so dobavljivi
Se 36 mesecev po preteku garancije. Posiljanje vrtalnik in delo, se v vsakem primeru placa
in bremenijo stranko. Izklju¢eno iz garancije: $kodo, nastalo zaradi slabega vzdrzevana,
malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu splo$nimi pogoji ne priznamo.
Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso namenjene uporabi v poslovnih, trgovskih in
industrijskih aplikacijah. Zato se garancija razveljavi, ¢e se oprema uporablja v aplikacijah
poslovnih, trgovskih in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju se
prav tako izkljuci iz nase garancije: nadomestilo za poskodbe pri prevozu in $kodo,
nastalo zaradi neizpolnjevanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali Skodo, nastalo zaradi
nestrokovhega montaze, neupostevanja navodil, zlorabo ali neprimerno uporabo (na
primer preobremenitev naprave), vdorom tujkov v napravo (npr. pesek ali prah), ki uéinkov
sile ali zaradi zunanjih dogodkov (npr. Skoda, povzro¢ena z napravo) in normalne obrabe
zaradi nepravilnega delovanja naprave.

DATUM SPREJEMA

OPIS OKVARE

DATUM OKVARE

DATUM PRODAJE

PODPIS

Zastopa in prodaja TOPMASTER d.o.o0., Slovenceva 24,1000 Ljubljana Tel: 01 620 43 90,
X info@ topmaster.si, www.topmaster.si
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Naziv proizvodaca: Euromaster Import-Export Co. Ltd,

Adresa proizvodaca: Bulgaria, Sofia, Lomsko shose bivd., 246, tel.: 934 10 10
ZEMLJA POREKLA: KINA

UVOZNIKE: “BRIKO SPEC” D.O.0, “Dorda Stanojevica” 12, 11070, Beograd, Srbija
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Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumen-
tima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i teCe od datuma kupovine elektrouredjaja.

Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i pecatiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro oci§éene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvrSava na sledec¢i nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnavlja.
Uredjaj treba da se koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre pocetka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to
za $ta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no ¢iS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potrosni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke, valjci,
idr.

- dodatni pribor i potro$ni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za secenje, nozZevi, lanci, Smirgle, grani¢nici, kabli i dr.

- elktricni osiguradi i sijalice

- mehanicka ostecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, Stitnici za oci, Stitnici za do-
datke za secenje, gumene ploce, ucvrséivadi, lenjiri, kabal i uti¢nica.

- celokupna o$tréenja aparata nasatala kao poslirdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu¢ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlas¢enog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu postovane instrukcije navedene u
uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzroko-
vana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenje rotora ili statora posledica preoptereéenja ili oSte¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptere¢enjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokretnih
komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlaséeni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul termenului
de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a produsului
si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul solicita acest
lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada de
garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.ln cazul in care produsul
nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea folosirii acestuia,cu un
produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la data preschimbarii produsului
sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul economic are aceleasi obligatii pentru
produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris in
certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la unitatea
service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la deficientele
produsului.

7 .Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de garantie,sa
asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si cheltuielile de di
agnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a produs
din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipulare,transport,
depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin expertize
tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a acestuia ,caz in care
cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost, la
solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care lucrarea
nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu o garantie de
cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter,Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

+ SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT), Curtea de
Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

* SC BUFFALO COM SRL — Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

*+ SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

* SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

» SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni llfov.Tel/fax 0213504379

+ SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, lifov, Tel 0214201637, Fax 0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
B
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea
produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu madificarile si completarile ulterioare
republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale de
conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG 21/2008, cu
modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.



54 www.raider.bg

Y % Y 7
LIRS <><>
o O O O

\%
> B
O

Y
[ %
N
7
[ %
O
Y
>
O
Y
[ %
O
7
x
O
Y
[ %
N
7
X
O

NAME / COMPANY

SIGNATURE OF BUYER

RA IDER

Ne, date of invoice / cash receipt

(for details see the warranty conditions)
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EnektpnyHute anapatu “Pajoep” ce gusajHupaHun 1 nponsBeneHn BO COrMacHOCT CO HOPMAaTUBHUTE
[OKYMEHTW 1 CTaHAaPAM BO COrMacHOCT co cute bapara 3a 6e36e4HOCT LWTO ce npumeHyBaar.

CoppkuHaTa 1 ondaT Ha rapaHumjarta

Ycnosu Ha MapaHuujata

PokoT Ha rapaHuujaTa ce HaBeayBa BO rapaHTHWOT NMUCT U BaXV Of AATYMOT Ha KyrnyBake Ha Npou3BOAOT.
KynyBa4yoT/KopyCHUKOT Ha enekTpuyHaTa onpemMa umaar npaso Ha 6ecrnnaTHu nonpasku Ha ypeaoT
[OKOMKY MCTUOT € BO rapaHTUPaHNOT Nepuos, AOKOSIKY rapaHTHUOT JINCT € NPaBUITHO MOMOMHETH CO
noTnuC 1 NeYar of cTpaHa Ha NpoJaBayoT Koj ro NpoAan ypeaoT, MOTNWMLIaH of CTpaHa Ha KynyBayoT
KOj NMOTBpAyBa [eka e 3arno3HaeH CO YCroBWTE Ha rapaHuumjata u co duckanHa cmetka unm akTypa koja ro notepayea
[aTyMOT Ha KynyBatbe Ha enekTPUYHKOT anapar.

3a nonpaska v peknamauuja ke 6uaaTt npuMeHn camo Ao6po NCHUCTEHN MaLLNHK!

MonpaBkaTta Ha AedekT! NpU3HaT oA Halla cTpaHa BO rapaHTUPaHWUOT POK Ce M3BeAyBa Ha CrefHUoT
HauvH: No Haw 13Gop rv nonpasamMe AedekTHUTE ypeam 6eannaTHo Unv rm MeHyBame 3a HOBU AOKONKY ce
BO rapaHTHUOT POK W JOKOJIKY HEe € MOXHO CepBucUpaHse.

Ypenot TpeGa fa ce KOpUCTM CTPOro Mo ynaTcTeaTta v NponvcuTe NPonuLaHum BO YNaTcTBOTO.

3a 6e3benHo paboTerbe CO eNeKTPUYHUOT ypes HEOMNXOAHO € KyrnyBayoT npef Aa 3arnoyHe Co KopUCTEHEe
Ha ype[oT, fa ce 3ano3Hae co ynaTcTBOTO 3a yrnoTpe6a, Aa ce 3ano3Hae Co cTaBkuTe 3a 6e36e4HOCT npu
paboTa v Aa ro KopuUCTU YPeaoT 3a Toa LUTO e HaBeeHO BO ynaTcTBOTO. YpenoT 6apa nepuoanyHo
YNCTEHE U aEKBATHO OLPXKYBakse.

[apaHumjata He ondaka:

- l'y6ene Ha 6ojaTa Ha MalmHaTa.

- [lenosu 1 NOTPOLLHM MaTepujanu Koj noanexar Ha abewse npu ynorpeba, kako LWTO ce: MacT, Macro,
YeTKMLM, BOANYM, BarbaLin, POrKM1, MOASOLWKM, MOTOHCKV peMeHu, dnekcnbunHo BpaTtuno,

narepu, CEMepWHru, knun, paboTHO Tpkano u ap.

- Onpema n matepwujanu kako WTo ce: Payku,kabnu, 6atepum, KkyTumn, JoaaToum 3a HanojyBarke, Oypruu, AUCKOBY 3a CEYEHE,
HOXEBW NaHLM, LUMUPIIW, FPaHNYHULM, KOHEL, 3a cedetrse U ap.

- CTONEeHM eneKkTpU4HN OCUIypyBay4u 1 3aluTuTu

- MexaHWU4KkuM oLITeTYBaHa Ha TeNoTo Ha YPEeaoT, AEKOPaTUBHY eNEMEHTU.

- 3awTnTa 3a ounTe, 3alTUTa 3a CeYerbe, yMUpaHu NoYKW, 3aTBapayn, Mepuna v ap.

- Kaben u npuknydouun.

- LlenokynHo owTeTyBake Ha anapaTtoT HacTaHaTo kKako Nocneauua of noxap, nonnaea, 3eMjoTpec u ci.

MoHuwTyBake Ha rapaHumjata

[MpaBoTO Aa ce NOHMLLTK nonpaskaTa (PEMOHT) BO PaMKUTE Ha rapaHTHUOT NEPUOL, € BO CrefHMBe criydaun:
- CepuckujoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjata He oaroBapa co CEPUCKMOT Bpoj Ha MalumHaTa .

- HanenHuuara 3a ngeHtndmrkauvja saneneHa Ha npouM3BoaoT e usbpuilaHa unm e ncyesHara.

- [lokorky Apyro nviue Koe He e OBMacTeHNOT cepBuUC ce obuae Aa ro nonpasat ypeaor.

- [lokorky He ce nojaBu Kako pesyntaT Ha HecooABeTHa ynotpeba Ha ypeaoT (He cneauv rv MHCTPYKUunUTe
HaBeAeHW BO yNaTCTBOTO) Of, CTpaHa Ha KymnyBa4oT Unu Apyro nvue.

- llecbkTOT € Npeam3BrKaH o HeBHUMaTeNHa ynorpeba co anapaTtot

- OwTeTyBaka nNpeavaBukaHy of paboTta co 4oTpajaHu (UM NOLLO NOCTaBeHU) eNEMEHTU 3a CeveHe

- OwrTeTyBaHarta Ha pOTOPOT MMM CTAaTOPOT HacTaHane Kako nocneauua Ha TonexweTo Ha usonauujata
npeav3BrKaHo of NPeKyMepHO KopUCTere Ha anaparor.

- OwTeTyBaHata Ha pOTOPOT MMM CTAaTOPOT pe3ynTaT Ha NPeonToBapyBaHe UM OLUTETEH HA CUCTEMOT
3a BEHTUMauwja koja ce MaHudgecTpa co paMHOMEPHO NOTEMHYBaHE Ha KOMEKTOPOT UMW HamoTKaTa.

- HenocmraaT 3alITUTHUTE OUCKOBU, U Opyry 4enoBu KoM ce Aen o4 coCTtaBHaTta onpema u ce
HameHeTu 3a Aa ce 06e36ean 6e3benHo paboTere Co YpPeaoT Kora ce KOPUCTU NPaBUITHO.

- EJ'IeKTpVI‘-{HVIOT kaben Ha MalmHaTa e NPOAOIMKEH NN 3aMeHU o CTpaHa Ha KOPUCHUKOT.

- OwTeTyBatba Ha ypeaoT Of NpeonTepeTyBatbe, Nolla BeHTUNnaumja u of HeJOBOSTHO NoAMaYKyBak-e Ha NoABWIKHUTE AenoBU
- OwTeTeHn narepu nopaan NpeonToBapyBake Unu AonroTpajHa paboTa.

- CKpLUeHO nerrno 3a narepu of, cTpaHa Ha GnokupaH narep

- HekomnneteH 3ab Ha 3an4aHuKOT (CKpLUEH, n3abeH)

- CKpLUEHO LUMOHKOBO MU BUIYLLECTO NexXuLTe

- OLIJTeTyBaH:a BO erfieKkTpukaTa 3a Kny4oT Kako pe3ynTaT Ha npailunHa unm Kplieke

- OwTeTyBake Ha pegyKkunoHaTa KyTuja (rnaBa) HacTaHaTo Of MeXaHW3amoT 3a 3akiyyyBake

- MNojaBa Ha HeBoOBUYaeHa nNabaBoCT NOMEryY KIMMOT U LMNMHAAPOT Kako pe3ynTar Ha
npeonTtepeTtyBatbe, JONroTpajHa ynotpeba nnu npawmHa

- 3aterHaTtocT nomery KnunoT 1 LMNWHAAPOT Kako pes3ynTtaT Ha npeontepeTyBarbe npekymepHa ynotpeta
W1 npaLunHa

- OWTeTEeHO LEHTPanNHOTO TPKano 1 koyHuuaTa(npomeHeta Ha 6oja) - nocneamua Ha paboTa co
GrnokvpaHa Ko4H1La

KpajHnoT pok 3a nonpaeka Ha ypeaoT Koj € NprMeHa BO cepBucoT e 45 aeHa.

OBnacTeHNOT CepBUC He CHOCK OLrOBOPHOCT 3a onpemMata [AOoKOSKY CONCTBEHUKOT He ja NnoaurHe efeH
MeceL, Mo NCTEKOT Ha 3aKOHCKWOT POK 3a nonpaeka Ha MaluvHaral
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E¢ouaia »RAIDER” é€xel oxedl00Tel Kal KATAOKEUAATEI cUP@WVa e TN AnpokpaTia Tng BouAyapiag oToug
KQVOVIOPOUG Kal Ta TIPOTUTTA VIO TN CUPHOPPWON PE OAEG TIG ATTAITHOEIG AOPAAEING.
MepiexOpevo kal TTEDIO EQPAPHOYNAG TNG EUTTOPIKAG Eyyunong

Eyyonon
H trepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export EME divel 10 £€dagog Tng BouAyapiag eival 24 prveg.
XpAoTng éxel dikaiwpa va dwpedv utrnpeoia £mMdIdPOwang acealicpévog TepIdSou £yyunang, €pOcov n KapTa
€yyunong cupTTANPWOEi CWoTd ETIAYPEVO PE UTTOYPAPN KOl o@payida avTiTpoowTro, TTWANCE TN Yovada, n oTroia
UTTEYPA®N atrd Tov TTEAGTN OTI EXEI ETTIYVWOT TWV GUVONKWY £yyUNoNG Kal OPOAOYIK) TAUEIAKA Unxavr) amoedeign n
TINOAGYIO avayPAPETAI N NUEPOUNVIa TNG ayopPdS.
Emiokeun) kai ETNoTpo@ég yivovTtal dekTég povo kabapiovtal pnxavég!
Katépynon avayvwpigetal a1ré eEAGTTWHA £yyUNCN HAgG, EXEI WG EEAG: KATA TNV KPIoN HagG, EipaaTe eEAeUBEPOI ETTIOKEURA
EAATTWUATIKWY OpYavo A va avTikaTaoTabouv Pe véa, OTTwG N £yyUnaon Oev avavewWwVeETal.
Ol OUOKEUEG TTPETTEI VA XPNOIUOTTOIOUVTal HOVO KATAAANAa Kal oUP@QWVa PE TIG 0dNYiEG.
MNa va eao@alioTei N ac@aAng AcIToupyia gival UTTOXPEWGON TwWV TTEAATWV Va gival £E0IKEIWPEVOG PE OBNYiES yIa TN
XPAON TwV KavOvwy acpdAeiag 10XUG Tou epyaAeiou, 6Tav aoxoAouvTal ue auTd Kal KUPiwg o0 okoTrég Tng. H povada
aTaitei TeplodIkOg KaBapIiopdg Kal N CwaTr) GuUVTAPNON.
H eyyunon dev KaAUTITEL
- Na @opdTe XpWHATOG TWV EPYOAEIWV
- AVTOAAOKTIKG KOl avaAwaoIua, Ta OTToia UTTOKEIVTal O @Bopd TTou TTPOKAAEITal atrd Tn xprion, 6Twg: Aitrn, Addia,
TVEAD, 0dnyoi, 0d00TPWTAPEG, T PAGIAGPIA, OI KIVNTAPIOLN INAVTEG, EUKAUTITO dfova oUpua, POUAEPAVY, o@PAyYidES,
TNOTOVI PE £Va OQUPI GUPPATITIKG, KATT.
- Afeooudp kal avoAwoiya OTTwg: AaBEG, Tn pUTN, PTTOTAPIEG, TTEPITITWOEIG, QOPTIOTEG, TPUTTAVIA, 8iOKOI KOTTAG,
opikn paxaipia, ahuaideg, yualdxapto, oTdaoeig, diokol yia oTIABwaon, TOOK (grip, KATOXOG TOU £PYOAEIO KOTTAG) yia va
TPOXWYV KAAWDIO TO i8I0 KAAWDIO yIa UNXavEG KOUPEUATOG YKAOV, K.ATT.
- XWVEUTO aOPAAEIEG KO AAUTTEG
- Mnxavikry BAGBN a1o KUTOG Kal OAQ Ta EEWTEPIKG PEPN TNG OUCKEURG, CUUTTEPIAOUBAVOUEVWY TWV dIAKOOUNTIKWY
- Ao@AAeieg PATI aoPAAEIEG EpYAAEia KOTTAG, TTAGKEG ATTO KAOUTOOUK, KOUQWUATA, XAPOKEG, KATT.
- To kaAwdio kal To BUopa
- H ouvoAikn {nuia o€ TTpAagelg Tou TTPOKARBNKav atré QUOIKEG KATAGTPOPEG OTTWG TTANUUUPES TTUPKAYIEG,, OEITHOI
K.ATT.
Améoupon amé Tnv eyyunon
“Euromaster |/ E Ltd £xe1 To dikaiwpa va apvnBei TNV TTApoxr UTTNPECIWY £yyUNONG, O€ TTEPITITWOEIG KOTA TIG OTTOIEG:
- Aouvetiig (A kevo) Tov augovTa apiBuéd Tou dpBpou auTou PE Hia CUMTTANPWUEVN KApTa £yylnang
- Indetifikatsionniyat va a@aipeBei To orua ) evieAwg Agitrer Eva
- MNpoaoTaBei va aveTTiTPETTTN TTAPEPBAC OTNV TTAPAVOUN KaTaoKAvwon Baong utrnpeaia
- Znpi€g Tou TTPoKARBNKav Adyw KOKRG Xpriong (Un odnyieg) TNG CUCKEUAG aTré Tov TTEAATN ) O€ TPITOUG
- Znpia 1Tou TTpoKaAgiTal Adyw TNG aTTPOOEKTO XEIPIOPO TNG CUCKEUAG
- BAGBNn oto otpogeio ) oTdTn, Tou amoteAeital ammd 1o déoiuo PETAgU Toug, Adyw TNG TAENG Twv POVWONG TTou
TTIPOKaAOUVTaI OTTO T GUVEXOMEVN UTTEPPOPTWON
- BAGBNn 010 OTpO@Eio ) aTATN TTOU TTPOKAACUVTaI OTTO UTTEPPOPTWAN I dlaTapayr aepIopoU, ekppadeTal oTnV aAAayn
TOU GUAAEKTN ) TTEPIENIGEIG
- Aev umtdpxel TTpooTaTeUTIKO dioKOIl, TTAAKEG OTAPIENG 1 GAAEG CUVIOTWOEG TTOU aTTOTEAOUV PEPOG TNG SOMNAG Tou
HETOU Kal £X0UV WG OTOXO Va EaT@aAioEl TNV aOQAAr Kol CWOTH AgIToupyia Tou
- To KaAWBIO TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI F} VA AVTIKOTACTABET ATTO TOV TTEAATN
- ZnuiéG TTou TTPOKARBNKaV atrd utrep@OPTWAN 1 N €AAeIwn agpiogol Kal AveTTapKr) AITTavon Twv KIVOUHEVWV
eCapTnUaTwy
- PouAepdv @Bopd fi utrhokapioTei AOyw UTTEPPOPTWONG, GUVEXH AgiToupyia fi o€ okdvn
- Broken @épel koAdpo
- AapBavovtag oTraouéva oTPaTOTTESO PWAIG UTTAOKAPEI F OTTACPEVO KOAGPO
- MapaBiaon Tng akepaidTNTAG TwWV OVTILV TWV GAIEUTIKWV EPYOAEiWV (OTTaoUEVA, PBaPUEVA)
- Broken shponkovo A yagwv
- El.klyuch MapdAeipn 1 nAekTpoviké auoTnua eAEyxou TTou TTpokaAoUvTal aTréd Tn okévn f pRgn
- Broken kiBwTio TaXuTATWYV (TO KEPAAI) TTOU TTPOKaAEiTaI ATTd TNV KAEIDAPIA UNXaVIOUO
- H epgpdvion ageuoikn améotacn petagl epBoAou kal KUAIVOPOU, wg OTTOTEAECOHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXH
AeiToupyia i o€ okévn
- Z00@Ign peTagu epBoOAou Kal Tou KUAIVOPOU, WG aTTOTEAECHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXN AcIToupyia i o€ okdvN
- KareaTpappéva QuyoKeVTpEG TPOXO Kal PPEVO (ATTOXPWHATIOPOG) - TTOU OPEIAETAI TNV £PYOTIa KATA TO SETPEUPEVO
Ppévo
H mpoBeopia yia éva avakaiviopévo eykpibnke To NAeKTPIKS UTTNPETia gival péoa ae éva piva.
Epyaopia dev eival utrelBuvol yia Ta epyaAeia, alAtnTa amé Toug ISIOKTATEG TOUG £va PAVA PETA TNV VOMINNG
TrpoBeoiag yia emokeun!
AvegdptnTta oTmd TNV €UTTOPIKA €yyunon, o TWANTAG €ival uTTeUBuvog yia TNV €AAEIYn CUPPOPOWONG Twv
KOTAVAAWTIKWY ayaBwyv pe Tn oluBacn yia Tnv TTwAnon aTo TrAaicio Tng ZEX.
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